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Napady plné zivota

Ndpady, a tim i inovace, jsou posldnim spoleénosti. Beghelli od roku 1982 navrhuje
reseni, kterd umoznuji lidem zit svlj vlastni i pracovni zivot v souladu s Zivotnim
prostfedim v klidu a ve zdravi, pfi udrzeni zdravého a pfirozeného zivotniho stylu.

Diky pozornosti k potfebdm Zivota Beghelli predvidd trendy a pozadavky trhu,
pricemz se Fidi védomim, Ze vS§e pochdzi z intenzivniho vyzkumu a vyvoje.

Pohoda lidi a Zivotniho prosttedi, uspora energie a snadné pouziti, jsou stfredem
pozornosti Beghelli a zdkladem vSech nasich myslenek.

Ndpady plné Zivota.

Ideas full of life

Ideas, and hence innovations are at the heart of Beghelli’s mission. Beghelli has
been designing solutions since 1982 that allow people to live and work in harmony
with environment and to keep their environmentally friendly lifestyle as a natural
prerequisite.

Thanks to Beghelli’s attention to real-life demands, Beghelli has the capacity to
anticipate market trends and requirements and is driven by the awareness that
everything stems from intense research and development.

The wellbeing of people and the environment, energy saving, ease of use, are the
focus of Beghelli and the basis of all its ideas.

Ideas full of life.

Beghelli

NAPADY PLNE ZIVOTA
IDEAS FULL OF LIFE
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B SYSTEMY / SYSTEMS
Tradi¢ni  auto- Autonomni s lokdlni diagnostikou, Autonomni s CentralTest diagnostikou, datovou komuni-
nomni také s konektivitou Bluetooth kaci rozsititelnou volitelnymi moduly: LG BUS, DALI, LGFM
radio
Traditional Self-contained with local diagnosis, Self-contained with centralised CentralTest diagnosis,
self-contained also with Bluetooth connecfivify data communication expandable via optional modules:
LG BUS, DALI, LGFM radio . 9 @ ]

TRADICNI CENTRALTEST
TRADITIONAL AUTOTEST, SELF TESTING

| ﬁiDICijEDNOTKY — NUBE BEGHELLI CLOUD / CONTROL UNIT — NUBE BEGHELLI CLOUD

Ridici jednotka/Control Supervisor/Supervision

nouzove / emergency
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LG230 Svitidla s centrdlni diagnostikou,
napdjend z hlavni stanice s napétim
216 V.

Centralised power supply and
diagnosis from 216 V DC Control unit

LG24 Svitidla s centrdini diagnosti-
kou, napdjend z kompaktini stanice
s napétim 24 V.

Centralised power supply and
diagnosis from 24 V DC Control unit

CENTRALSYSTEM - CENTRALIZOVANA BATERIE
CENTRALSYSTEM - CENTRALISED BATTERY

Zatizeni, kterd mohou byt napdjena
ze sitg, statického inverteru nebo ze
systému LG230

Devices that can be powered from
mains voltage, from static inverter
or from the LG230 system.

SITOVE NAPAJENI - CENTRALIZOVANA BATERIE
MAINS POWER - CENTRALISED BATTERY

Stanice / Control
LG230-LG24
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connect

Aplikace pro ovladdni vsech Fidicich
systém( autonomnich svitidel Beghelli.
Umoznuje piimy pristup ke svitidlu,
centrdle nebo k platformé NuBe
Beghelli Cloud a automaticky rozpoznd

typ fizeného systému.

An application for managing the control
systems of all self-contained appliances.
It allows direct access to the appliance,
the control unit or the NuBe Beghelli
Cloud platform, and automatically

recognize the appliance’s control

system.

:
NuBe je jedine¢nd cloudovd platforma | NuBe is a unique Cloud platform for
pro pristup ke véem svitidlim Beghelli | accessing and managing all Beghelli
a jejich fizeni. Umoznuje ovlddat a kont- | systems which allows you to manage
rolovat osvétleni a nouzovd svitidla, i se | and monitor lighting and emergency
sluzbou prediktivni ddrzby. lighting, where the  predictive
maintenance service can also be
BEGHELLI activated.
CLOUD
=)
2
) U v8ech nouzovych svitidel typu | In all CentralTest CT Iluminaires,
10 LET ZARUKA NA BATERII CentralTest CT se pouzivaji akumuldtory | accumulators are used to ensure a long
10 YEARS BATTERY zajistujici dlouhou zivotnost a jedinec¢né | useful life. Due to special characteristics
WARRANTY vykony. Diky specidlnim vlastnostem | of the accumulator integrated in
akumuldtoru mohou svitidla, ve kterych | luminaries, these can benefit from 10
m je zabudovdn, vyuzit zdruku 10 let na | years warranty on the battery.
baterie.
YEARS
LET
Inovativni  koncept, ktery umozniuje | Innovative concept that allows the

A

architectural

eco

nechat ,zmizet” instalovand svitidla
pomoci zpracovdni, na které je mozné
nanést ndtér. Navic jsou tato svitidla
diky pouziti obnovitelnych materidlg,
recyklovanych nebo biologicky odbou-
ratelnych a kompostovatelnych surovin,

Setrnd k Zivotnimu prostredi.

installed appliances to ‘“disappear’,
thanks to their condition that allows
them to be painted. Other than that, the
use of renewable materials, recycled or
biodegradable and compostable raw
materials also reduce environmental

impact.



e Beghelli proposals
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Instalaéni systém, ktery svitidlo doplnuje
o instalaé¢ni krabici schopnou pojmout
elektrické kabely, vodovdhu a vyjima-
telnou svorkovnici.

Krabice v provedeni CT mize pojmout
fidici modul (LG nebo LGFM nebo DALI).

Installation system that integrates a
junction bracket into the appliance
allowing the containing of electrical
wiring, the level bubble, an extractable
terminal block.

The bracket, in the CT versions, can
house a control module (LG or LGFM or
DALI).

>
Novd AT nouzovd svitidla jsou vybavena | The new AT devices are equipped as
standardem s rozhranim Bluetooth BLE. | standard with a Bluetooth BLE interface.
Komunikacni technologie, kterd umoz- | A communication technology that
nuje nastavit parametry v8ech svitidel | allows you to adjust all lamp parameters
(autonomie, svételny tok a diagnostické | (autonomy, flux and diagnostic tests),
testy), bez nutnosti otevfit zafizeni. Data | without having to open the device. From
jsou prenesena z aplikace B.connect na | the B.connect App, data is transferred to
cloudovou platformu NuBe Beghelli. the NuBe Beghelli Cloud platform.

3
Technologie se skladd z bilého tradi¢- | Technology that integrates, in the
niho osvétleni i ze skupiny no¢nich LED, | fraditional white light emergency, a
jejichz barevny odstin a intenzita jsou | blue night light with calibrated emission
kalibrovdny pro rozptylené noéni osvét- | for a restful and safe light. The system’s
leni, uklidiujici a bezpené. Napdjeni | power is obtained “at zero cost” from

B LU systému je zajisténo za ,nulové ndklady” | the surplus energy for recharging the
z energetického prebytku pro nabijeni | batteries.
TECHNOLOGY bateri.

.

Druhd, volitelné doddvand baterie, | Second optional battery that signifi-

vyrazné zvysi vyzarovany svételny fok
svitidla (Im). V porovndni se stejnym
svitidlem vybavenym pouze dodd-
vanou baterii zajistuje minimdIné o 50 %

vetsi tok.

cantly increases the luminous flux (Im)
emitted by the Iluminaire, ensuring
at least 50% more compared to the
same luminaire equipped only with the

supplied battery.

005 nouzové / emergency



Sprava na dalku i lokalné / Remotely

@ PRISTUP K SYSTEMUM PRES BEGHELLI CLOUD
SYSTEM ACCESS BY THE BEGHELLI CLOUD
Aplikace umozniuje pfimy pfistup

k platformé NuBe. Veskeré progra-

movdni, ddlkové ovldddni a prohlizeni

systémového logbooku jsou okamZzité

dostupné.

B ° CO n n eCt The APP allows direct access to the

NuBe platform. All  programming,

remote control and system logbook

Jeding aplikace pro sprévu véech fidi- view functions become available

cich systémua Beghelli pro samostatnd

nouzove / emergency

immediately.
svitidla. Umoznuje primy pfistup ke sviti-
dlém, Fidicim jednotkdm nebo cloudu
Beghelli NuBe.
Single App to manage all control KOMUNIKACE S RIDICI JEDNOTKOU
COMMUNICATION WITH THE CONTROL UNIT

systems of Beghelli self-contained

luminaires. It allows direct access to the Bconnect je vybavena &ekou QR

luminaires, tfo the control unit or to the kédti na Fidici jednotce. Tento QR kéd

Beghelli Nube Cloud platform. obsahuje identifika¢ni ¢islo a typ fidi-

ciho systému (CBL, LG, LGFM). Veskerd

Dostupné/Available #_ Dostupné/Available
™ Google play ' App Store komunikace probihd pres lokdini WiFi,

neni nutné pfipojeni k internetu.

B.connect is equipped with QR Code

reading ofthe control unit which contains
the identification number and the type
of the control system (CBL, LG, LGFM).

All communication is done through WIFI,

o poria o1 ing al yorvcie ted no WEB connection needed.
sisteml connesst Beghelll

PRISTUP PRES OPTICKY SENZOR NEBO
BLUETOOTH / ACCESS THROUGH OPTICAL OR
BLUETOOTH COMMUNICATION

ciLovn

Komunikujte pfimo se svitidly pres

blesk  smartphonu. Nastavitelné

RIS JEDNOTKA

prikazy jsou programové parametry

svitidla a provddéni testl funkénosti.

Q

: SVITIDLG luminaires via the smartphone flash.

Directly ~ communicate  with  the

The commands that can be set are

PER INFORMAZION TEENIOHE LEGGH 1L OR £ QR INFO program lamp  parameters  and

CODE SULLETICHETTA DEL #RODOTTO . .
conducting functional tests.




and locally managed

QR INFO O SVITIDLECH
QR LUMINAIRES INFO

V8echna zafizeni Beghelli maiji identifikacni
QR kéd pro primy pfistup ke specifické
strdnce WEB KATALOGU a ndvodu.

All Beghelli devices have an identifying QR

Code for direct access to the specific WEB
CATALOGUE page and the instruction sheet.

Q

AT

MAOTALITA

DUGATA TES

TYME L AMTATE

WESET S FARGRIA

<|®-[= TESTSVITIDLA
LAMP TEST

Kazdé zafizeni je vybaveno inteli-
gentnim fotosenzorem, ktery muze
dostdvat optické prikazy pro aktivaci
testd funkénosti a autonomie vyzado-

vanymi souc¢asnymi normami.

Each device is equipped with an
intelligent photosensor that can
receive the optical command to
activate the functional and autonomy

tests required by current regulations.

Optickd komunikace mezi bleskem smartphonu a inteligentnim fotosen-
zorem integrovanym v kompatibilnich nouzovych svitidlech.

Optical communications between the smartphone flash and the intelligent
light sensor integrated in compatible emergency luminaires.

.\.\°> CISTENIi VZDUCHU

N
.8 AIR SANITISATION

Svitidla SanificaAria jsou vybavena inteligentnim fotosen-
zorem schopnym pfijimat svételné pokyny, které umoznuji
regulaci &isticich parametrd.

The SanificaAria luminaires are equipped with an intelligent

photosensor capable of receiving light commands that

allow the regulation of the sanitisation parameters.

007/ App B.connect




Sprava pres Bluetooth / Managing by

nouzove / emergency

B.connect

Upravte systém Autotest AT
na Centraltest CT za ,nulové
naklady”

Modify from Autotest AT
system to Centraltest CT at
“zero cost”

I mondo dei
Beghelll

CLoun

3

Ripic! JEDNGTEA

®

NOLZDVE SYETmLL

PER INFORMAZICNI TEOMIDHE LEGG! IL OR
CODE SULLETICHETTA DEL PROGOTTD

NOVY KONCEPT CENTRALNIHO SYSTEMU
A NEW CONCEPT OF CENTRAL SYSTEM

Nové Fady nouzovych svitidel Beghelli jsou vybaveny standardnim rozhranim
Bluetooth Low Energy. Tato technologie védm umoziuje nastavit parametry vech
svitidel jako autonomie, svételny tok a start diagnostického testu, bez nutnosti
otevirat svitidlo. Ve co pottebujete je pfipojit se ke svitidlim pres aplikaci B.connect
pro ziskdni vsech dat a jejich prenosu na NuBe Beghelli cloud. S novou technologif
Bluetooth budou systémy vzdy dostupné, jak lokdIné z aplikace, tak na ddlku pres
NuBe Beghelli cloud. Diky této inovaci, bézny systém AutoTest AT, sloZzeny ze zartizeni

Beghelli, ziskdvd funkénost systému CentralTest CT.

The new ranges of Beghelli emergency lighting luminaires are equipped with a
standard interface Bluetooth Low Energy. This technology allows you to adjust all
lamp parameters such as autonomy, flux and start a diagnostic test, without opening
the luminaire. All you need to do is connecting luminaires by B.connect App to collect
all the data and transfer them to the NuBe Beghelli Cloud platform. With the new
Bluetooth technology, the systems will always be accessible, both locally from the
App and remotely from the NuBe Beghelli Cloud. Thanks to this innovation, a simple
AutoTest AT system, composed of Bluetooth devices, acquires the functionality of a

CentralTest CT system.

VYTVORENIi A SPRAVA SYSTEMU
BLUETOOTH F. o liions
MAKING AND MANAGEMENT OF
BLUETOOTH SYSTEMS e

S pristupem k sekci cloudu NuBe je
Eiplastic sne

mozné spravovat vSechny systémy, AL RA e oo

centralizované i nové Bluetooth. Je faké

=D G

Upnma itscennirsarione 251072023

mozné vytvdret nové systémy Bluetooth

na stejné obrazovce.

With the access to the NuBe cloud

u Togliniy, 33 Lesou

section, it is possible to manage all
ol Uit sineconlidnrinne 27/07/3013

systems, both centralised and new
Bluetooth systems. It is also possible
fo create new Bluetooth system on the

same screen.




 Bluetooth connection

PROCEDURA SPRAVY A UDRZBY JE OKAMZITA
MANAGEMENT AND MAINTENANCE PROCEDURES ARE IMMEDIATE

S aplikaci B.connect je mozné zadit propojovat svitidla a pak je
vklddat pfimo do nového systému. Parametry svitidla mohou
byt modifikovdny pres aplikaci B.connect a na ddlku ulozeny
v cloudu NuBe Beghelli. Aktivaci vytvoreného spojeni systém
automaticky detekuje svitidla, kterd nesplnuji zadané para-
metry: prochdzenim oblasti, ve které jsou svitidla umisténa,
jsou tato detekovdna jak se dostdvaji do dosahu Bluetooth.
Jakmile je tato fdze dokoncena, je mozné vytvofrit systémovy

report (logbook) a uloZit jej na NuBe Beghelli cloud.

With the B.connect App, it is possible to start connecting
luminaires and then insert them into the new system. The
lamp parameters can be modified locally through the
B.connect App, and saved remotely on the NuBe Beghelli
Cloud. By activating the connecting mode, the system will
automatically detects lamps that don’t fall in the parameters:
by walking inside the area where the luminaires are located,
the luminaires are detected as they come within range of the
bluetooth. Once this phase has been completed, it is possible
fo create the system report (LogBook) and save it on the NuBe

Beghelli Cloud platform.

SPRAVA ZON A SVITIDEL

o ZONE AND LUMINAIRES
RENROY MANAGEMENT
NGOG Alkpoakiv Kazdy systém Bluetooth je rozdélen na

zény. Aplikace védm umozni prochdzet

Qg dipaativo ' rdzné stdvajici oblasti a také vytvdret

nové. Kazdd zéna obsahuje seznam
UFFICID TECHICO . . i

T 7Am spdrovanych svitidel.

a1

MANTHEC 100D 1'ed CT 240K

a0 i Each Bluetooth system is divided into

zones. The app allows you to explore

SALA VATTESA
it k&g

various areas and also allows you to

46 Ber

MATRE |00 PSS O SASST

- make new ones. Each zone contains a

list of associated devices.

PODIVEJTE SE
NA VIDEO
WATCH THE VIDEO

.connect

009 App B.connect




Spravujte a archivujte systémy / Man

nouzove / emergency
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BEGHELLI
CLOUD

2@ il
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o

BEGHELLI NUBE CLOUD, TO PRAVE MiSTO PRO VASE SYSTEMY
BEGHELLI NUBE CLOUD, THE RIGHT PLACE FOR YOUR SYSTEMS

NuBe je cloudovd platforma pro pfistup a sprdvu systému Beghelli. Dostupnd véem sprdvelm a uZivatelim, umozniuje sprdvu
a ovladdni bézného i nouzového osvétleni, jak pro samostatnd, tak pro centrdini bateriovd svitidla. Sluzba je dostupnd bezplatné
ve verzi Basic. Verze Professional pak rozsituje jiz tak Siroké moznosti platformy, jokou je napf. prediktivni Gdrzba. Ta predvidd

uzivatelské udrzby a predchdzi tak poruchdm.

NuBe is the Cloud platform that allows access and management of all Beghelli systems. Available to all Beghelli system installers
and users, it allows you to manage and control both lighting and emergency lighting, both for self-contained luminaires and for
centralised battery luminaires. Available for free of charge in the Basic version or in the Professional version, where extended
possibilities including predictive maintenance are added to the platform. This can anticipate the user’s maintenance operations

fo prevent malfunctions.

VASE SYSTEMOVA DATA JSOU V BEZPECi A VZDY DOSTUPNA
YOUR SYSTEM DATA ARE SAFE AND ALWAYS AVAILABLE

Zarizeni Beghelli se bezpecné pripojuji k platformé NuBe pres oboustranné
sifrovdni, které zarucuje vysoké bezpecnostni standardy. Funkénost je zarucena
i v pfipadé absence ptipojeni - fidici jednotka samostatné sbird data ze systému

a sdili je s NuBe, jakmile je pfipojeni obnoveno.

Beghelli devices are surely connected to the NuBe platform via end-to-end
encryption, which guarantees high security standards. Operation is guaranteed

even in the absence of connectivity, the control units autonomously collect data

from the system, and publish local data on the NuBe as soon as the internet

connection is restored.




age and archive your systems

POKROCILE FUNKCE NUBE PRO / NUBE PRO ADVANCED FEATURES

Verze NuBe PRO rozsifuje funkce portdlu. Neexistuje limit poctu pfipojenych Fidicich jednotek a tudiz ani svitidel, kterd mohou
byt i z rlznych fidicich systémd. Lze pripojit svitidla béznd i nouzovd (CBL + LG + LGFM + SD). Upgrade na verzi NuBe PRO
nabizi pfistup k pokrocilym sluzbdm, jako je vlozeni nouzovych svitidel na fotografie nebo pldny mistnosti, neomezend historie
logbooku a prediktivni Udrzba schopnd predchdzeni poruch, predvidajici uzivatelské udrzby potfebné pro sprdvny chod

systému. Verze NuBe PRO vyzZaduje aktivaéni sluzbu.

The NuBe PRO version further extends the features of the portal. There is no longer any limit to the number of control units
that can be connected, and as well as the number of luminaires, which can also be from different control systems, both for
emergency lighting and lighting (CBL + LG + LGFM + SD). Upgrading to the NuBe PRO version offers access to advanced services
such as the insertion of emergency luminaires on photos or room plans, unlimited LogBook history and predictive maintenance
capable of anticipating malfunctions, foreseeing the maintenance interventions needed for a correct operation of the system.

NuBe PRO version requires activation service

@ NuBe NuBe PRO

MAX. POCET SVITIDEL V SYSTEMU

BEZ OMEZEN(
MAX. NUMBER OF LUMINAIRES PER SYSTEM 256 NO LIMITS
* SPRAVA VIiCE SYSTEMU
MULTI-SYSTEM MANAGEMENT Q Q
. . 8x CBL Cablecom,
., SYSTEM A MAX. POCET nebo / alternatively Bez omezeni poctu / No limit on the N° of
RIDICICH JEDNOTEK NA SYSTEM 2x LG Compact, CBL Cablecom - LG Compact
SYSTEM AND MAX. N° OF CONTROL UNITS nebo / alternatively LGFM Compact - LGFM SD Logica
1x LGFM Compact
HISTORIE SYSTEMOVEHO LOGBOOKU o
SYSTEM LOGBOOK HISTORY 12 MESICU / 12 MONTHS Q
PREDIKTIVNi UDRZBA
PREDICTIVE MAINTENANCE Q Q
SPRAVA FOTEK MISTNOSTI
ROOM PHOTO MANAGEMENT (X (V]
SPRAVA PLANIMETRIE
PLANIMETRY MANAGEMENT Q Q
SPRAVA NAHRADNICH DiLU
SPARE PART MANAGEMENT Q Q
SPRAVA UPOZORNENi ) ) L
NOTIFICATION MANAGEMENT ZAKLADNI / BASIC POKROCILA / ADVANCED

* Moznost plati pro CB - LG - LGFM nouzové systémy a pro SD osvétlovaci systémy.
Option valid both for CB - LG — LGFM emergency control systems and for SD lighting systems
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NuBe, kompletni a intuitivni sprava /

MONITOROVANi POMOCIi SMART DASHBOARDU / MONITORING BY SMART DASHBOARD

Hlavni obrazovka umoziuje monitorovat slozeni a stav svitidel v redlném ¢ase pomoci konzultaénich bali¢kd pro rychly ndhled,
pritem? se zobrazuje lokace, vysledek testt autonomie a celkové fizeni véech zatizeni. Ridici a kontrolni postupy jsou intuitivni diky
uzivatelsky privétivému rozhrani, pficemz se zobrazuje pocet fidicich jednotek a zapojenych svitidel, pocet spravné fungujicich
svitidel, pocet nedostupnych a vadnych svitidel. Zobrazuji se zde rovnéz pripadné zdvady, aby bylo mozné problémy rychle

vyresit, a personalizované diagramy, které uddvaiji chod zatizeni a analyzuji automatické testy.

The main page allows you to monitor the composition and status of the system in real time, through quick consultation widgets
that display its location, the results of the autonomy tests and the general control of all the devices. The management and control
procedures are intuitive thanks to a graphic composition dictated by usage which highlights the number of control panels and

devices present, quantifies the correctly functioning devices, unreachable, and devices in error.. Any anomalies are highlighted for

rapid problem solving and the customisable graphs show the progress of the system by analyzing the automatic tests.

nouzove / emergency
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ROZDELENIi OBRAZOVKY / DESCRIPTION OF DASHBOARD AREAS

n IDENTIFIKACE ZARIZENi E STAV ZARIZENI B PREHLED AKTIVNICH ALARMU
DEVICE IDENTIFICATION SYSTEM STATUS EVIDENCE OF ACTIVE ALERTS
Presné umisténi zarizeni s geolokali- Stav zatizeni's live dynamickym diagra-  Identifikace zafizeni, poloha a typ

zaci a dynamickou mapou. mem, signalizace pripadnych obecnych  zdvady.
Precise position of the system with A Device identification, location and type
geolocation and dynamic map. System status with live dynamic graph,  of error.

reporting any general anomalies.
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complete and intuitive control

POKROCILE FUNKCE NUBE PRO / ADVANCED FEATURES NUBE PRO

R -
=3 = A
eyt

e e
—

T et Y

UMISTENI ZAVODU / PLANT OVERVIEW
Globdini vizualizace s monitoringem vSech geolokalizovanych

systém v oblasti a evidence poruch.

Global visualization with monitoring of all geolocalised

systems in the area and evidence of any errors.

AGREGOVANY SYSTEM / AGGREGATED SYSTEM

Cloudovd agregace jednoho systému s nékolika rdznymi typy
tidicich systéma. Ridici jednotky a jim pFifazend svitidla jsou
zobrazeny v klasickém stromovém zobrazeni s vyznacenim

vystrah a detaild konfigurace.

Cloud aggregation of a single system with multiple different
types of control systems. The control units and related lamps
are shown in the classic tree view displaying alerts and

configuration details.

INTEGRACE S OBRAZKY / INTEGRATION WITH IMAGES

Rychlé umisténi svitidla v pldnech pater nebo mistnosti ve

formdtu jpeg, pfimo z NuBe.

Quick luminaires positioning on the floor plans or room

images, in joeg format, directly from NuBe.

Qm — . a* ]

e
SYSTEMOVY REPORT / SYSTEM REPORT

Kazdy pldnovany test funkénosti nebo autonomie automaticky
generuje report, ktery mize byt konzultovdn z platformy NuBe
a stazen ve formdtu PDF s automatickou archivaci vech

reportd a automatickym zasildnim jakychkoli upozornéni.

Each planned functional or autonomy test automatically
generates a report that can be consulted from the NuBe
platform and downloaded in PDF format with automatic

archiving of all reports and automatic sending of any alerts.

SYSTEMOVY REPORT
SYSTEM REPORT

Prehled poslednich reportd o zdvaddch,

testech nebo sprdvné  funkénosti

kazdého jednotlivého svitidla.
Evidence of the latest reports relating to

anomalies, tests or correct functioning

of each individual device.

VYSLEDKY AUTOMATICKYCH TESTU
AUTOMATIC TEST RESULTS

Blokovy diagram porovndvd riizné testy
podle nastavené personalizace (napf.

mésic/rok).

A block graph compares the various
tests according to the customization you

have set (e.g. Months/Year).

NAVIGACNI LISTA
NAVIGATION BAR

Pro pfepnuti z obecného prehledu
na svitidla a Fidici jednotky, prostred:,

situacni pldny a reporty.

To switch from the general overview
of Devices and control units, overview

Rooms, Floor Plans and Reports
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Modula system: integrovana spojovaci

SYSTEM ZKRACUJiCi CAS MONTAZE NA POLOVINU
THE SYSTEM TO HALF INSTALLATION TIMES

Vyuziti svitidel Beghelli Modula prindsi znatelné zjednoduseni systému a vede k ndsledné vyrazné dspore ¢asu potrebného k jeho
realizaci. Snizend potreba béznych montdznich krabic je hlavnim cilem této nové metody instalace: tradicni elektroinstalacni
krabice jsou nahrazeny EasyBOXem, montdzni krabici integrovanou do kazdého svitidla Modula. Uvnitt krabice je vétsi prostor
pro zapojeni vedeni a vyjimatelné svorky, které umoznuji rychlejsi a bezpelnéjsi zapojeni. Vyuziti prabézného vedeni je nyni také
mnohem snazsi. Stejné tak byla zjednodusena udrzba: vsechna svitidla fady Modula mohou byt vyjmuta z EasyBOXu a poté

velmi snadno spravovdna.

Using Modula Beghelli devices leads to a notable simplification of the system and a consequent drastic reduction in its
construction times. The possibility of not using junction boxes is the focus of the new installation methodology: traditional
junction boxes are replaced by EasyBOX junction brackets, integrated into each Modula appliance. Inside the bracket there is
an increased space for storing cables and the extractable terminal block that allows quick and safe wiring.. Furthermore, the
use of pass-through wiring becomes extremely easy. Maintenance is also simplified: all the devices of the Modula series can be

detached from the EasyBox junction bracket and therefore handled comfortably with extreme simplicity.

nouzove / emergency

DNES: VESTAVENA MONTAZNi KRABICE
TODAY: INTEGRATED JUNCTION BRACKET

VCERA: EXTERNi MONTAZNIi KRABICE
YESTERDAY: EXTERNAL JUNCTION BOX
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EASY-BOX, SRDCE
SVITIDEL MODULA

Vsechna svitidla fady Modula obsa-
huji Easy-BOX, systém sestdvajici
ze dvou konzol, které se zapojuji do
sebe a vytvdreji kompletni montdzni
krabici, kterd mize byt vyuZita také
jako kryt vedeni pfi konstrukéni fazi
budov. Kazdy jednotlivy Easy-BOX
mudze obsahovat odnimatelnou
svorkovnici, vodovdhu i kompo-
nenty pro systémovou expanzi,
jako komunikaéni moduly LG, LGFM
a DALl a baterii Booster (pridavnd
baterie pro zvyseni svételného toku
0 50 %).

EASY-BOX, THE HEART
OF MODULA LUMINAIRES

All the luminaires in the Modula
series contain Easy-BOX, the system
made up of two brackets that fit
together to create a complete
junction box, which can also be
used to cover the wiring during
construction phases. Each single
shell can house the removable
terminal block and the level bubble,
as well as the system expansion
components such as the LG, LGFM
and DALI communication modules
and the Booster Battery (additional
battery to increase the luminous

flux up to over 50%).



krabice / integrated junction bracket

VIDEO MODULA

VYKON ATOK / POWER AND FLUX
Baterie Booster mize byt integrovdna
uvnitt  konzoly Modula pro zvySeni
svételného toku o vice nez 50 %.

The Booster battery can be integrated
inside the Modula bracket to increase

the luminous flux up to over 50%.

DATA SYSTEMU CT / CT DATA SYSTEM
Doplriikové moduly pro prepindni mezi
Cablecom, LG, LGFM nebo DALI, bez
nutnosti otevirat svitidlo.

Supplementary modules to switch from
Cablecom to LG, LGFM or DALI, without

having to open the luminaire.

SYSTEM CTS / CTS SYSTEM

CTS ndhrada modulu pro zafizeni HT.
Transformujte Fidici systém na LG230
nebo LG24.

CTS replacement module for HT
devices. Transform the control system
into LG230 or LG24.

PRATICA MODULA
Svitidlo dostupné ve verzich TR, AT, CT, CTS, s nastavenim autonomie (1h -1,5h -2h

PRATICA MODULA MATRIX
Svitidlo CT, schopné dosdhnout svételného toku az 3 000 Im, vybavené 24 LED

Control unit.

- 3 h - 8h) amoznosti priddni baterie Booster pro svételny tok az 2 000 Im.
Available in TR, AT, CT, CTS versions, with autonomy programming (Th -1,5h -2 h -
3 h - 8 h) and housing for the Booster Battery to reach up to over 2,000 Im.

s 5 moznymi kfivkami svitivosti, nastavitelnymi pomoci aplikace nebo centrdini
jednotky. / CT luminaire capable of a luminous flux of up to 3,000 Im, equipped

with 24 variable mapping LEDs with 5 light emissions customisable from the APP or

015 Modula system



Pruvodce Fidicimi systémy / Guide fo

> OD LOKALNi DIAGNOSTIKY PO AUTODIAGNOSTIKU S CENTRALIZOVANYM RiZENIM

FROM LOCAL DIAGNOSIS TO SELF-DIAGNOSIS WITH CENTRALISED CONTROL

Nouzovd svitidla Beghelli, vzdy v souladu s normami CSN EN 50171, CSN EN 50172, CSN EN 62040-1-1, CSN EN 62040-2, jsou
dostupnd s raznymi rezimy fizeni. TR oznaduje svitidla v tradiénim provedeni s lokdInim fizenim baterie, AT jsou svitidla s lokdIn{
diagnostikou vSech funkei svitidla, CT jsou autonomni svitidla CentralTest vhodnd pro zapojeni do centralizovaného zafizenf
s technologii CBL Cablecom (Fidici sbérnice vyuzivd stdvajici elektrickou sit) a daji se pomoci pfislusnych volitelnych moduld
dodatecné rozsitit na LG (Logica), LGFM (rdadiovd Logica FM) a DALI, CTS naopak vyuzivaji systém s centrdini baterii, jak na
malé napéti LG24 (Logica 24V), tak na nizké napéti LG230 (Logica 230 V).

Beghelli emergency luminaires, always in compliance with EN 50171, EN 50172, EN 62040-1-1, EN 62040-2, are available in
different control modes. TR indicates devices in the traditional version with local battery control, AT are devices with local
diagnosis of all the functions of the device, CT are self-contained CentralTest devices already suitable for connection in a
centralised system with CBL technology (the control BUS uses the existing electrical network) and are in turn expandable with
the relevant optional modules to LG (Logica), LGFM (Logica FM radio) and DALI, CTS instead exploit a centralised battery
system, both low, LG24 (Logica 24V), and high voltage LG230 (Logic 230 V).

nouzove / emergenc

PRO

NAPAJECI
NAPET{

POWER SUPPLY

Umoziuje agregaci nékolika Fidicich

jednotek, i z riznych systému

Operuje jako jedind nadfazend fFidici
jednotka, kterd mze spravovat neko-
necny pocet Fidicich jednotek, vcéetné

svitidel a osvétleni.

DIAGNOSTIKA
AUTONOMIE

SELF CENTRALISED
POWER

DIAGNOSTICS

CENTRALNi
NAPAJENI

Allows the aggregation of several control

units, even from different systems

It operates as a single supervisor control unit
that can manage an infinite number of control

units, including luminaires and lighting.

-]

LOKALNI
APLIKACE CLOUD

NUBE PRO

LOCAL APP

230V,

230V, (V] (V] V]

230V, (V] V] V) 9

o
=
=

LG230

26V" ) ) ) ) )

CTS

24 Vi V) V) V] ) V]

LG24

230V, )
216V,

_Hr |

* Kazdy systém pfipojeny ke cloudu NuBe mize fidit nekonecny pocet fidicich jednotek, a tedy svitidel. Zejména s fidici jednotkami CBL je mozno vytvofit rozsahly systém.
** \/ pfipadé integrace Fidici jednotky Supervisor obj. €. 12131C je mozné pripojit az 3 968 svitidel (128 svitidel x 31 fidicich jednotek LG Logica s moznosti pfipojeni)
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control systems

CT AUTONOMNI SVITIDLA
CT SELF-CONTAINED

Vsechna svitidla CT disponuji techno-
logii Cablecom (CBL), coZ je nejjedno-
dussi zpUsob, jok centralizovat Fizeni
a diagnostiku nouzovych systémud diky
prenosu dat, kftery vyuzivd elektrické
napdjeci vedeni. Je kdykoliv. mozné
zapojit do svitidel CT moduly pro inte-
graci s dals$imi Fidicimi systémy: LG
s prislusnou sbérnici, LGFM pres FM
radio nebo DALL.

The CT
Cablecom (CBL) technology to centralize

luminaires feature native
control and diagnosis of emergency
systems with data transmission via
electrical power cables. It is always
possible to insert optional CT modules
for integration with other control
systems: LG with dedicated BUS, LGFM

via FM radio or DALI.

CENTRALIZOVANE RIiZENI -

CTS, SVITIDLA S CENTRALNI
BATERIi / CENTRALISED

POWER CTS

LG230 s napdjenim 230 V. pro rozsdhlé
systémy, mlze byt rozdéleno na lokdlIni
fidici podruzné stanice. Pro mensi insta-
lace - LG24, kterd pro napdjeni vyuzivd
24 V . a diky malému provoznimu
napéti zaruc¢uje maximdlni bezpeénost
ve vSech oblastech pouziti.

LG230, with 230 V DC power supply
for large systems that can be divided
in to local control sub-stations. For
smaller systems, LG24, which has the
characteristic of using 24 V DC for the
power supply, extreme
safety in all fields of application.

guarantees

SPOLECNE ROZHRANI
COMMON INTERFACE

Vsechny systémy Beghelli vyuzivaji apli-
kaci B.connect pro lokdIni programo-
vani zdkladnich parametrd.

Ze stejné aplikace je mozné se pripojit
na portdl Cloud NuBe, kde je fizeni
svitidel a programovdni systému rozvi-
nutéjsi a mize se provdadét i dalkove.
NuBe umoziuje také archivaci Udajd
o zafizeni na cloudu.

All Beghelli systems use the B.connect
APP for local programming of the
main parameters. With the same APP
it is possible to connect remotely to the
NuBe Cloud where the management,
the control and the programming of the
systems are more advanced remotely.
NuBe also allows system data to be

stored in the cloud.

ici systém a maximdlni pocet fizenych svitidel

CENTRALISED CONTROL - Control system and maximum number of luminaires managed

Nativni u svitidel CT + Modul / Module

default CT luminaires

+ Modul / Module

+ Modul / Module

(Kéd / Code 15036)

V] V)

az 32-nekonecno* az 128/3968**
Up to 32-Infinite* Up to 128/3968**

(Kéd / Code 15037)

(Kéd / Code 15038)

@ @

az 256/350 az 64
Up to 256/350 Up to 64

9

az 3072
Up to 3,072
az 256
Up to 256

az 64
Up to 64

* Each system connected to the NuBe Cloud can manage an infinite number of control units, and therefore of devices. In particular, with the CBL control units, large systems can be easily created
** By integrating the supervision control unit Order Code 12131C, it is possible to connect up to 3,968 devices (128 devices x 31 connectable LG Logica control units)
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Central Test

nouzove / emergency

CT-CBL, JEDNODUCHE CENTRALIZOVANE RIiZENi CT BEZ IMPLEMENTACE
CT SBERNICE / CT-CBL, THE SIMPLICITY OF CENTRALISED CT CONTROL
WITHOUT THE IMPLEMENTATION OF BUS

Ridici systém Centraltest je naprogramovdn tak, aby zajistoval maximdini flexibilitu pfi pouZiti a G&innost u nouzovych
osvétlovacich systémd s autonomnimi svitidly vhodnymi jak pro prémyslové prosttedi, tak pro tercidrni sektor. Diky zavedeni
rdznych systéma centralizované diagnostiky (CBL, LG, LGFM, DALI) nabizi to sprdvné feseni pro kazdou problematiku v oblasti
bezpeclnosti, predevsim provddéni pravidelnych testd s automatickym vyplnénim registru kontrol a pravidelnych zkousek
(LogBook).

CentralTest control system is designed to offer maximum flexibility of use and efficiency in emergency lighting systems with
autonomous luminaires suitable for both industrial and tertiary sectors. The adoption of different centralised diagnosis systems
(CBL, LG, LGFM, DALI) offers the right solution to every problem in the safety field most importantly the execution of periodic

tests with automatic compilation of the control register and periodic checks (LogBook).

SYSTEM S AUTONOMNI{MI SVITIDLY CT, SLOZENY Z RUZNYCH RIDICICH SYSTEMU
SELF-CONTAINED SYSTEM CT, COMPOSED OF SEVERAL CONTROL SYSTEMS

Ridici jednotka CBL / CBL Control Unit @)
Ridici jednotka LGFM / LGFM Control Unit @
Ridici jednotka LG / LG Control Unit €
Radiovy komunikaéni systém LGFM / LGFM radio communication system [ |
Komunikaéni sbérnice LG / LG communication BUS [l

Sitové napajeni 230 V / komunikace CBL / 230 V mains power supply - CBL communication [l

V pfipadé systémU LG, LGFM a DALI, musi byt svitidla vybavena pfislusnym volitelnym modulem, ktery se zapoji do obvodu
pomoci vhodného konektoru, rychle a okamzité. S NuBe Beghelli je také mozné Fidit komplexni a velmi rozsdhlé systémy,
pri¢emz se na cloudu agreguje ,nekoneény” pocet fidicich jednotek, a tedy i svitidel.

In the case of LG, LGFM and DALI systems, the luminaires must be equipped with the relevant optional module to be inserted

on the circuit with the appropriate connector. In the case of Modula devices, the relevant system modules are inserted info the

@ junction bracket quickly and immediately. With NuBe Beghelli it is also possible to manage complex and very large systems,

—

aggregating an “infinite” number of control units and therefore devices in the cloud.



Central System

CTS: LG230, LG24, LG24 DYNAMIC
CTS SPRAVNE ZABEZPECENI PRO KAZDOU SITUACI
RIGHT SAFETY FOR EVERY SITUATION

Produktovd fada CentralSystem nabizi maximdlIni G¢innost pro centrdini bateriové nouzové systémy. Diky centralizaci baterii
v jednom misté je mozné optimalizovat Udrzbu systému s okamzitou kontrolou a véasnym fesenim poruch. V§echny programové
funkce periodickych testd, Fizeni a dohledu kazdého jednotlivého svitidla a tisk logbooku je zahrnuto v centrdinim systému.

The Central System range offers maximum efficiency for centralised battery emergency systems. Thanks to the centralization of
the batteries in a single place, near the control unit, it is possible to optimize system maintenance with immediate checks and
timely resolution of any malfunctions. All the programming functions of the periodic tests, the control and supervision of each

individual luminaire and the printing of the LogBook are included in the central system.

CENTRALNI NAPAJECI SYSTEM CTS - LG230, S HLAVN{ STANICI A PODRUZNYMI STANICEMI
CENTRALISED POWER SYSTEM CTS - LG230, WITH CONTROL UNIT AND SUB-UNIT

Podruzna stanice LG230 / L6230 Control Sub-unit €
Podruzn4 stanice LG230 / L6230 Control Sub-unit €
Hlavni stanice LG230/ LG230 Control Unit €
Napaijeni z centrélnich baterii / Centralised batteries power supply [l
Sitové napéjeni 230 V / 230 V mains power supply [l

Systém CTS s centrdini baterii se sklddd ze svitidel, hlavnich stanic a podruznych stanic, které mohou byt napdjeny z baterii 230 V
(LG230) nebo 24 V (LG24). Systém Beghelli, porovnany s ostatnimi srovnatelnymi technologiemi na trhu, nabizi vétsi mnozstvi
zartizeni, které mohou byt pfipojeny na kazdém vystupnim okruhu. Navic systém zaloZeny na 230 V technologii umozZnuje sprdvu
a monitoring velmi velkych scéndrd, zatimco 24V varianta nabizi vysokou systémovou bezpecnost, diky malonapétové sbérnici.
The CTS System is made up of devices, control units and sub-control units which can be powered by 230 V (LG230) or 24 V (LG24)
batteries. The Beghelli system, when compared with other reference technologies on the market, boasts a greater number of
devices that can be connected on each line. Furthermore, the system created with 230 V technology allows you fo manage and

monitor very large situations while the 24V variant offers very high system safety, thanks to the low voltage BUS.
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Schémata zapojeni / Single-line eleci

CLOUD

LG LOGICA - centralizovand diagnostika / Centralised diagnosis

nouzove / emergenc

S

[ 21 L

B.connect p—
Ridici jednotka
/ Control Unit
Cablecom Connect CBL ——
F.._‘
D ...
BEGHELLI 230 V 50 Hz

> CBL CABLECOM - centralizovana diagnostika / Centralised diagnosis

< 32 svitidel / luminaires

1

[T T Il

<128 svitidel / luminaires

—]
[ — ;

D..

- P SBERNICE / BUS LOGICA
B.connect Ridici jednotka ‘
/ Control Unit LG
+ moduly / modules LG
u svitidel A— F
on board the lamps i
D ...
BEGHELLI 230 V 50 Hz I

CLOUD

=
L —— ;

D..

Do NuBe je mozné integrovat i stdvajici stard zafizeni LG, pficemz se vyméni stard fidici jednotka ¢. 12100 za novou ¢. 12100C, nebo se vyméni pouze fidici
jednotka Supervisor ¢. 12131 za ¢&. 12131C. / NuBe can integrate existing LG systems, replacing the control unit cod. 12100 with the new Code 12100C or the

supervision control unit cod. 12131 with cod. 12131C.

DALI - diagnostika se svitidly DALI / Diagnosis with DALI lamps

L Ll S e
-

~RALL

Ridici jednotka
/ Controller DALI
+
moduly / modules DALI
u svitidel
on hoard the lamps

230V 50 Hz
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< 64 svitidel / luminaires

SBERNICE / BUS DALI

|+ |+
L — ; L I— T} :

I L i
L — + ;




rical diagrams

LGFM VIA RADIO - centralizovand diagnostika / Centralised diagnosis

RADIOVA KOMUNIKACE

B.connect
Ridici jednotka /
Control Unit SD LGFM
+ moduly / modules
LGFM
u svitidel
on board the lamps

BEGHELLI
CLOUD

230V 50 Hz

F+N 230V 50 Hz
nebo / or
3F+N 400/230V 50 Hz

BEGHELLI
CLOUD
300 az 29 400 W
1,2,3h
autonomie
autonomy

F+N 230 V 50 Hz

BEGHELLI
CLOUD
156-384 W
1,2,3h
autonomie
autonomy

RADIO COMMUNICATION

350 svitidel / luminaires
Ridici jednotka Logica SD LGFM
Control Unit Logica SD LGFM

LG230 - centrdlni napdjeni 230 V s diagnostikou / Centralised 230 V power supply and diagnosis

<32 svitidel / luminaires

do / up to 345-690-1300 W

> 230V, / 216V,
77
g4
7
> AZ 96 OKRUHU / UP TO 96 CIRCUITS

77

LG24 - centrdlni napdjeni 24 V__s diagnostikou / Centralised 24 V DC power supply and diagnosis

<32 svitidel / luminaires
do /upto72W

24V

DC

4 NEBO 8 0BvVODU
4 0R 8 CIRCUITS

/ control systems

témy

V4

ici sys

.

rid
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Logica

nouzove / emergency

CTS-HT
IPe5 1K07 Mssoc [O] [ *a0:C

Zaruka baterie verze CT
CT version battery warranty

— 10

022

VESTAVNA VERZE
RECESSED VERSION

Technické parametry
Jmenovité napéti* 230 V, . 10 %, 50-60 Hz
Montdaz ndsténnd, stropni, vestavng,
do stropniho podhledu

Téleso polykarbondt, bild RAL 9003
Reflektor symetricky, proti oslnéni,
metalicky polykarbondt

Difuzér ciry polykarbondt

Normy CSN EN 60598-1, CSN EN 60598-
2-2, CSN EN 60598-2-22, CSN EN 1838,
CSN EN 62034

* Systémy LG230, LG24 a HT zohlediuji parametry

pouzité fidici jednotky

Aplikace
pramysl, sluzby, nemocnice, $koly,

hotely, restaurace

Characteristics

Power supply* 230 VAC 10 %, 50-60 Hz
Mounting wall, ceiling, recessed, false
ceiling

Housing polycarbonate, white RAL 9003
Optics symmetrical, anti-glare metallic
polycarbonate

Screen clear polycarbonate
Compliance EN 60598-1, EN 60598-2-2,
EN 60598-2-22, EN 1838, EN 62034

* 1G230, LG24, HT systems consider the parameters

of the control unit used

Applications
industry, service sectors, hospitals,

schools, hotels, restaurants

oRozméry Dohledova
Verze fn;o s vzdalenost
Version Distance of visibility
L B H H (V)
Standard 406 147 63 - 20 m
Vestand 40 479 - 10 20m
Recessed



Konfigurace podle CSN EN 1838 / Performance according to EN 1838 LOGICA
Vyska Vzdalenost Osvétlena plocha cd/kim
Height i _ Centre distance Illuminated surface area 105°
0 UNIKOVE CESTY / ESCAPE ROUTES ANTIPANICKE OSVETLENI / LARGE AREAS )
I . 90
1 00 A\ "D
60° 180
(m) Sténa / Wall (m) Strop / Ceiling (m) Sténa / Wall (m) Strop / Ceiling (m)
270
2,5 11 - 6x9 - 45°
360
3 - 19 - 10x 16
7 _ 28 _ 12% %6 30° 15 00 15 30
M co-c180 M C90-C270

Osvétleni >1 Ix na drovni podlahy podél stfedové osy
bez odrazi Emax/Emin <40

Lighting >1 Ix at floor level along the centre line
without reflection Emax/Emin <40

Parametry se tykaji modelu 12187 110 Im
Performance with reference to luminaire Code 12187 110 Im

Osvétleni >0,5 Ix na trovni podlahy
bez odrazi Emax/Emin <40

Lighting >0.5 Ix at floor level
without reflections Emax/Emin <40

UdrZovaci ¢initel 0,8
Maintenance coefficient 0.8

. ~ < Prikon
Nerte onamy | Fux | o | Avsorvedpower | o
h SEIm SAIm
LG
12185 8 LOG LED LG 8W SA 2/4/6N 750LM SE/SA/PS 2/4/6 750/450/350 400 8w
12186 11 LOG LED LG T1TWSA 1,5/3/4N 900LM SE/SA/PS 1,5/3/4 900/550/450 500 MW
12187 24 LOG LED LG 24WSA 1/2/3N 1100LM SE/SA/PS 1/2/3 1100/750/550 600 14 W
19410* 36 LOGICA LED LIFE LG SE SE 1/1,5/3 2000/1500/800 W
19411* 36 LOGICA LED LIFE LG SA SE/SA/PS 1/1,5/3 2000/1500/800 1000 13 W
LGFM
12185FM 8 LOG LED LGFM 8W SA 2/4/6N 750LM SE/SA/PS 2/4/6 750/450/350 400 9W
12186FM 11 LOG LED LGFM 11WSA 1,5/3/4N 900LM  SE/SA/PS 1,5/3/4 900/550/450 500 1MW
12187FM 24  LOG LED LGFM 24WSA 1/2/3N 1100LM  SE/SA/PS 1/2/3 1100/750/550 600 15 W
LG230
31140 8 LOGICA LED 400LM LG230 SE/SA 400 400 41W 8,5 VA
31141 11 LOGICA LED 500LM LG230 LS-Uv SE/SA 500 500 6,4 W 8,1 VA
n 31099 24 LOGICA LED 900LM LG230 LS-uv SE/SA 900 900 10,4 W 12 VA
'6 31120 36 LOGICA LED 1400LM LG230 LS-UV SE/SA 1400 1400 15W 15,9 VA
LG24
32096 8 LOGICA LED 400LM LG24 SE/SA 400 400 38W -
32089 36 LOGICA LED 1400LM LG24 LS-UV SE/SA 400 1400 43 W 15,4 VA
17403 8 LOGICA LED 400LM HT HT 400 400 44 W 8,9 VA
- 17404 11 LOGICA LED 500LM HT HT 550 550 6,1 W 6,4 VA
== 17405 24 LOGICA LED 900LM HT HT 900 900 102 W 10,4 VA
17406 36 LOGICA LED 1400LM HT HT 1400 1400 143 W 14,5 VA

* LGFM nebo DALI verze s dodatkovymi moduly 15037 (LGFM) a 15038 (DALI)

* LGFM or DALI version using expansion Modules Code 15037 (LGFM) and Code 15038 (DALI)

uminaires
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Logica

>_ PRISLUSENSTVI - doddvdno véetn& / ACCESSORIES - included

nouzove / emergenc

KABELOVA PRUCHODKA
CABLE CONDUIT GLAND

KONZOLA PRO RYCHLOU MONTAZ
NA STENU IP65
QUICK WALL MOUNTING BRACKET IP65

Kéd / Code 12199

:
=

:

DIFUZER S PIKTOGRAMEM SIPKA VPRAVO
RH SCREEN

Pouze verze SA - potisk na opalovém polykarbonatu
SA version only — Screen print on opal polycarbonate

Kéd / Code 12175

DIFUZER S PIKTOGRAMEM SIPKA VLEVO

LH SCREEN

Pouze verze SA - potisk na opélovém polykarbonatu
SA version only — Screen print on opal polycarbonate

Kéd / Code 12176

DIFUZER S PIKTOGRAMEM SIPKA DOLU
DOWN SCREEN

Pouze verze SA — potisk na opalovém polykarbonatu
SA version only — Screen print on opal polycarbonate

Kéd / Code 12177

PRISLUSENSTVI - nutno objednat zvlat / ACCESSORIES - to be ordered separately

o |

024

BOX PRO VESTAVNOU MONTAZ
RECESSED FRAME BOX

Kéd / Code 12179

DRZAKY PRO MONTAZ DO PODHLEDU
FALSE CEILING BRACKET

Velikost otvoru / Recess hole

414 x 150 mm

Kéd / Code 12180

OCHRANNA MRIZKA
PROTECTIVE GRID
Rozméry / Dimensions
440 x 215 % 99 mm

Kéd / Code 3912

RIDICI JEDNOTKA LOGICA INIBIT
LG INIBIT REMOTE CONTROL
Pouze pro verze LG / RM for LG versions only

Kéd / Code 12101

AN

~

DIFUZER S PIKTOGRAMEM SIPKA VPRAVO
RH SCREEN

Potisk na opdlovém polykarbonatu

Screen print on opal polycarbonate

Kéd / Code 12175

DIFUZER S PIKTOGRAMEM SIPKA VLEVO
LH SCREEN

Potisk na opalovém polykarbonatu

Screen print on opal polycarbonate

Kéd / Code 12176

DIFUZER S PIKTOGRAMEM SIPKA DOLU
DOWN SCREEN

Potisk na opdlovém polykarbonatu

Screen print on opal polycarbonate

Kéd / Code 12177

DIFUZER S PIKTOGRAMEM SIPKA NAHORU
UP SCREEN

Potisk na opalovém polykarbonatu

Screen print on opal polycarbonate

Kéd / Code 12178

MODUL / MODULE LGFM - DALI
Pouze pro kédy 19410 - 19411
Only Code 19410 - 19411

LGFM
LGFM — Kéd / Code 15037

DALI — Kéd / Code 15038



Jedini 81
b d 1
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Acciaio emergenza

D
&

nouzove / emergency

l \... \
I """W‘ \
‘ H\ul \

il
‘\‘sm'

CTS-HT

@ IP66  1K09 /\850° fgg:g Zéru-ka baterie verze CT

CT version battery warranty

&=D

YEARS

8

13)

+40°C
0°C

026

Technické parametry
Jmenovité napéti* 230 V, +10 %, 50-60 Hz
Montdz ndsténnd, stropni, zdvésng,
napdjeci lista

Téleso pred-galvanizovany ocelovy
plech, prdskoveé lakovany, RAL 7035
Hlavice technopolymer PC + PBT
Reflektor difuzni, hlinik, s proti-osinivou
dpravou

Difuzér vysoce propustny, mikropriz-
matické tvrzené sklo, 3 mm

Normy CSN EN 60598-1, CSN EN 60598-
2-22, CSN EN 1838, ATEX 2014/34/UE
(klasifikace: I 3 G ExnA 1l BT135, 11 3 D
Ex 1D A22 T85)

* Systémy LG230, LG24 a HT zohlednuji parametry
pouzité fidici jednotky

Aplikace
pramysl, oblastis vysokym rizikem véetné
prostor s rizikem vybuchu, venkovni

Characteristics

Power supply* 230 VAC 10 %, 50-60 Hz
Mounting Wall, ceiling, suspended,
electrified track

Housing Pre-galvanised sheet steel,
powder-coated RAL 7035

Heads technopolymer PC+PBT

Optics diffusing, anti-glare aluminium
Screen High-transmission micro-pris-
matic tempered glass (3mm)
Compliance EN 60598-1, EN 60598-2-
22, EN 1838, ATEX 2014/34/EU (classifi-
cation: 113 G ExnA Il BTi135, 11 3 D Ex tD
A22T85)

*LG230, LG24, HT systems consider the parameters

of the control unit used

Applications
Industrial, high-risk areas including
explosive atmospheres, outdoors

Rozméry
Dimensions
mm
L B H
464 108 98,5



Konfigurace podle €SN EN 1838 / Performance according to EN 1838

ACCIAIO EMERGENZA

ANTIPANICKE OSVETLENI / LARGE AREAS

Sténa / Wall (m)

Osvétlena plocha cd/kim
Illluminated surface area

=\

— >

Strop / Ceiling (m)

Vyska Vzdalenost
Height i _ Centre distance
O UNIKOVE CESTY / ESCAPE ROUTES
! O—0O
(m) Sténa / Wall (m) Strop / Ceiling (m)
- 10
7 - 15

Osvétleni >1 Ix na Grovni podlahy podél stfedové osy

bez odrazi Emax/Emin <40

Lighting >1 Ix at floor level along the centre line

without reflection Emax/Emin <40

Parametry se tykaji modelu 15030 500 Im
Performance with reference to luminaire Code 15030 500 Im

- 8x8
- 14 x 14
30° 15 0° 15°  30°
Osvétleni >0,5 Ix na tUrovni podlahy B Co0-c270 B coc180

bez odrazd Emax/Emin <40

Lighting >0.5 Ix at floor level
without reflections Emax/Emin <40

Udrzovaci ¢initel 0,8
Maintenance coefficient 0.8

Kod Popis
Code Description

ACC EM LED GL CT SE
ACC EM LED 24 CT SE/SA

15032 36GL
15030 24GL

-
(5]

Verze
Version
SE

SE/SA

Autonomie
Autonomy Flux Flux

1/1,5/2/3/8

Pfikon

Svet. tok Absorbed Power

Svét. tok

SE Im SA Im

1/1,5/2/3/8  1800/1200/900/600/250 - 46W

46W

500/350/250/200/70 250

| LG | Volitelné LG moduly: 36GL - kdd 15079, 24GL - kéd 15036 / Optional LG Modules: 36GL insert code 15079 = 24GL code 15036

| LGFM | Volitelné LGFM moduly: 36GL - kéd 19375, 24GL - kod 15049 / Optional LGFM Modules: 36GL insert code 19375 - 24GL code 15049

| DALI | Volitelné DALI moduly: 36GL - kéd 15080 - 24GL - kéd 15038 / Optional DALI Modules: 36GL insert code 15080 - 24GL code 15038

LG230

31054 24GL ACCIAIO LED SA/SE LG230 SE/SA 510 510 4,7 W 9,4 VA
o 31053 36GL ACCIAIO LED LG230 GL LS-UV SE/SA 1800 1800 225W 19,6 VA
-
el 1G24

32055 24GL ACCIAIO LED SA/SE LG24 SE/SA 510 510 43 W

32092 36GL ACCIAIO LED SE LG24 GL LS-UV SE 900/1800 8/16 W
- 17452 36GL ACCIAIO LED HT GL HT 1800 1800 20W 17,4 VA
=

PRISLUSENSTVI - doddvdno véetné
ACCESSORIES - included

VERZE CT - nutno objednat zvl&st
CT VERSION - to be ordered separately

NATACECi KONZOLA
SWIVEL BRACKET
2 kusy / pieces

>

Kéd / Code 20122

PRISLUSENSTVI - nutno objednat zvldst / ACCESSORIES - to be ordered separately

MODUL / MODULE LG - LGFM - DALI

LG - Kéd / Code 15030 — 15036
LG - Kéd / Code 15032 - 15079

LGFM - Kéd / Code 15030 - 15049
LGFM - Kéd / Code 15032 — 19375
DALI - Kéd / Code 15030 — 15038

DALI - Kéd / Code 15032 — 15080

OCHRANNA MRIZKA
PROTECTIVE GRID
Rozméry / Dimensions
685 x 182 x 1710 mm

Kéd / Code 3905

DIFUZERY PRO VLAJKOVOU MONTAZ
VLEVO/VPRAVO/DOLU
EDGE MOUNTED SCREENS LH/RH/DOWN

Kéd / Code 19064
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Pratica Modula Matrix

Technické parametry
Jmenovité napéti* 230V, . +10 %, 50-60 Hz

AC™

D
&

Montdaz ndsténnd, stropni, vestavnd,
podhled, Uhel 45°, ffifdzovd lista, na
konzolu, zdvésnd

Téleso polykarbondt, bild RAL 9003
Optika polykarbondt - maticovy typ
Normy CSN EN 60598-1, CSN EN 60598-
2-2, CSN EN 60598-2-22, CSN EN 1838,
CSN EN 62034

* Systémy LG230, LG24 a HT zohledriuji parametry

pouzité fidici jednotky

Aplikace
pramysl, sluzby, civilni sektor, nemocnice,

hotely, kanceldre, Skoly

Characteristics
Power supply* 230 VAC 10 %, 50-60 Hz
Mounting wall, ceiling, recessed, false

nouzove / emergency

ceiling, tilted 45°, three-phase track,
lighting busbars, suspended

Housing polycarbonate, white RAL 9003
Optics polycarbonate — Matrix type
Compliance EN 60598-1, EN 60598-2-2,

E’ EN 60598-2-22, EN 1838, EN 62034

YEARS *LG230, LG24, HT systems consider the parameters
M D LEL of the control unit used
DU
L/ CTSHT 8 +40°C
o e Applications
IP65  1K07 \850° i ea Ziraka baterie verze CT | | o
/\ @ @ -20°C e e industry, service sectors, residential,
hospitals, hotels, offices, schools
B
< L >

<« I >

I — Rozméry
[ Dimensions
Nal Tan | m
Nz -

265 119 39 50

—

028



Konfigurace podle CSN EN 1838 / Performance according to EN 1838

i gt Gt imiedsricene
S . ANTIPANICKE OSVETLENI / LARGE AREAS
Opticka matice O
Matrix optics ] O—0 /é
(m) Sténa / Wall(m)  Strop / Ceiling (m) Sténa / Wall (m) Strop / Ceiling (m)
ANTIPANICKE 5 - - 10x16 (160 m?) -
OSVETLEN[ _ _ _ )
LARGE AREAS 3 1419 (260 m’)
b it 7 - - - 23% 26 (600 m?)
2,5 19 - - -
UNIKOVE CESTY
ESCAPE ROUTES 3 - 23 - -
Lungaluce
7 - 33 - -
7 10 m2 (60 Ix)
12 10 m? (30 Ix)

Parametry se tykaji modelu 18841 1 h / Performance with reference to luminaire Code 18841 1 h

Matrix 09 83 %

Altorischio strop / ceiling

cd/km
105°
90°
75°
60°
45°
30° 15° 0° 15°  30°
M co-c180 W c90-C270

ANTIPANICKE OSVETLENI/ Larce Areas  [IONKOVECESTVIESEAPEROUTESTIN]

Matrix 03-09 82 % Matrix 06 75%
Largaluce sténa / wall Largaluce strop / ceiling
cd/kim . cd/kim
105° 105°
75° ﬁ 75° 150
60° 300 60° 300
450 450
45° 45°
600 600
30° 150 0° 15° 30° 30° 15° 0° 15° 30°
M co-C180 M C90-C270 M C0-C180 M C90-C270

Matrix 03

60 %

Lungaluce sténa / wall

Matrix 06 75 %

Lungaluce strop / ceiling

cd/kim

106°

60°

45°

90° @
75° 5

300

450

600

30° 15°

0° 15° 30°

cd/kim

105°

v @
75° 150

60° 300

450
45°
600

30° 15° 0 15°  380°

M co-c180

M c90-C270

M co-c180 M c90-c270

luminaire.

Modula system group together all the wiring

and programming phases before mounting the

INTEGROVANA MONTAZNI KRABICE EASY BOX
INTEGRATED EASY BOX JUNCTION BRACKET

DOBA INSTALACE ZKRACENA O ViCE NEZ 50 %
Fdze zapojeni a programovdni jsou urychleny, diky systému
Modula, ktery predvidd a seskupuje potfebné féze zapojeni

uvnitt konzoly i pred zapojenim svitidla.

INSTALLATION TIMES REDUCED UP TO MORE
THAN 50 %

4

& Ieybeg

E*ABegheIIL S
LRSS
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Pratica Modula Matrix

nouzove / emergency

030

. . . Svét. tok Prikon
Kod Popis Verze Autonomie Flux Absorbed Power
Code Description Version | Autonomy
h SA Im
18821 36WGL MATRIX 1000 IP65 CT SA/SE SE/SA/PS  1/1,5/2/3/8 1000/700/550/350/125 250 9W
18831 36WGL MATRIX 2000 IP65 CT SA/SE SE/SA/PS  1/1,5/2/3/8  2000/1400/1000/700/250 250 9W
18841 36WGL MATRIX 2700 IP65 CT SA/SE SE/SA/PS  1/1,5/2/3/8  2700/2000/1500/1000/400 250 9W
-
© Svitidla s centralizovanou diagnostikou s dodatkovym modulem 15056 / Luminaires with LG centralised control integrating Module code 15056
LGFM | Svitidla s centralizovanou rddiovou diagnostikou s dodatkovym modulem 15057 / Luminaires with LGFM centralised control integrating Module code 15057
| DALI | Svitidla s centralizovanou diagnostikou s dodatkovym modulem 15058 / Luminaires with DALI centralised control integrating Module Code 15058
7AW 14 VA
17923  36GL MATRIX 1500 REG IP65 HT/CTS HT-CTS 1500/750
35W 7 VA
ld
(&) | LG230 | Svitidla s centralizovanou diagnostikou s dodatkovym modulem 15060 / Luminaires with LG230 centralised control integrating Module Code 15060

LG24 | Svitidla s centralizovanou diagnostikou s dodatkovym modulem 15059 / Luminaires with LG24 centralised control integrating Module code15059

* Svételné toky jsou vyjadreny bez difuzéru z cocek. Pro zjisténi svételného toku produktu musi byt mimo hodnoty v tabulce zvazena i procentudlni vytéznost uvedena ve fotometrii
¢ocky a nejvykonnéjsi konfiguraci Matrix. / The fluxes are expressed without lenticular screen. To identify the product flux, in addition to the value in the table, the percentage yield indi-
cated in the photometry of the lens must be considered and the Matrix most performing configuration.

PRISLUSENSTVI - doddvdno véetné / ACCESSORIES - included

MONTAZNI KRABICE EASY BOX
EASY BOX JUNCTION BRACKET

Kéd / Code 18589

b

ESTETICKY RAMECEK
AESTHETIC FRAME

Kéd / Code 18598

PRISLUSENSTVI - nutno objednat zvl&st / ACCESSORIES - to be ordered separately

EM OCHRANNA MRIZKA
EM PROTECTIVE GRID
Rozméry / Dimensions

305 x 130 x 100 mm

Kéd / Code 18591

KONZOLA 45°
45° BRACKET

Kéd / Code 18590

SADA PRO MONTAZ NA TRiIFAZovVou
NAPAJECI LISTU
THREE-PHASE TRACK KIT

Kéd / Code 4319

RAMECEK PRO VESTAVNOU MONTAZ + BOX
RECESSED FRAME + BOX
Natiratelné / Paintable

Kéd / Code 18580

o ¢

——

IP65 SADA PRISLUSENSTVI
IP65 ACCESSORY KIT
Nizka rozvodna krabice / Low Conduit Box

Kéd / Code 18592

DRZAKY NA ZAVESNOU MONTAZ
SUSPENDED MOUNTING HOOKS

Kéd / Code 3723

VODEODOLNY KRYT DO DESTE
Z NEREZOVE OCELI
RAIN COVER IN STAINLESS STEEL

Kéd / Code 18597

KONZOLA PRO MONTAZ DO SADROKAR-
TONU A PODHLEDU + RAMECEK / PLASTER-
BOARD FALSE CEILING BRACKET + FRAME
Natiratelné / Paintable

Kéd / Code 18586



PRISLUSENSTVI - nutno objednat zvldst / ACCESSORIES - to be ordered separately

KONZOLY g BOX PRO VESTAVNOU MONTAZ
LIGHTING BUSBAR BRACKET o - RECESSED BOX ADAPTER
Natiratelné / Paintable 3 ’

Kéd / Code 18587 Kéd / Code 18599

MODUL / MODULE LG - LGFM - DALI : KONVERZNi KRABICE
Pouze pro verzi CT / Only version CT CONVERSION SYSTEM BOX

P HT-CT
LG - Kod / Code 15056 ouze verze HT-CTS

LGFM - Kéd / Code 15057 C LG24 - Kod / Code 15059
DALI - Kéd / Code 15058 o LG230 - Kéd / Code 15060

T (N
LR
$ li i i
R

| .II.

it i
T

AT

[T
T
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Pratica Modula

Technické parametry
Jmenovité napéti* 230V, _+10 %, 50-60 Hz

AC ™
Montdaz ndsténnd, stropni, vestavng,

D
&

podhled, vlajka, Uhel 45°, trifdzovd lista,

zdvésnd, na konzolu

Téleso polykarbondt, bild RAL 9003

Optika PMMA, Total Internal Reflection

Difuzér Ciry polykarbondt

Normy CSN EN 60598-1, CSN EN 60598-
& 2-22, CSN EN 60598-2-2, CSN EN 62034,
' ' CSN EN 1838

* Systémy LG230, LG24 a HT zohlednuji parametry

pouzité fidici jednotky

nouzove / emergency

A Aplikace
= I Pramysl, sluzby, civilni sekfor, nemoc-
‘ nice, hotely, skoly, kanceldre
| Characteristics
| e Power supply* 230 VAC £10 %, 50-60 Hz
| ___——f”-lf Mounting wall, ceiling, recessed, false
I |. e — . — e .
T B ceiling, edge, filted 45°, three-phase
frack, lighting busbars, suspended
Housing polycarbonate, white RAL 9003
Optics PMMA, Total Internal Reflection
e Screen clear polycarbonate
Compliance EN 60598-1, EN 60598-2-
+1)0°;C 22, EN 60598-2-2, EN 62034, EN 1838
Az 050 % vyssi * 1 G230, LG24, HT systems consider the parameters
gS BDDETER svételny tok Zaruka fih Luni d
I_ n B A T T E R Y up to 50 % higher baterie of the confrol unit use
luminous flux CTS-HT  ICE PACK verze CT
CT version Applicaﬁons
® +40°C +40°C
IP65 1P42 K07 /\850 @ RM ea 8 -20°C -30°C wgf:;zg industry, service sectors, residential,
hospitals, hotels, schools, offices
B
< L >
N v
- Rozméry
Se————— ‘ e — 4 Dimensions Dohledova vzdalenost
\( ( '«\i L ‘{’i .\) \“ mm Distance of visibility
[ Jpsit e (V)
"/ ‘\\// H1 L B H M

265 119 39 50 25m
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Konfigurace podle CSN EN 1838 / Performance according to EN 1838 PRATICA MODULA
Vyska Vzdalenost Osvétlena plocha cd/kim
Height i _ Centre distance Illuminated surface area 105°
O UNIKOVE CESTY / ESCAPE ROUTES ANTIPANICKE OSVETLENI / LARGE AREAS
90°
- o—0o /E 75° oo
60° 200
(m) Sténa / Wall (m) Strop / Ceiling (m) Sténa / Wall (m) Strop / Ceiling (m) =
300
2,5 1 - 8x12 - 45°
400
3 - 18 - 10x 16
» _ Y _ 14 %20 30° 15° 0°  15°  30°
M co-Cc180 M c90-c270

Osvétleni >1 Ix na Grovni podlahy podél stfedové osy
bez odrazi Emax/Emin <40

Lighting >1 Ix at floor level along the centre line
without reflection Emax/Emin <40

Osvétleni >0,5 Ix na Urovni podlahy
bez odrazd Emax/Emin <40

Lighting >0.5 Ix at floor level
without reflections Emax/Emin <40

Parametry se tykaji modelu 18731 1 000 Im
Performance with reference to luminaire Code 18731 1,000 Im

Udrzovaci ¢initel 0,8
Maintenance coefficient 0.8

Kod
Code

Popis Verze

Description

Autonomie

Version Auto'r: omy

INTEGROVANA MONTAZNI KRABICE EASY BOX
INTEGRATED EASY BOX JUNCTION BRACKET

DOBA INSTALACE ZKRACENA O ViCE NEZ 50 %
Fdze zapojeni a programovdni jsou urychleny, diky systému
Modula, ktery predvidd a seskupuje potrebné fdze zapojeni

uvnitt konzoly i pred zapojenim svitidla.

INSTALLATION TIMES REDUCED UP TO MORE THAN 50 %
Modula system group together all the wiring
and programming phases before mounting the

luminaire.

BOOSTER gz
BATTERY Svét. tok

Sveét. tok / Flux
SE Im >50 %

Svét. tok
Flux
SE Im

Absorbed Power | Pozn.

RA10 -

18600 24  P.MODULA 150 IP42 SE RM SE 1/1,5/2/3  150/100/85/55 RA10 35W  IP42
18601 24  P.MODULA 150 IP42 SE/SARM ~ SE/SA  1/1,5/2/3  150/100/85/55 250 58W P42
18610 24GL  P.MODULA 300 IP42 SE RM SE 1/1,5/2/3  300/200/165/110 - 35W  IP42
18611 24GL P.MODULA 300 IP42 SE/SARM ~ SE/SA  1/1,5/2/3  300/200/165/110 250 58W P42
18620 36  P.MODULA 500 IP42 SE RM SE 1/1,5/2/3  500/350/275/175 - 35W  IP42
18621 36  P.MODULA 500 IP42 SE/SARM  SE/SA  1/1,5/2/3  500/350/275/175 250 58W P42
18630 24  P.MODULA 150 IP65 SE RM SE 1/1,5/2/3  150/100/85/55 - 35W

P00 18631 24  P.MODULA1501P65SE/SARM ~ SE/SA  1/15/2/3  150/100/85/55 250 58 W

B 18640 24GL  P.MODULA 300 IP65 SE RM SE 1/1,5/2/3  300/200/165/110 - 35W
18641 24GL P.MODULA 300 IP65 SE/SARM ~ SE/SA  1/1,5/2/3  300/200/165/110 250 58 W
18650 36  P.MODULA 500 IP65 SE RM SE 1/1,5/2/3  500/350/275/175 - 35W
18651 36  P.MODULA 500 IP65 SE/SARM ~ SE/SA  1/1,5/2/3  500/350/275/175 250 58 W
18660 36GL  P.MODULA 700 IP65 SE RM SE 1/1,5/2/3  700/500/400/250 RA11 - 35W
18661 36GL P.MODULA 700 IP65 SE/SARM ~ SE/SA  1/1,5/2/3  700/500/400/250 250 58 W
18670 36GL  P.MODULA 1000 IP65 SE RM SE 1/1,5/2/3  1000/700/550/350 - 35W
18671 36GL P.MODULA 1000 IP65 SE/SARM ~ SE/SA  1/1,5/2/3  1000/700/550/350 250 58 W

uminaires

033 svitidla / |




Pratica Modula

L>)\ Kod Popis Verze ﬁl::;:) :‘;’;:; Svl(':;..';ok BBE[;E.IE.ERY Svét. tok | pikon max. | pozn,
C Code Description Version h SEIm Svét. tok / F!ux Notes
Q) SE Im >50 %
@ 18700 24GL  P.MODULA 300 IP65 AT SE RM SE  1/1,5/2/3/8  300/200/165/110/40 myv - 4w
g 18701 24GL P.MODULA 300 IP65 AT SE/SARM  SE/SA/PS 1/1,5/2/3/8  300/200/165/110/40 250 6W
Q) 18710 36  P.MODULA 500 IP65 AT SE RM SE  1/1,5/2/3/8  500/350/275/165/65 - 4w
E 18711 36  P.MODULA 500 IP65 AT SE/SARM SE/SA/PS 1/1,5/2/3/8  500/350/275/165/65 250 6W
QD 18721 36GL PM 700 IP65 AT SE/SARM  SE/SA/PS 1/1,5/2/3/8  700/500/400/250/90 250 6W

18731 36GL P.MODULA 1000 IP65 AT SE/SARM SE/SA/PS 1/1,5/2/3/8  1000/700/550/350/125 250 6W
~ 18740 24GL P.MODULA 300 IP65 CT SE SE  1/1,5/2/3/8  300/200/165/110/40 RAT1 - 45W
\G) 18741 24GL  P.MODULA 300 IP65 CT SE/SA  SE/SA/PS 1/1,5/2/3/8  300/200/165/110/40 RA11 250 6W
> 18750 36GL P.MODULA 500 IP65 CT SE SE  1/1,5/2/3/8  500/350/275/165/65 - 45W
O 18751 36GL  P.MODULA 500 IP65 CT SE/SA  SE/SA/PS 1/1,5/2/3/8  500/350/275/165/65 250 6W
:Nj 18761 36GL  P.MODULA 700 IP65 CT SE/SA  SE/SA/PS 1/1,5/2/3/8  700/500/400/250/90 250 6W
O 18771 36GL  P.MODULA 1000 IP65 CT SE/SA  SE/SA/PS 1/1,5/2/3/8  1000/700/550/350/125 250 6W
- 18781 36GL  P.MODULA 2000 IP65 CT SE/SA  SE/SA/PS 1/1,5/2/3/8 1700/1500/1000/750/300 250 78W

- Svitidla s centralizovanou diagnostikou s dodatkovym modulem15056 / Luminaires with LG centralised control integrating Module Code 15056

LGFM | Svitidla s centralizovanou radiovou diagnostikou s dodatkovym modulem 15057 / Luminaires with LGFM centralised control integrating Module Code 15057

DALI | Svitidla s centralizovanou diagnostikou s dodatkovym modulem 15058 / Luminaires with DALI centralised control integrating Module Code 15058

17920 36GL

P.MODULA 1500 REG IP65 HT/CTS ~ HT-CTS

11,5W 20 VA

1500/1125/ 86W 15VA
750/375 575W 10 VA

287W 5VA

LGZ30 Svitidla s centralizovanou diagnostikou s dodatkovym modulem 15060 / Luminaires with LG230 centralised control integrating Module Code 15060

LG24 | Svitidla s centralizovanou diagnostikou s dodatkovym modulem 15059 / Luminaires with LG24 centralised control integrating Module Code 15059

PRISLUSENSTVI - doddvdno véetn& / ACCESSORIES -

included

034

MONTAZNI KRABICE EASY BOX
EASY BOX JUNCTION BRACKET

Kéd / Code 18589

ESTETICKY RAMECEK
AESTHETIC FRAME

Kéd / Code 18598

54 K2
EEIEIY

NALEPKY VLEVO/VPRAVO/DOLU/NAHORU
LH/RH/UP/DOWN STICKERS

Pouze s verzi SA

Included only in the SA versions

Kéd / Code 18584



PRISLUSENSTVI - nutno objednat zvldst / ACCESSORIES - to be ordered separately

EM OCHRANNA MRIZKA
EM PROTECTIVE GRID
Rozméry / Dimensions

305 x 130 x 100 mm

Kéd / Code 18591

KONZOLA 45°
45° BRACKET

Kéd / Code 18590

SADA PRO MONTAZ NA TRiIFAZovou
NAPAJECI LISTU
THREE-PHASE TRACK KIT

Kéd / Code 4319

RAMECEK PRO VESTAVNOU MONTAZ + BOX
RECESSED FRAME + BOX
Natiratelné / Paintable

Kéd / Code 18580

KONZOLY
LIGHTING BUSBAR BRACKET
Natiratelné / Paintable

Kéd / Code 18587

MODUL / MODULE LG - LGFM - DALI
Pouze pro verzi CT / Only version CT

LG - Kéd / Code 15056
LGFM - Kéd / Code 15057
DALI - Kod / Code 15058

KONZOLA PRO VLAJKOVOU MONTAZ
EDGE MOUNTING FIXING BRACKET

Kéd / Code 18585

DIFUZERY / SCREENS

L/ LH - Kéd / Code 18593

P/ RH - Kéd / Code 18594

DOLU / LOW - Kéd / Code 18595
NAHORU / HIGH - Kéd / Code 18596

DIFUZERY PRO VLAJKOVOU MONTAZ
EDGE MOUNTED SCREENS

L/P / LH-RH - Kéd / Code 4127
DOLU / LOW - Kéd / Code 4128
NAHORU / HIGH - Kéd / Code 4129

DIFUZERY PRO VLAJKOVOU MONTAZ -
VYSSIi Sv. TOK

HIGH LUMINOUS EDGE MOUNTED SCREENS
L/P / LH-RH - Kéd / Code 18581

DOLU / LOW - Kéd / Code 18582
NAHORU / HIGH - Kéd / Code 18583

®

—

\
N,

ICE PACK

+40°C
-30°C

IP65 SADA PRISLUSENSTVI
CABLE GLAND + IP65 ACCESSORY KIT
Nizka rozvodna krabice / Low Conduit Box

Kéd / Code 18592

DRZAKY NA ZAVESNOU MONTAZ
SUSPENDED MOUNTING HOOKS

Kéd / Code 3723

VODEODOLNY KRYT DO DESTE
Z NEREZOVE OCELI
RAIN COVER IN STAINLESS STEEL

Kéd / Code 18597

KONZOLA PRO MONTAZ DO SADROKAR-
TONU A PODHLEDU + RAMECEK / PLASTER-
BOARD FALSE CEILING BRACKET + FRAME
Natiratelné / Paintable

Kéd / Code 18586

BOX PRO VESTAVNOU MONTAZ
RECESSED BOX ADAPTER

Kéd / Code 18599

BATERIE BOOSTER / BOOSTER BATTERY
Pouze verze CT / Only version CT

S (LiFe 3,2V 0,5 Ah) — Kéd / Code RA10
M (LiFe 3,2V 1,5 Ah) — Kéd / Code RAT1

KONVERZNi KRABICE
CONVERSION SYSTEM BOX
Pouze verze HT-CTS / Only HT-CTS version

LG24 - Kéd / Code 15059
LG230 - Kod / Code 15060

ICE PACK MODULA

Systém automatického vyhfrivani baterie pro udrzeni
teploty nad 15 °C. Zajistuje spravné a bezpecné nabi-
jeni. Pouze pro verzi TR se svételnym tokem do 500
Im.

MODULA ICE PACK

Automatic battery heating system to maintain
the temperature above 15 °C ensuring correct and
safe charging. Only suitable for TR version with
luminous flux up to 500 Im.

Kéd / Code 15078

RiDICi JEDNOTKA INIBIT RM

RM INIBIT REMOTE CONTROL

Pouze pro zafizeni TR a AT s RM modulem

Only TR and AT devices equipped with RM module

Kéd / Code 2730

035 svitidla / luminaires
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Technické parametry
Jmenovité napéti* 230V, +10 %, 50-60 Hz
Montdaz ndsténnd, stropni, vestavnd, do
podhledu, vlajkovd na sténé / pod strop,
z&vésnd, zdvésnd na tyce

Téleso polykarbondt, bild RAL 9003
Reflektor PMMA,  Total Internal
Reflection

Difuzér Ciry polykarbondt

Normy CSN EN 60598-1, CSN EN 60598-
2-2, CSN EN 60598-2-22, CSN EN 1838,
CSN EN 62034

* Systémy LG230, LG24 a HT zohlednuji parametry

pouzité fidici jednotky

Aplikace
Pramysl, sluzby, civilni sektor, nemoc-

nice, hotely, skoly, kanceldre

Characteristics

Power supply* 230 VAC +10 %, 50-60 Hz
Mounting wall, ceiling, recessed, false
ceiling, wall/ceiling edge mounting,
suspended, suspended on rods
Housing polycarbonate, white RAL 9003
Optics PMMA, Total Internal Reflection
Screen clear polycarbonate
Compliance EN 60598-1, EN 60598-2-2,
EN 60598-2-22, EN 1838, EN 62034

* 1G230, LG24, HT systems consider the parameters

of the control unit used

Applications
industry, service sectors, residential,

hospitals, hotels, schools, offices

Rozméry
Dimensions Dohledova vzdélenost
mm Distance of visibility
(ov)
L B H
325 130 45 25m



Konfigurace podle €SN EN 1838 / Performance according to EN 1838 INFINITA

Vyska Vzdalenost Osvétlena plocha cd/kim
Height Centre distance Illluminated surface area -
O UNIKOVE CESTY / ESCAPE ROUTES ANTIPANICKE OSVETLENI / LARGE AREAS
90°
! N,
T O—0 /=N =S dihe=
o N
(m) Sténa / Wall (m) Strop / Ceiling (m) Sténa / Wall (m) Strop / Ceiling (m) o
2,5 14 - 8x9 - 45°
400
3 - 20 - 10x16
30° 15° 0° 15° 30°
7 - 2 - 15x1
0 5 5 I C90-C270 M co-c180
Osvétleni >1 Ix na trovni podlahy podél stfedové osy Osvétleni >0,5 Ix na trovni podlahy
bez odrazd Emax/Emin <40 bez odrazd Emax/Emin <40
Lighting >1 Ix at floor level along the centre line Lighting >0.5 Ix at floor level
without reflection Emax/Emin <40 without reflections Emax/Emin <40
Parametry se tykaji modelu 19460 1 000 Im Udrzovaci €initel 0,8
Performance with reference to luminaire Code 19460 1,000 Im Maintenance coefficient 0.8

A Otvory s M20 kabelovou prichodkou
Inlets with M20 cable gland

B Otvory pro kabeldz 16-20 mm
Inlets for 16-20 mm wireways

FF—‘-ﬁ-“nE

Pfikon
Absorbed Power

Autonomie Svét. tok Svét. tok

Kod Popis Verze

Code Description Version | Avtonomy Flux Flux

] SE Im SA Im

19450 24 INFINITA RTI CT SE L SE 1/1,5/2/3/8  250/170/130/90/40 19 VA
19451 24GL INFINITA RTI CT SE XL SE 1/1,5/2/3/8 500/340/260/180/70 1,9 VA
19452 24 INFINITA RTI CT SA L SE/SA  1/1,5/2/3/8  250/170/130/90/40 250 39 VA
19453 246L INFINITA RTI CT SA XL SE/SA  1/15/2/3/8  500/340/260/180/70 250 39 VA
S 19454 36GL  INFRTICT SE XL 700LM SE 1/155/2/3/8  700/500/400/250/100 19 VA
(&)
19460  366L INFINITA GL RTI CT SA SE/SA  1/1,5/2/3/8  1400/950/730/520/200 250 39 VA
(7]
-
==

19455 36GL INF RTI CT SA XL 700LM SE/SA 1/1,5/2/3/8 700/500/400/250/100 250 39VA
19470 36GL INFINITA RTI GL CT SA SE/SA 1/1,5/2/3/8  1700/1200/900/600/250 850 6,6 VA
K zafizenim CT mohou byt integrovana volitelna zafizeni pro rozsiteni na dalsi systémy: kod modulu LG 15036 - kéd modulu LGFM 15037 - kéd modulu DALI
15038.

The CT luminaires can integrate optional devices for expansion to other systems: LG module Code 15036 - LGFM module Code 15037 - DALI module Code 15038
LG230

31170 24GL INFINITA RTI LG230 SE/SA L SE/SA 500 500 45W 8,6 VA

31171 36GL  INFINITA RTI LG230 SE/SA XL SE/SA 1500 1500 151W 16,3 VA

LG24
32110 24GL INFINITA RTI LG24 SE/SA L SE 500 500 39w 0,0 VA
32111 366GL INFINITA RTI LG24 SE/SA XL SE/SA 500 1500 43 W 16,1 VA

31174 24GL INFINITARTIHT L HT 500 500 45W 9,0 VA
31175 366GL INFINITA RTI HT XL HT 1500 1500 151TW 16,1 VA

037 svitidla / luminaires
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KABELOVA PRUCHODKA M20 S VENTILEM
CABLE GLAND M20 WITH VENT

NALEPKY VLEVO/VPRAVO/DOLU/NAHORU
LH/RH/DOWN/UP STICKERS

Doddavéano pouze s verzi SA

Included for SA versions only

Kéd / Code 4682

PRISLUSENSTVI - doddvdno v&etné / ACCESSORIES - included

MEMBRANOVA KABELOVA PRUCHODKA
M16 IP65
CABLE GLAND MEMBRANE M16 IP65

KABELOVY ADAPTER 16/20 mm BILY
CONDUIT ADAPTER 16/20 mm WHITE
Instalace pro @ 16 nebo 20 mm

Mounting with a @16 or @20 mm conduit

PRISLUSENSTVI - nutno objednat zvla3t / ACCESSORIES - to be ordered separately

T
7
rd
A

&

038

DIFUZER PRO VLAJKOVOU MONTAZ 25 M
EDGE MOUNTING SCREEN 25M

Kéd / Code 4681

VESTAVNY LED BOX
RECESSED LED BOX

Kéd / Code 4683

KONZOLA PRO VESTAVNOU MONTAZ
DO SADROKARTONU

PLASTERBOARD RECESSED MOUNTING
BRACKET

Kéd / Code 4687

KONZOLA PRO VLAJKOVOU MONTAZ
EDGE MOUNTING FIXING BRACKET

Kéd / Code 18585

PRUBEZNE ZAPOJENI
THROUGH WIRING

Kéd / Code 20155

KONZOLA 45°

45° BRACKET

Kéd / Code 18590

TYC PRO ZAVESNOU MONTAZ
SUSPENDED MOUNTING RODS
250 - 500 - 1 000 mm

Kéd / Code 4315 (250 mm) - 4316 (500 mm)
4317 (1 000 mm)

OCHRANNA MRIZKA
PROTECTIVE GRID
Rozméry / Dimensions
440 x 215 % 99 mm

Kéd / Code 3912

DRZAKY NA ZAVESNOU MONTAZ
SUSPENDED MOUNTING HOOKS

Kéd / Code 3723

MODUL / MODULE LG - LGFM - DALI
Pouze pro verzi CT / CT version only

LG — Kéd / Code 15036
LGFM = Kdd / Code 15037 m
DALI — Kéd / Code 15038
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YEARS
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(© 812240 D N RN +40°C
0°C
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CT version battery warranty
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Parametry nouzového svitidla
Jmenovité napéti 230V, +10 %, 50-60 Hz
Montdz ndsténnd, stropni, zdvésng,
vlajkovad

Téleso ABS, bild RAL 9003

Optika Total Intfernal Reflection

Difuzér Ciry polykarbondt

Normy CSN EN 60598-1, CSN EN 60598-
2-2, CSN EN 60598-2-22, CSN EN 60335-

2-65, 1SO 15714, 2014/53/UE

Aplikace

pramysl, sektor sluzeb, nemocnice,
komeréni prostory, obchody, restaurace,
kanceldre, skoly

Emergency features

Power supply 230 VAC +10 %, 50-60 Hz
Mounting wall, ceiling, wall/ceiling
edge mounting, suspended

Housing ABS white RAL 9003

Optics Total Internal Reflection

Screen clear polycarbonate
Compliance EN 60598-1, EN 60598-2-
2, EN 60598-2-22, EN 60335-2-65, ISO
15714, 2014/53/EU

Technické parametry Cisticky
Specifications of the Air Purifier

Vinova délka UV-C 254 nm
UV-C wavelength

Rychlost ¢isténi 8 m*/h
Sanitisation flow rate

Vykon UV-C 7W
UV-C power

Zarivy vykon UV-C 24 W

UV-C radiation power

Applications
industry,  service sector, hospitals,
commercial activities, shops,

restaurants, offices, schools

PRIKLADY POCATECNI DEZINFEKCE VZDUCHU
EXAMPLE OF INITIAL SANITISATION

Velikost mistnosti / Room size

m’ m? h
20 8 2,5
40 16 5
80 32 10
125 50 15
180 75 22
Rozméry
Dimensions Dohledova vzdalenost
mm Distance of visibility
(ov)
L B H

325 130 45 25m



Konfigurace podle €SN EN 1838 / Performance according to EN 1838 INFINITA SanificaAria

Vyska Vzdalenost Osvétlena plocha cd/kim
Height Centre distance llluminated surface area -
O UNIKOVE CESTY / ESCAPE ROUTES | ANTIPANICKE OSVETLENI / LARGE AREAS
90°
(-3
3 I OO /=N =S iNN—=
= 60° \ /
: (m) Sténa / Wall (m) Strop / Ceiling (m) Sténa / Wall (m) Strop / Ceiling (m)
\ 300
3 2,5 8 - 6x8 - 45°
w 400
a 3 - 10 - 9x10
8 { 1 dlahy podél { | dlah; - R
Osvétleni >1 Ix na Urovni podlahy podé Osvétleni >0,5 Ix na trovni podlahy § i
stiedové osy bez odrazi Emax/Emin <40 bez odrazd Emax/Emin <40 W co0-c270 W co-c1so
Lighting >1 Ix at floor level along the centre Lighting >0.5 Ix at floor level
line without reflection Emax/Emin <40 without reflections Emax/Emin <40

Prltok az Pocate¢ni doba sanitace Pocéteéni doba sanitace

Flow rate up to Initial sanitisation time Initial sanitisation time
8 m*h 4h 15h

Parametry se tykaji modelu 19451UV 500 Im, instalovaného na zed - pritok vzduchu rychlosti 3
Performance with reference to wall mounting luminaire code 19451UV 500 Im - Sanitisation flow 3

Rychlost ¢isténi Prikon
< : i é itisati Absorbed Power
Kéd Popis Verze ﬁl:};l:'%l:lnlf SV’E:;‘.I ;ok Sanlt:satI:I%:}h flow rate
Code Description Version h SE Im
SE

1 10
26 10
1810
48 10
18 10

K zafizenim CT mohou byt integrovana volitelna zafizeni pro rozsiteni na dalSi systémy: kéd modulu LG 15036 - kod modulu LGFM 15037 - kéd modulu DALI 15038
CT luminaires can integrate optional devices for expansion to other systems: LG Module Code 15036 - LGFM Module Code 15037 - DALI Module Code 15038

19450UV 24 INFIN RTI SE CT L UVOXY 1/1,5/2/3/8  250/170/130/90/40 - 2,5
19451UV  24GL INFIN RTI SE CT XL UVOXY SE 1/1,5/2/3/8  500/340/260/180/70 - 2,5
194520V 24 INFINRTISACTLUVOXY  SE/SA  1/1,5/2/3/8  250/170/130/90/40 90 2,5
19453UV  24GL INFIN RTISA CT XL UVOXY  SE/SA  1/1,5/2/3/8  500/340/260/180/70 250 259
19460UV 36GL INFRTISACT GLUVOXY  SE/SA  1/1,5/2/3/8 1000/680/525/370/145 250 2,5

(S IS, S, B, B S |
© © © © o

PRISLUSENSTVI - doddvdno véetn& / ACCESSORIES - included

MEMBRANOVA KABELOVA PRUCHODKA NALEPKY VLEVO/VPRAVO/DOLU/NAHORU
{ CABLE GLAND MEMBRANE m m LH/i’?l'(/DOWN/UP ST!CKERS
L : Dodéavano pouze s verzi SA
) mm Included for SA versions only
Kéd / Code 4682

KABELOVY ADAPTER 16/20 mm BILY
- CONDUIT ADAPTER 16/20 mm WHITE
el =i Instalace pro @ 16 nebo 20 mm
Mounting with a @16 or @20 mm conduit

047 svitidla / luminaires




Infinita SanificaAria

> PRISLUSENSTVI - nutno objednat zvlast / ACCESSORIES - to be ordered separately

nouzove / emergenc

NAHRADNI CISTICI KAZETA

SPARE PART PURIFICATION CARTRIDGE
Vydrz 12 mésicl pfi pouziti 24 h/den

Duration 12 months, with continuous use 24h/day

Kéd / Code 26723

DIFUZER PRO VLAJKOVOU MONTAZ
EDGE MOUNTED SCREEN

Kéd / Code 4681

KONZOLA PRO NASTENNOU VLAJKOVOU
MONTAZ
EDGE MOUNTING FIXING BRACKET

Kéd / Code 18585

DRZAKY NA ZAVESNOU MONTAZ
SUSPENDED MOUNTING HOOKS

Kéd / Code 3723

~

&

e

7

T
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L
-

KONZOLA 45°
45° BRACKET

Kéd / Code 18590

TYC PRO ZAVESNOU MONTAZ
SUSPENDED MOUNTING RODS
250 - 500 — 1 000 mm

Kéd / Code 4315 (250 mm) - 4316 (500 mm)
4317 (1 000 mm)

MODUL LG - LGFM - DALI
LG - LGFM - DALI MODULE

LG - Kod / Code 15036
LGFM - Kéd / Code 15037
DALI - Kdd / Code 15038

DALI

RIDICI JEDNOTKA
CABLECOM CONNECT CBL
CABLECOM CONNECT CBL CONTROL UNIT

Kéd / Code 20151
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Infinita X5

Technické parametry
Jmenovité napéti* 230V, +10 %, 50-60 Hz
Montdz ndsténnd, stropni, vestavnd, do
podhledu, zdvésnd, zdvésnd na tycich
Téleso polykarbondt, bild RAL 9003
Optika ciré polykarbondtové cocky
Difuzér ciry polykarbondt

Normy CSN EN 60598-1, CSN EN 60598-
2-2, CSN EN 60598-2-22, CSN EN 1838,
CSN EN 62034

* Systémy LG230, LG24 a HT zohledriuji parametry

, D
&

pouzité Fidici jednotky

o Aplikace
] pramysl, sluzby, obytné zdny, nemoc-
nice, hotely, skoly, kanceldre, oblasti se

T zvydenym rizikem

nouzove / emergency

Characteristics
Power supply* 230 VAC 10 %, 50-60 Hz

Mounting wall, ceiling, recessed, false

— ceiling, suspended, suspended with

rods

Housing polycarbonate, white RAL 9003
Optics clear polycarbonate lenses
Screen clear polycarbonate
Compliance EN 60598-1, EN 60598-2-2,
EN 60598-2-22, EN 1838, EN 62034

m *LG230, LG24, HT systems consider the parameters
of the control unit used

YEARS
13)

@ Hoc Applications

CTS-HT 0°c industry, service sectors, residential,

° 40°C < q
IP65 1K08 /\ 850 @ t20°c e hospitals, hotels, schools, offices, high-

CT version battery warranty

risk areas
I =—= ] == = I T
L 4 _|
D B
— o ] Rozméry
Dimensions
mm
1 ————— 1 —_— —— 1 v [ B | L B H
325 130 45
L > « - H »

044



Konfigurace podle €SN EN 1838 / Performance according to EN 1838

Vyska Vzdalenost Osvétlena plocha
Height Centre distance llluminated surface area
X O UNIKOVE CESTY / ESCAPE ROUTES ANTIPANICKE OSVETLENI
Cocka i LARGE AREAS
Lens _— O—0 / %
(m) Sténa / Wall (m) Strop / Ceiling (m)  Sténa / Wall (m) Strop / Ceiling (m)
Lungaluce 3 m 3 - 11 - -
Lungaluce 7 m 7 - 28 - -
HIGH RISK
Largaluce 3 m 3 - - - 7x7
Largaluce 7 m 7 - - - 20 x 20 cdfkim
High risk 7 - - - @3 m - 30 Ix 105°
Osvétleni >1 Ix na trovni podlahy podél Osvétleni >0,5 Ix na trovni podlahy o
stiedové osy bez odrazi Emax/Emin <40 bez odrazd Emax/Emin <40 75°
Lighting >1 Ix at floor level along the centre Lighting >0.5 Ix at floor level 60°
line without reflection Emax/Emin <40 without reflections Emax/Emin <40
45°
Parametry se tykaji modelu 19461 1 200 Im Udrzovaci €initel 0,8
Performance with reference to luminaire Code 19461 1,200 Im Maintenance coefficient 0.8
30° 15° 0° 15° 30°
LUNGALUCE 3 m LUNGALUCE 7 m LARGALUCE 3 m LARGALUCE 7 m
cd/kim cd/kim cd/kim cd/kim
105° 105° 105° 105°
90° 90° 90° 90°
75° 150 75° 75° 75° 150
60° 300 60° 60° 60° 300
450 450 450 450
45° 45° 45° 45°
600 600 600 600
750
30° 15 0° 15° 30° 30° 15°0° 15° 30° 30° 15 0° 15° 30° 30° 150 0° 15° 30°
M co-c180 M C90-C270 HCco-Cc180 M C90-C270 Hco-Cc180 M C90-C270 M C0-C180 M C90-C270
: . = Prikon
Kod Popis Verze SISO SIS O S Absorbed Power | Pozn.
Code Description Version Autonomy 2 A Notes
P SEIm SAIm
19461 36GL INFINITA GL 5X CT SE/SA SE/SA 1/1,5/2/3/8 1200/800/650/460/180 6,6 W
19471 36GL INFINITA 5X CT SE/SA SE/SA 1/1,5/2/3/8 1500/1000/750/550/200 6,6 W

K zafizenim CT mohou byt integrovana volitelna zafizeni pro rozsifeni na dalsi systémy: kod modulu LG 15036 - kod modulu LGFM 15037 - kéd modulu DALI 15038
CT luminaires can integrate optional devices for expansion to other systems: LG Module Code 15036 - LGFM Module Code 15037 - DALI Module Code 15038

LG230
» 31172 36GL  INFINITA 5X LG230 SE/SA XL SE/SA 1100 1100 11,4W 12,4 VA
ol
(&)
LG24
32112 36GL  INFINITA 5X LG24 SE/SA XL SE/SA 500 1100 43 W 11,4 VA
31176 36GL INFINITA 5X HT XL 1100 1100 10,5W 10,8 VA

1 |

uminaires
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Infinita X5

>_ PRISLUSENSTVI - doddvdno véetn& / ACCESSORIES - included

nouzove / emergenc

— — |
t 3
At -

:."5-' =N

COCKA HIGH RISK
HIGH RISK LENS

COCKA LUNGALUCE 3 m
LUNGALUCE LENS 3 m

COCKA LUNGALUCE 7 m
LUNGALUCE LENS 7 m

COCKA LARGALUCE 3 m
LARGALUCE LENS 3 m
Vybavena standardné / Fitted as standard

COCKA LARGALUCE 7 m
LARGALUCE LENS 7 m

4

wos

MEMBRANOVA KABELOVA PRUCHODKA
M16 IP65
CABLE GLAND MEMBRANE M16 IP65

KABELOVY ADAPTER 16/20 mm BILY
CONDUIT ADAPTER 16/20 mm WHITE
Instalace pro @ 16 nebo 20 mm

Mounting with a @16 or @20 mm conduit

PRISLUSENSTVI - nutno objednat zvlast / ACCESSORIES - to be ordered separately

VESTAVNY LED BOX
RECESSED LED BOX

Kéd / Code 4683

KONZOLA PRO VESTAVNOU MONTAZ
DO SADROKARTONU

PLASTERBOARD RECESSED MOUNTING
BRACKET

Kéd / Code 4687

KONZOLA 45°
45° BRACKET

Kéd / Code 18590

PRUBEZNE ZAPOJENI
THROUGH WIRING

Kéd / Code 20155

OCHRANNA MRIZKA
PROTECTIVE GRID
Rozmeéry / Dimensions
440 x 215 % 99 mm

Kéd / Code 3912

TYC PRO ZAVESNOU MONTAZ
SUSPENDED MOUNTING RODS
250 - 500 - 1 000 mm

Kéd / Code 4315 (250 mm) - 4316 (500 mm)
4317 (1 000 mm)

DRZAKY NA ZAVESNOU MONTAZ
SUSPENDED MOUNTING HOOKS

Kéd / Code 3723

MODUL / MODULE LG - LGFM - DALI

Pouze pro verzi CT / CT version only
LG

LGFM

LG — Kdd / Code 15036
LGFM — Kdéd / Code 15037
DALI = Kéd / Code 15038
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Formula 65

D
&

nouzove / emergency

CTS-HT
IPe5 K07 [\8s0° [O] [ *a%¢

o A

048

YEARS

8

13)

+40°C
0°C

Zaruka baterie verze CT
CT version battery warranty

— H_. .

H1|—

Technické parametry
Jmenovité napéti* 230V, +10 %, 50-60 Hz
Montdaz ndsténnd, stropni, vestavnd, do
podhledu

Téleso polykarbondt, bild RAL 9003
Difuzér symetricky, bily

Reflektor Ciry polykarbondt

Normy CSN EN 60598-1, CSN EN 60598-
2-2, CSN EN 60598-2-22, CSN EN 1838,
CSN EN 62034

* Systémy LG230, LG24 a HT zohledriuji parametry

pouzité fidici jednotky

Aplikace
pramysl, sluzby, obytné prostory,

nemocnice, hotely, skoly, kanceldre

Characteristics

Power supply* 230 VAC 10 %, 50-60 Hz
Mounting Wall, ceiling, recessed, false
ceiling

Housing Polycarbonate, white RAL 9003
Optics Symmetrical, white

Screen Clear polycarbonate
Compliance EN 60598-1, EN 60598-2-2,
EN 60598-2-22, EN 1838, EN 62034

* 1G230, LG24, HT systems consider the parameters

of the control unit used

Applications
Industrial, service sectors, residential,

hospitals, hotels, schools, offices

Rozméry Dohledova vzdalenost
Dimensions Distance of visibility
mm (Dv)
Sténa Vlajka
L B H H1 Wall Edge
354 152 49 26 25m 28m
VERZE / VERSIONS CTS - HT - GL
354 152 63 26 25m 28m

Kédy v CT verzi 19291, 19292, 19293, 19294, 19295 a 19296
maji vysku (H) 49 mm.

CT version codes 19291, 19292, 19293, 19294, 19295 and
19296 have height (H) 49 mm.



Konfigurace podle €SN EN 1838 / Performance according to EN 1838

FORMULA 65

Vyska Vzdalenost Osvétlena plocha
Height i _ Centre distance Illuminated surface area
0 UNIKOVE CESTY / ESCAPE ROUTES ANTIPANICKE OSVETLENI / LARGE AREAS
_1 00 =\
(m) Sténa / Wall (m) Strop / Ceiling (m) Sténa / Wall (m) Strop / Ceiling (m)
2,5 13 - 10x 12 -
3 - 20 - 12x16
7 - 28 - 16 x 22

Osvétleni >1 Ix na Grovni podlahy podél stfedové osy

bez odrazi Emax/Emin <40

Lighting >1 Ix at floor level along the centre line

without reflection Emax/Emin <40

Osvétleni >0,5 Ix na Urovni podlahy
bez odrazd Emax/Emin <40

Lighting >0.5 Ix at floor level
without reflections Emax/Emin <40

Parametry se tykaji modelu 19430 1 700 Im
Performance with reference to luminaire Code 19430 1,700 Im

UdrZovaci €initel 0,8
Maintenance coefficient 0.8

Kod
Code

Verze
Version

Popis

Autonomie
Autonomy

BOOSTER
BATTERY
Svét. tok / Flux

Svét. tok
Flux

Description

h

2l SE Im >50 %

M C90-C270

Absorbed Power | Pozn.

W co-c180

19200N 8 F65 LED 8W IP65 SE 1/3 SE 1/3 150/70 - 26W
19202N 11 F65 LED 1T1W IP65 SE 1/3 SE 1/3 200/80 - 26 W
19204N 11 F65 LED 1T1W IP65 SA 1/3 SE/SA 1/3 200/80 240 39W
19206N 24  F65LED 24W IP65 SE 1/3 SE 1/3 450/160 - 26 W
E 19208N 24 F65LED 24W P65 SA 1/3 SE/SA 1/3 450/160 240 39W
19210N 36  F65LED 36W IP65 SE 1/3 SE 1/3 700/240 - 26 W
19212N 36 F65LED 36W IP65SA 1/3 SE/SA 1/3 700/240 240 39W
19430 36GL F65LED GL IP65 SE 1/1,5/3 SE 1/1,5/3 1700/1100/700 - 1,7W
19431  36GL F65LED GLIP65SA1/1,5/3  SE/SA 1/1,5/3 1700/1100/700 300 38W
R0818 8 F65 LED 8W IP65 AT SE SE 1/1,5/2/3/8  180/130/100/70/30 - 19w
R1124 24 F65 LED 24W IP65 AT SE SE 1/1,5/2/3/8  450/300/230/160/70 - 19W
R1124SA 36 F65 LED 24W IP65 AT SA SE/SA 1/1,5/2/3/8  450/300/230/160/70 250 4w
'E R2436 36 F65 LED 36W IP65 AT SE SE 1/1,5/2/3/8 ~ 700/450/350/240/100 - 19W
R2436SA 36 F65 LED 36W IP65 AT SA SE/SA 1/1,5/2/3/8  700/450/350/240/100 250 4w
19432  36GL F65 LED GL IP65 AT AR SE SE 1/1,5/2/3/8 1500/1000/750/550/190 - 34 W
19433  36GL F65LED GLIP65ATARSA  SE/SA 1/1,5/2/3/8 1500/1000/750/550/190 500 6,6 W
19290 24 F65LED 24W IP65 CT SE LF SE 1/1,5/2/3/8  300/220/180/120/50 - 19W
19291  24GL  F65LED 24W IP65 CT SE SE 1/1,5/2/3/8  500/350/280/200/80 - 19W
19292 36GL  F65LED 36W IP65 CT SE SE 1/1,5/2/3/8  800/550/420/300/150 - 19W
19293 36GL  F65LED 36GL IP65 CT SE SE 1/1,5/2/3/8  1000/700/520/400/170 - 19W
19294 24GL  F65LED 24W IP65 CT SA SE/SA 1/1,5/2/3/8  500/350/280/200/50 250 4W
5 19295 36GL  F65LED 36W IP65 CT SA SE/SA 1/1,5/2/3/8  800/550/420/300/150 250 4W
19296 36GL  F65LED 36GL IP65 CT SA SE/SA 1/1,5/2/3/8 1000/700/520/400/170 250 4W
19434  36GL F65LED GL IP65 CT AR SE SE 1/1,5/2/3/8 1500/1000/750/550/190 - 34W
19435 36GL F65LED GLIP65CTARSA  SE/SA 1/1,5/2/3/8 1500/1000/750/550/190 RAOG 500 6,6 W

K zafizenim CT mohou byt integrovana volitelna zafizeni pro rozsiteni na dalSi systémy: kéd modulu LG 15036 - kod modulu LGFM 15037 - kéd modulu DALI 15038

CT luminaires can integrate optional devices for expansion to other systems: LG Module Code 15036 - LGFM Module Code 15037 - DALI Module Code 15038

uminaires
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Formula 65

nouzove / emergency

Kod Popis LS SOk Absolr)l:z:!o:ower Pozn.
Code Description 203 LS Notes
SE Im SAIm
LG230
31124 8 F65 LED 8W LGS230 400 400 41TW 8,5 VA
31125 1 F65 LED 11W LGS230 600 600 6,4 W 8,1 VA
31150 24 F65 LED 24W LGS230 1000 1000 104 W 12 VA
E 31122 36 F65 LED LGS230 GL LS-UV 1600 1600 15W 15,9 VA
LG24
32094 8 F65 LED 8W SE LGS24 400 400 38W
32091 8 F65 LED 8W LGS24 SA LS-UV 400 1600 43W 15,2 VA
32115 36 F65 LED LGS24 GL LS-UV 800/1600 1600 8/16 W
17435 24GL F65 LED 8W HT IP65 400 400 44 W 8,9 VA
- 17436 24GL F65 LED 11W HT IP65 600 600 6,1 W 6,4 VA
= 17437 36GL F65 LED 24W HT IP65 1000 1000 102 W 10,4 VA
17438 366GL F65 LED 36W HT IP65 1600 1600 143 W 14,5 VA

PRISLUSENSTVI - doddvdno véetn& / ACCESSORIES - included

PRISLUSENSTVI - nutno objednat zvldst / ACCESSORIES - to be ordered separately

e,

KABELOVY ADAPTER 16/20 mm BILY
CONDUIT ADAPTER 16/20 mm WHITE
Instalace pro @ 16 nebo 20 mm

Mounting with a @16 or @20 mm conduit

Kab. prichodka M20 / Cable conduit gland M20

€ 7l |
IRES

VESTAVNY BOX + RAMECKY / RECESSED BOX + FRAMES

Pro vestavnou montaz / For recessed mounting

Pouze pro TR verzi, mimo kody 19430 — 19431, které pouzivaji box pro vestavnou montaz 19048, ktery je nutno objednat zvlast

NALEPKY VLEVO/VPRAVO/DOLU

LH/RH/DOWN STICKERS

Pouze verze SA / SA versions only

Kéd / Code 19044

Only TR version Code 19430 — 19431 excluding, which use the Recessed box Code 19048 to be ordered separately

Kéd / Code 19040

BATERIE BOOSTER / BOOSTER BATTERY
Kompatibilni s kédem / Compatible with the code
19432 - 19433

Kéd / Code RA06 — LiFe 9,6 V 1,5 Ah

VESTAVNY BOX + RAMECKY

RECESSED BOX + FRAMES

Pro vestavnou montaz / For recessed mounting
Koéd/ Code 19040 (mimo verzi GL/excluding GL version)
Kdd/ Code 19048 (jen CTS-HT-GL/only for CTS-HT-GL)

DRZAKY PRO MONTAZ DO PODHLEDU

EX FALSE CEILING BRACKET

Rozméry montazniho otvoru: 370 x 130 mm
Recessed mounting — hole: 370 x 130 mm

Kéd/ Code 19041 (mimo verzi GL/excluding GL version)
Kéd / Code 19049 (jen CTS-HT-GL/only for CTS-HT-GL)

#800C(CCOCCECCEECT |

OCHRANNA MRIZKA
PROTECTIVE GRID
Rozméry / Dimensions
440 x 215 % 99 mm

Kéd / Code 3912

MODUL / MODULE LG - LGFM - DALI
Pouze pro verzi CT / CT version only

LG — Kéd / Code 15036
LGFM — Kéd / Code 15037
DALI — Kéd / Code 15038

RIDICi JEDNOTKA INIBIT RM
RM INIBIT REMOTE CONTROL
RM pouze pro verze TR a AT s RM modulem

LG

LGFM

RM only for TR and AT devices equipped with RM

module

Kéd / Code 2730



PRISLUSENSTVI - nutno objednat zvldst / ACCESSORIES - to be ordered separately

7/

KONZOLA PRO VLAJKOVOU MONTAZ \ MODUL RM / RM MODULE
EDGE MOUNTING WALL BRACKET //\' Rest Mode

KT
Kéd / Code 19045 / - Kéd / Code 15048

DIFUZERY PRO VLAJKOVOU MONTAZ
EDGE MOUNTED SCREENS

Potisk na ¢irém polykarbonatu

Screen print on clear polycarbonate

Kéd 19042 (L/P / LH-RH) Kéd 19043 (DOLU / DOWN)
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Formula 65 SanificaAria

Parametry nouzového svitidla
Jmenovité napéti 230V, +10 %, 50-60 Hz
Montdz ndsténnd, stropni

Téleso ABS, bild RAL 9003

Optika symetrickd, bild

Difuzér Ciry polykarbondt

Normy CSN EN 60598-1, CSN EN 60598-
2-22, CSN EN 60335-2-65, I1SO 15714,
2014/30/UE, 2014/35/UE

Aplikace

pramysl, sektor sluzeb, nemocnice,
komeréni prostory, obchody, restaurace,
kanceldre, skoly

Emergency features

Power supply 230 VAC +10 %, 50-60 Hz
Mounting wall, ceiling

Housing ABS, white RAL 9003

Optics symmetrical, white

nouzove / emergency

Screen clear polycarbonate
Compliance EN 60598-1, EN 60598-2-
22 EN 60335-2-65, ISO 15714, 2014/30/
EU, 2014/35/EU

Applications

industry, service sector, hospitals, com-

mercial activities, shops, restaurants,
offices, schools

Technické parametry cisticky
Specifications of the Air Purifier

Vinova délka UV-C 254 nm
UV-C wavelength
Rychlost ¢isténi 8 m3/h
Sanitisation flow rate
Vykon UV-C 7W
° UV-C power
P20 | 1ko7  Agse: [O] (O s-12:24h A D AN JEE Zéi‘ivyp vykon UV-C 2,4W

UV-C radiation power

PRIKLADY POCATECNI DEZINFEKCE VZDUCHU
EXAMPLE OF INITIAL SANITISATION

|
m? m? h
B 20 8 2,5
40 16 5
O 80 32 10
v o 125 50 15
180 75 22
<« H
Eﬁ E Rozméry Dohledova vzdalenost
¥ \ T — r § Dimensions Distance of visibility
mm (V)
< L : Ce o gm v
25m 28m

w
o
'S
i
[T
)
o
@
S



Konfigurace podle CSN EN 1838 / Performance according to EN 1838 FORMULAG5 SanificaAria
Vyska Vzdalenost Osvétlena plocha cd/kim
Height i _ Centre distance llluminated surface area .
O UNIKOVE CESTY / ESCAPE ROUTES ANTIPANICKE OSVETLENI / LARGE AREAS 108 i/
I 90°
§ - O—0 ./5 75° &
. 160
E ov° 240
uz> (m) Sténa / Wall (m) Strop / Ceiling (m) Sténa / Wall (m) Strop / Ceiling (m) =
o 320
= 25 1 - 8x12 - ®
- 400
§ 3 - 18 - 10x 16 w1y o0 13 3
Osvétleni >1 Ix na trovni podlahy podél stfedové Osvétleni >0,5 Ix na trovni podlahy B C90-C270 B co-c180

osy bez odrazli Emax/Emin <40

Lighting >1 Ix at floor level along the centre line
without reflection Emax/Emin <40

bez odrazi Emax/Emin <40

Lighting >0.5 Ix at floor level
without reflections Emax/Emin <40

Priitok az
Flow rate up to
8 m¥h

Pocéteéni doba sanitace
Initial sanitisation time
5h

Pocate¢ni doba sanitace
Initial sanitisation time
30h

Parametry se tykaji modelu 19430UV 1 100 Im, instalovaného na zed - pritok vzduchu rychlosti 3
Performance with reference to luminaire Code 19430UV 1,100 Im installed on the wall - Sanitisation flow 3

Kod
Code

Verze
Version

Popis

Description

Autonomy
h

Autonomie

Rychlost cisténi

Svét. tok
Flux

Sanitisation flow rate

Prikon
Absorbed Power

o
-

PRISLUSENSTVI - doddvdno véetn& / ACCESSORIES - included

19430UV 36 F65 LED SE UVOXY SE 1,5 1100 - 2,5 8 2 10
194310V 36 F65 LED SA UVOXY SE/SA 1,5 1100 250 2,5 8 o 10
194320V 36  F65LED AT SE UVOXY SE 1/1,5/2/3/8  1200/830/600/450/170 - 2,5 8 2 10
19433UV 36 F65LED AT SAUVOXY  SE/SA 1/1,5/2/3/8 1200/830/600/450/170 250 2,5 8 5 10

PRISLUSENSTVI - nutno objednat zvl&st / ACCESSORIES - to be ordered separately

MEMBRANOVA KABELOVA PRUCHODKA
CABLE GLAND MEMBRANE

KABELOVY ADAPTER 16/20 mm BILY
CONDUIT ADAPTER 16/20 mm WHITE
Instalace pro @ 16 nebo 20 mm

Mounting with a @16 or @20 mm conduit

€ o |
KE3
K2

Kéd / Code 19044

NALEPKY VLEVO/VPRAVO/DOLU
LH/RH/DOWN STICKERS
Pouze verze SA
SA versions only

NAHRADNI CISTICi KAZETA

SPARE PART PURIFICATION CARTRIDGE
Vydrz 12 mésicl pfi pouziti 24 h/den

Duration 12 months, at a continuous use 24h/day

Kéd / Code 26723

KONZOLA PRO VLAJKOVOU MONTAZ
EDGE MOUNTING WALL BRACKET

Kéd / Code 19045

DIFUZER PRO VLAJKOVOU MONTAZ -

=
m

Kéd / Code 19043

VLEVO/VPRAVO
LH/RH EDGE MOUNTED SCREEN
Potisk na ¢irém polykarbonatu
Screen print on clear polycarbonate

Kéd / Code 19042

DIFUZER PRO VLAJKOVOU MONTAZ - DOLU
DOWN EDGE MOUNTED SCREEN

Potisk na ¢irém polykarbonatu
Screen print on clear polycarbonate
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Metrica

Technické parametry
Jmenovité napéti* 230 V, . 10 %, 50-60 Hz
Montaz ndsténnd, vestavnad

Téleso polykarbondt, bild RAL 9003

Reflektor hlinik s proti-oslnivou Gpravou

D
&

Difuzér Ciry polykarbondt

Normy CSN EN 60598-1, CSN EN 60598-
2-2, CSN EN 60598-2-22, CSN EN 1838,
CSN EN 62034

* Systémy LG230, LG24 a HT zohledriuji parametry

pouzité fidici jednotky

Aplikace
pramysl, sluzby, civilni a designovd
prostfedi, nemocnice, hotely, Skoly,
kanceldre

Characteristics
Power supply* 230 VAC 10 %, 50-60 Hz
Mounting wall, recessed

nouzove / emergency

Housing polycarbonate, white RAL 9003
Optics anti-glare aluminium

Screen clear polycarbonate
Compliance EN 60598-1, EN 60598-2-2,
EN 60598-2-22, EN 1838, EN 62034

m * LG230, LG24, HT systems consider the parameters

YEARS of the control unit used
LET
@ ioe Applications
CTS-HT 0°C . . . .
T industry, service sectors, residential,
+ z a
IP65 1K07 /\850° @ @ o Zaruka baterie verze CT . .
20°C CT version battery warranty hospitals, hotels, schools, offices, also
for applications in design environments
pp 9
VESTAVNA VERZE
RECESSED MOUNTING VERSION
A
D D Rozméry
Verze Dimensions
Version mm
L B H H1
B
L 213 155 52 -
XL 355 180 58 -
L - sada pro vestavnou montéz 010 184 - 25
. L L - recessed mounting kit
XL - sada pro vestavnou montéz _
r XL - recessed mounting kit 388 | 213 30
« L > «— H —» «H1»

054



Konfigurace podle CSN EN 1838 / Performance according to EN 1838 s €OCKOU / WITH LENS
Vyska Vzdalenost Osvétlena plocha cd/kim
Height Centre distance Illuminated surface area

Cocka
Lens

0 UNIKOVE CESTY / ESCAPE ROUTES ~ ANTIPANICKE OSVETLENI / LARGE AREAS

1 OO /=N

—

(m) Sténa / Wall (m) Strop / Ceiling (m) Sténa / Wall (m) Strop / Ceiling (m)

Nasazend / Present

Oddélana / Removed

Parametry se tykaji modelu 19421 680 Im
Performance with reference to luminaire Code 19421 680 Im

Kod
Code

105°
90°
75°
60°

=

200

300

19420
19421

24
246G

- _ _ 45°
2,5 16 400
2,5 - - 7x10 -
30° 15°  0° 15°  30°
Osvétleni >1 x na lrovni podiahy podél Osvétleni >0,5 Ix na drovni podiahy M C90-C270 B co-c180
stfedové osy bez odraz(i Emax/Emin <40 bez odrazd Emax/Emin <40 v .
Lighting >1 Ix at floor level along the centre Lighting >0.5 Ix at floor level BEZ COCKY
line without reflection Emax/Emin <40 without reflections Emax/Emin <40 WITHOUT LENS
cd/kim
Udrzovaci ¢initel 0,8 ‘
Maintenance coefficient 0.8 105°
90°
60° 400
600
45°
800
30° 15° 00 15°  30°
M c90-c270 H co-c180
: - 2 Prikon
Popis Verze Autonomie Svét. tok Svét. tok Absorbed Power
Description Version (NI 2 s
h SE Im SA Im
METRICA LED CT SA L SE/SA 1/1,5/2/3/8 340/230/170/120/50 200 4W
L METRICALED CT SA XL SE/SA 1/1,5/2/3/8  680/460/350/250/90 200 5W

K zafizenim CT mohou byt integrovana volitelna zafizeni pro rozsifeni na dalsi systémy: kod modulu LG 15036 - kod modulu LGFM 15037 - kéd modulu DALI 15038

The CT luminaires can integrate optional devices for expansion to other systems: LG Module code 15036 - LGFM Module code 15037 - DALI Module code 15038

LG230
31121 24 METRICA LED LG230 L LS-UV SE/SA 550 550 68 W 8,6 VA
o 31123 36GL METRICA LED LG230 XL LS-UV SE/SA 1100 1100 11,3W 12,6 VA
—
(&)
LG24
32090 24 METRICA LED LG24 L LS-UV SE/SA 260 550 3W 6,8 VA
32093 36GL  METRICA LED LG24 XL LS-UV SE/SA 530 1100 43 W 11,1 VA
- 17423 24 METRICA LED HT L HT 550 550 6,3 W 6,8 VA
= 17424  36GL METRICA LED HT XL HT 1100 1100 1w 11,1 VA

PRISLUSENSTVI - doddvdno véetn& / ACCESSORIES - included

T

PRISLUSENSTVI - nutno objednat zvldst / ACCESSORIES - to be ordered separately

KABELOVA PRUCHODKA PG16/PG20
CABLE CONDUIT GLAND PG16/PG20
Odnimatelna pro vrchni montéaz

Removable for overhead mounting

€ u
3

NALEPKY VLEVO/VPRAVO/DOLU
LH/RH/DOWN STICKERS

Kéd / Code 3727

Kéd / Code 12944 (Verze / Version L)
Kdd / Code 12941 (Verze / Version XL)

-

SADA PRO VESTAVNOU MONTAZ
RECESSED MOUNTING KIT

Kéd / Code 12942 (Verze / Version L)
Kéd / Code 12943 (Verze / Version XL)

MODUL / MODULE LG - LGFM - DALI
Pouze pro verzi CT / CT version only

LG — Kdd / Code 15036
LGFM = Kéd / Code 15037
DALI — Kéd / Code 15038

P
-
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Lumax 65

D
&

nouzove / emergency

CTS-HT
° 40°C
P65 1K10 [A\850° [} *30.¢

YEARS
LET

+40°C
0°C

Zaruka baterie verze CT
CT version battery warranty

Technické parametry
Jmenovité napéti* 230V, . +10 %, 50-60 Hz
Montdaz ndsténnd, stropni

Téleso polykarbondt, Sedd RAL 7024
Difuzér opdlovy polykarbondt

Normy CSN EN 60598-1, CSN EN 60598-
2-22, CSN EN 1838, CSN EN 62034

* Systémy LG230, LG24 a HT zohledAuji parametry

pouzité fidici jednotky

Aplikace
interiéry, exteriéry, sluzby, obytné
budovy, osvétleni schodist, koridory,

obchody, hotely, restaurace

Characteristics

Power supply* 230 VAC +10 %, 50-60 Hz
Mounting wall, ceiling

Housing polycarbonate, grey RAL 7024
Screen opal polycarbonate
Compliance EN 60598-1, EN 60598-2-
22, EN 1838, EN 62034

* 1G230, LG24, HT systems consider the parameters

of the control unit used

Applications
indoor, outdoor, service sectors,
residential buildings, stairwell lighting,

corridors, shops, hotels, restaurants

Rozméry
Dimensions
mm
/] H
300 90



Konfigurace podle CSN EN 1838 / Performance according to EN 1838 LUMAX 65
Vyska Vzdalenost Osvétlena plocha cd/kim
Height Centre distance Hluminated surface area 105° 20
0 UNIKOVE CESTY / ESCAPE ROUTES ANTIPANICKE OSVETLENI / LARGE AREAS
90°
_T O—0 TN\
— 75° 70
60° 140
(m) Sténa / Wall (m) Strop / Ceiling (m) Strop / Ceiling (m) 2o
- - 45°
2,5 6 280
3 - 10 6x6 350
30° 15 0° 15°  30°
Osvétleni >1 Ix na drovni podlahy podél stfedové osy Osvétleni >0,5 Ix na trovni podlahy § §
bez odrazii Emax/Emin <40 bez odrazd Emax/Emin <40 Wcocigo W coo-c270
Lighting >1 Ix at floor level along the centre line Lighting >0.5 Ix at floor level
without reflection Emax/Emin <40 without reflections Emax/Emin <40
Parametry se tykaji modelu 37126 278 Im Udrzovaci Cinitel 0,8
Performance with reference to luminaire Code 37126 278 Im Maintenance coefficient 0.8
= Prikon
Kod Popis Verze Sl Absorbed Power Pozn
o : Flux
Code Description Version SEI Notes
m AC (SE/SA)
37126  36GL LUMAX65 GR SE/SA CT 4K SE/SA/PS 340/227/227/170/68 1850 5/18 W
WS 37236 36GL  LUMAX65 GR SE/SACT 4K MW SE/SA/PS 340/227/227/170/68 1850 5/18 W 8((
(&)
K zafizenim CT mohou byt integrovana volitelnd zafizeni pro rozsiteni na dalsi systémy: kod modulu LG 15036 - kod modulu LGFM 15037 - kéd modulu DALI 15038
The CT luminaires can integrate optional devices for expansion to other systems: LG Module code 15036 - LGFM Module code 15037 - DALI Module code 15038
LG230
31090 36GL LUMAX65 GR LG230 SE/SA 4K SE/SA 1850 1850 185W 20 VA
7,0 31208 36GL LUMAX65 GR LG230 SE/SA 4K MW SE/SA 1850 1850  185W 20 VA g(‘
|_
(& ]
LG24
32067 36GL LUMAX65 GR LG24 SE/SA 4K SE/SA 340 1850 43w 18,5 VA
32122 36GL LUMAX65 GR LG24 SE/SA 4K MW SE/SA 340 1850 43 W 18,5 VA Q¢
= 31092 36GL LUMAX65 GR HT 4K HT 1850 1850 17 W 18,5 VA
= 31210 36GL LUMAX65 GR HT 4K MW HT 1850 1850 17 W 18,5 VA g(‘

PRISLUSENSTVI - nutno objednat zvl&st / ACCESSORIES - to be ordered separately

MODUL LG - LGFM - DALI
LG - LGFM - DALI MODULE

LG - Kéd / Code 15036
LGFM - Kéd / Code 15037
DALI - Kéd / Code 15038
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+40°C
0°C

Technické parametry
Jmenovité napéti 230V, +10 %, 50-60 Hz
Montdaz ndsténnd, stropni, vlajkovad
Téleso polykarbondt, bild RAL 9003
Optika PMMA, Total Internal Reflection
Difuzér ciry polykarbondt

Normy CSN EN 60598-1, CSN EN 60598-
2-22, CSN EN 60598-2-2, CSN EN 62034,

CSN EN 1838

Aplikace
pramysl, sluzby, civilni sektor, nemocnice,

muzea, hotely

Characteristics

Power supply 230 VAC +10 %, 50-60 Hz
Mounting wall, ceiling, edge

Housing polycarbonate, white RAL 9003
Optics PMMA, Total Internal Reflection
Screen clear polycarbonate
Compliance EN 60598-1, EN 60598-2-
22, EN 60598-2-2, EN 62034, EN 1838

Applications
industry, service sectors, residential,

hospitals, museums, hotels

Rozméry Dohledova vzdélenost
Dimensions Distance of visibility
mm (Dov)
L B H Difuzér
292 102 29 15m



Konfigurace podle CSN EN 1838 / Performance according to EN 1838 BLU
Vyska Vzdalenost Osvétlena plocha cd/kim
Height i _ Centre distance llluminated surface area 105°
0O UNIKOVE CESTY / ESCAPE ROUTES ANTIPANICKE OSVETLENI / LARGE AREAS
90°
I O—0 /=N -
60°
(m) Sténa / Wall (m) Strop / Ceiling (m) Sténa / Wall (m) Strop / Ceiling (m)
2,5 8 - 6x8 - 45°
360
3 - 12 - 9x9
30° 15° 00 15" 30°
Osvétleni >1 Ix na trovni podlahy podél stfedové osy Osvétleni >0,5 Ix na trovni podlahy B Co-c180 B c90-c270

bez odrazi Emax/Emin <40

Lighting >1 Ix at floor level along the centre line
without reflection Emax/Emin <40

Parametry se tykaji modelu 4412 500 Im
Performance with reference to luminaire Code 4412 500 Im

Autonomie
Autonomy

Verze
Version

Popis

Description h

4410 11 BLU 120 1,5/3h IP42 SE SE 1,5/3
411 24 BLU 300 1,5/3h IP42 SE SE 1,5/3
4412 24GL  BLU 500 1,5/3h IP42 SE SE 1,5/3
4421 24 BLU3001,5/3h IP42 SA/SE  SE/SA 1,5/3
4422 24GL BLU 500 1,5/3h IP42 SA/SE  SE/SA 1,5/3
4430 11 BLU 120 AT IP42 SE SE 1,5/3
- 4431 24 BLU 300 AT IP42 SE SE 1,5/3
< 4432 24GL BLU 500 AT IP42 SE SE 1,5/3
4441 24 BLU 300 AT 1P42 SA/SE SE/SA 1,5/3

bez odrazd Emax/Emin <40
Lighting >0.5 Ix at floor level

without reflections Emax/Emin <40

UdrZovaci ¢initel 0,8
Maintenance coefficient 0.8

AKTIVACE MODREHO NOCNIHO SVETLA:
Modré svétlo sviti do chvile aktivace nouzového
osvétleni nebo nasviceni bilym svétlem ve verzi SA
(pokud modré svétlo neni nastaveno také v rezimu SA).
Deaktivace modrého svétla je zajisténa prepinacem na

okruhu.

ACTIVATION OF THE BLUE NIGHT LIGHT

The blue lighting work until the intervention of the
emergency or the lighting of the white light in the
SA version (if the blue light is not set also in SA). The
disabling of the blue light is carried out by the Jumper

present on the circuit.

Svét. tok | Svét. tok Aktivace noéniho
Flux Flux | osvétleni/ Night light | Absorbed Power | Pozn.
SE Im SA Im activation
120/60 = PREPINAC / SWITCH 25W
300/160 - PREPINAC / SWITCH 25W
500/250 = PREPINAC / SWITCH 25W
300/160 250 PREPINAC / SWITCH 37W
500/250 250 PREPINAC / SWITCH 37W
120/60 = PREPINAC / SWITCH 25W
300/160 - PREPINAC / SWITCH 25W
500/250 = PREPINAC / SWITCH 25W
300/160 250 PREPINAC / SWITCH 37W
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PRISLUSENSTVI - nutno objednat zvIdst

DRZAKY PRO MONTAZ DO PODHLEDU
FALSE CEILING BRACKET

-
-

Kéd / Code 4266

BOX PRO VESTAVNOU MONTAZ

nouzove / emergency

RECESSED BOX
Koéd / Code 3733
\ MODUL RM / RM MODULE
g »  Rest Mode
F
P Kéd / Code 15048
IP65 SADA PRISLUSENSTVIi
IP65 ACCESSORY KIT

Kabelova priichodka, 2 koncovky, obvodové tésnéni.
Pozadované pouze pro kryti IP65 pro verze 824
Cable gland, 2 caps, perimeter gasket.

Only necessary for IP65 in the 824 versions

Kéd / Code 4318

S
-

-

060

OCHRANNA MRIZKA
PROTECTIVE GRID
Rozméry / Dimensions
440 x 215 x 99 mm

Kéd / Code 3912

DIFUZERY VLEVO/VPRAVO/DOLU
LH/RH/DOWN SCREENS

Difuzér natistény na opalovém polykarbonatu
Screen print on opal polycarbonate

Kéd / Code 4269

NALEPKY VLEVO/VPRAVO/DOLU
LH/RH/DOWN STICKERS
Dodévéno ve verzich SA

Included in the SA versions

Kéd / Code 4278

RIDICi JEDNOTKA INIBIT RM
RM INIBIT REMOTE CONTROL

Kéd / Code 2730
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Completa

D
&

nouzove / emergency

s pouzdrem
with enclosure

IP40 K07 IP66  1K09 \850° [O]

Zaruka baterie verze CT
CT version battery warranty

062

Technické parametry
Jmenovité napéti 230V, . +10 %, 50-60 Hz
Montdz ndsténnd, stropni, vestavnd, do
podhledu, vlajkovd, ndsténné znaceni
Téleso polykarbondt, bild RAL 9003
Reflektor symetricky, bild

Difuzér Ciry polykarbondt

Normy CSN EN 60598-1, CSN EN 60598-
2-2, CSN EN 60598-2-22, CSN EN 1838,
CSN EN 62034

Aplikace

pramysl, sluzby

Characteristics

Power supply 230 VAC +10 %, 50-60 Hz
Mounting wall, ceiling, recessed,
false ceiling, edge mounting and wall
sighage

Housing polycarbonate, white RAL 9003
Optics symmetrical, white

Screen clear polycarbonate
Compliance EN 60598-1, EN 60598-2-2,
EN 60598-2-22, EN 1838, EN 62034

Applications

industry, service sectors

Rozméry Dohledova vzdalenost
Dimensions Distance of visibility
mm (DV)
Sténa Vlajkova montaz
LB HOHL Edge
STROP / CEILING
294 126 34 - 15m 20m
VESTAVNA / RECESSED
292 124 35 12 15m 20m

POUZDRO IP65 / IP65 ENCLOSURE

317 149 46 - 15m 20 m



Konfigurace podle CSN EN 1838 / Performance according to EN 1838 COMPLETA
Vyska Vzdalenost Osvétlena plocha cd/kim
Height i _ Centre distance IIIunzinatecvl surfage area 105°
0 UNIKOVE CESTY / ESCAPE ROUTES ANTIPANICKE OSVETLENI / LARGE AREAS
90°
1 0—0 /22N .
60°
(m) Sténa / Wall (m) Strop / Ceiling (m) Sténa / Wall (m) Strop / Ceiling (m) 3
2,5 6 - 4x6 - 45°
400
3 - 11 - 8x8
. o o o o 30° 15°  0° 15°  30°
Osvétleni >1 Ix na trovni podlahy podél stfedové osy Osvétleni >0,5 Ix na trovni podlahy B C90-C270 B co-c180

bez odrazi Emax/Emin <40

Lighting >1 Ix at floor level along the centre line
without reflection Emax/Emin <40

Parametry se tykaji modelu 4102N 200 Im
Performance with reference to luminaire Code 4102N 200 Im

bez odrazd Emax/Emin <40

Lighting >0.5 Ix at floor level
without reflections Emax/Emin <40

UdrZovaci ¢initel 0,8
Maintenance coefficient 0.8

l Kéd Popis Verze Autonomie Svét. tok Svét. tok Abs o':;i':f;_‘, T
Code Description Version Ll AL —
h SE Im SAIm

4101N 8 COMPLETA LED 8W SE 1/3 SE 1/3 150/70 - 26 W
4102N 11 COMPLETA LED 11W SE 1/3 SE 1/3 200/80 = 26W

P 4103N 24 COMPLETA LED 24W SE 1/3 SE 1/3 500/180 - 26 W

= 4105N 24 COMPLETA LED 24W SA 1/3 SE/SA 1/3 500/180 240 39W
4108N 36 COMPLETA LED 36W SE 1/3 SE 1/3 700/240 - 26 W
4110N 36 COMPLETA LED 36W SA 1/3 SE/SA 1/3 700/240 240 39W
4210 8 COMPLETA LED 8W AT SE SE 1/1,5/2/3/8 200/140/110/80/35 - 19W
4211 24 COMPLETA LED 24W AT SE SE 1/1,5/2/3/8  450/300/230/160/70 = 19W

l:t 4213 24 COMPLETA LED 24W AT SA SE/SA 1/1,5/2/3/8  450/300/230/160/70 250 4w
4212 36 COMPLETA LED 36W AT SE SE 1/1,5/2/3/8  700/470/360/250/100 = 19W
4214 36 COMPLETA LED 36W AT SA SE/SA 1/1,5/2/3/8  700/470/360/250/100 250 19W
4200 8 COMPLETA LED 8W CT SE SE 1/1,5/2/3/8 150/100/75/55/25 = 19W
4201 11 COMPLETA LED 11W CT SE SE 1/1,5/2/3/8 250/170/130/85/35 - 19W
4202 24 COMPLETA LED 24W CT SE SE 1/1,5/2/3/8  450/305/230/156/65 = 19W
4203 11 COMPLETA LED 1T1W CT SA SE/SA 1/1,5/2/3/8 250/170/130/85/35 250 4w

E 4204 24 COMPLETA LED 24W CT SA SE/SA 1/1,5/2/3/8  450/305/230/156/65 250 4 W
4205 36 COMPLETA LED 36W CT SE SE 1/1,5/2/3/8  700/470/360/250/100 19W
4206 36 COMPLETA LED 36W CT SA SE/SA 1/1,5/2/3/8  700/470/360/250/100 250 4 W
K zafizenim CT mohou byt integrovana volitelna zafizeni pro rozsiteni na dalSi systémy: kéd modulu LG 15036 - kod modulu LGFM 15037 - kéd modulu DALI 15038
The CT luminaires can integrate optional devices for expansion to other systems: LG Module code 15036 - LGFM Module code 15037 - DALI Module code 15038

uminaires
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NALEPKY VLEVO/VPRAVO/DOLU
LH/RH/DOWN STICKERS

Kéd / Code 4278

PRISLUSENSTVI - doddvdno véetn& / ACCESSORIES - included
BOX PRO VESTAVNOU MONTAZ

RECESSED BOX

Kéd / Code 3733

PRISLUSENSTVI - nutno objednat zvldst / ACCESSORIES - to be ordered separately

nouzove / emergency

064

IP66 — IK09 KRYT SADA / COVER SET

Pro dosazeni mechanické odolnosti az 5x vétsi
nez u standardnich svitidel (IK07)

To achieve mechanical resistance up to 5x greater
than standard luminaires (IK07)

Kéd / Code 4112

OCHRANNA MRIZKA
PROTECTIVE GRID
Rozmeéry / Dimensions
440 x 215 x 98,7 mm

Kéd / Code 3912

MODUL / MODULE LG - LGFM - DALI
Pouze pro verzi CT / CT version only

LG — Kéd / Code 15036 m
LGFM = Kod / Code 15037
DALI — Kéd / Code 15038
MODUL RM / RM MODULE

Rest Mode

Kéd / Code 15048

RIDICi JEDNOTKA INIBIT RM

RM INIBIT REMOTE CONTROL

Pouze pro zafizeni TR a AT s RM modulem

Only TR and AT devices equipped with RM module

Kéd / Code 2730

KONZOLA PRO NASTENNOU VLAJKOVOU
MONTAZ
WALL BRACKET FOR EDGE MOUNTING

Kéd / Code 4265

DRZAKY PRO MONTAZ DO PODHLEDU
FALSE CEILING BRACKET

Kéd / Code 4266

DIFUZER PRO VLAJKOVOU MONTAZ - DOLU
DOWN EDGE MOUNTED SCREEN

Potisk na ¢irém polykarbonatu

Screen print on clear polycarbonate

Kéd / Code 4268

DIFUZER PRO VLAJKOVOU MONTAZ -
VLEVO/VPRAVO

LH/RH EDGE MOUNTED SCREENS
Potisk na ¢irém polykarbonatu

Screen print on clear polycarbonate

Kéd / Code 4267

DIFUZERY VLEVO/VPRAVO/DOLU
LH/RH/DOWN SCREENS

Potisk na opéalovém polykarbonatu
Screen print on opal polycarbonate

Kéd / Code 4269



9]
£
O
S
S
=
~
§ O
.0
BE
>
w
L0
<o)
O




UpLED
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nouzove / emergency

Technické parametry
Jmenovité napéti 230V, . +10 %, 50-60 Hz
Montdz ndsténnd, stropni, trifdzovad
napdjeci lista

Téleso polykarbondt, bild RAL 9003
Optika ciré polykarbondtové c¢ocky
Difuzér Ciry polykarbondt

Normy CSN EN 60598-1, CSN EN 60598-
2-22, CSN EN 1838, CSN EN 62034

Aplikace

pramysl, sluzby, nemocnice, skoly, civilni

Characteristics
Power supply 230 VAC +10 %, 50-60 Hz
Mounting Wall, ceiling, three-phase

frack

Housing Polycarbonate, white RAL 9003
Optics Clear polycarbonate lenses
Screen Clear polycarbonate
Compliance EN 60598-1, EN 60598-2-
22, EN 1838, EN 62034

Applications
Industry, service sectors, hospitals,
YEARS schools, residential
LET
Ver. 824 8 +%0°::c
IP65 IP42 1K07 [\850° [O] Ziruka baterie verze CT

CT version battery warranty

Rozméry
Dimensions Dohledova vzdalenost
L mm Distance of visibility
(bv)
L B H
T
T 213 83 20 20m

066



Konfigurace podle €SN EN 1838 / Performance according to EN 1838

Vyska Vzdalenost Osvétlena plocha
Height i _ Centre distance llluminated surface area
O UNIKOVE CESTY / ESCAPE ROUTES ANTIPANICKE OSVETLENI / LARGE AREAS
1 O—0 /=N
(m) Sténa / Wall (m) Strop / Ceiling (m) Sténa / Wall (m) Strop / Ceiling (m)
2,5 8 - 5x6 -
3 - 15 - 14x 14

Osvétleni >1 Ix na trovni podlahy podél stfedové osy
bez odrazi Emax/Emin <40

Lighting >1 Ix at floor level along the centre line
without reflection Emax/Emin <40

Osvétleni >0,5 Ix na trovni podlahy
bez odrazd Emax/Emin <40

Lighting >0.5 Ix at floor level
without reflections Emax/Emin <40

Parametry se tykaji modelu 4304 500 Im
Performance with reference to luminaire Code 4304 500 Im

UdrZovaci ¢initel 0,8
Maintenance coefficient 0.8

105°

90°
75°
60°

45°

30°

15° 30°

Il C90-C270

UP LED 824

I co-c180

cd/kim

N

30° 15 07 15 30°
M Cco-C180 M C90-C270
I Kéd Popis Verze Autonomie Svét. tok Svét. tok Absorbed Power
Code Description Version LT A 03
SE Im SAIm
8248 8 UP LED 824S SETR 3 SE 3 100 TW 1P42
824M 1 UP LED 824M SE TR 1,5 SE 15 160 W P42
824L 24 UP LED 824L SETR 1,5 SE 1,5 300 TW 1P42
824MSA 1 UP LED 824M SATR 1,5 SE/SA 15 160 100 23W 1P42
824LSA 24 UP LED 824L SATR 1,5 SE/SA 1,5 300 100 23 W P42
ﬁ 824XLSA  24GL UP LED 824XL SATR 1 SE/SA 1 500 100 23W IP42
4300 6-8 UP LED 6-8W SE 1,5/3 IP65 SE 1,5/3 250/130 TW
4301 11-24 UP LED 11-24W SE 1,5/3 IP65 SE 1,5/3 300/160 W
4302 24-36 UP LED 24-36W SE 1/3 IP65 SE 1/3 500/250 TW
4303 11-24 UP LED 11-24W SA 1,5/3 IP65 SE/SA 1,5/3 300/160 180 23W
4304 24-36 UP LED 24-36W SA 1/3 IP65 SE/SA 1/3 500/250 240 23 W
4374 11-24 UPLED 1124W IP65 AT SE SE 1/1,5/2/3/8 300/230/170/120/50 16 W
- 4375 24-36 UPLED 2436W IP65 AT SE SE 1/1,5/2/3/8 500/350/250/180/80 1.6 W
= 4376 11-24 UPLED 1124W IP65 AT SA SE/SA 1/1,5/2/3/8 300/230/170/120/50 110 29W
4377 24-36 UPLED 2436W IP65 AT SA SE/SA 1/1,5/2/3/8 500/350/250/180/80 200 29W
4370 11-24 UPLED 1124W IP65 CT SE SE 1/1,5/2/3/8 300/230/170/120/50 1,6 W
4371 24-36 UPLED 2436W IP65 CT SE SE 1/1,5/2/3/8 500/350/250/180/80 1,6 W
— 4372 11-24 UPLED 1124W IP65 CT SA SE/SA 1/1,5/2/3/8 300/230/170/120/50 110 29W
S 4373 24-36 UPLED 2436W IP65 CT SA SE/SA 1/1,5/2/3/8 500/350/250/180/80 200 29W
K zafizenim CT mohou byt integrovéna volitelnd zafizeni pro rozSifeni na dalSi systémy: kéd modulu LG 15036 - kéd modulu LGFM 15037 - kéd modulu DALI 15038
The CT luminaires can integrate optional devices for expansion to other systems: LG Module code 15036 - LGFM Module code 15037 - DALI Module code 15038

uminaires
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IP65 SADA PRISLUSENSTVI

IP65 ACCESSORY KIT

Kabelova priichodka, 2 koncovky, obvodové
tésnéni. S vyjimkou verze 824 / Cable gland, 2 caps,
perimeter seal Excluding version 824

Koéd / Code 4318

o
-

~

ISLUSENSTVI - doddvdno véetn& / ACCESSORIES - included

PRISLUSENSTVI - nutno objednat zvldst / ACCESSORIES - to be ordered separately

nouzove / emergency =

- DIFUZER PRO VLAJKOVOU MONTAZ
[ EDGE MOUNTED SCREEN
N
Kod / Code 4325
\ MODUL / MODULE LG - LGFM — DALI
/\/7 Pouze pro verzi CT / CT version only

y ‘@& LG — Kéd / Code 15036 [ L |
/ N~ LGFM — Kod / Code 15037
DALI - Kéd / Code 15038

MODUL RM / RM MODULE
Rest Mode
Kéd / Code 15048

— RIDICI JEDNOTKA INIBIT RM
RM INIBIT REMOTE CONTROL -
Pouze pro zafizeni TR a AT s RM modulem Gll Mn
Only TR and AT devices equipped with RM module !f‘B Mn

Kéd / Code 2730 Ex

068

IP65 SADA PRISLUSENSTVI

IP65 ACCESSORY KIT

Kabelova prichodka, 2 koncovky, obvodové tésnéni.
PoZzadované pouze pro kryti IP65 pro verze 824
Cable gland, 2 caps, perimeter seal. Only necessary
for IP65 in the 824 versions

Kéd / Code 4318

OCHRANNA MRIZKA
EM PROTECTIVE GRID
Rozmeéry / Dimensions
305 x 135 x 80 mm

Kéd / Code 18591

SADA PRO MONTAZ NA TRiFAZOVOU
NAPAJECI LISTU
THREE-PHASE TRACK KIT

Kéd / Code 4319

DIFUZERY VLEVO/VPRAVO/DOLU/NAHORU
LH/RH/DOWN/UP SCREENS

Nalepka na opalovém polyk. (1ks difuzéru, 4 nalepky)
Label on opal polycarbonate (1 pc of screen, 4 labels)

Kéd / Code 4326
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Pratica IP65

nouzove / emergency

070

IP65

Ikos Ass0° [O]

gUr

Technické parametry
Jmenovité napéti 230V, . +10 %, 50-60 Hz
Montdz vestavnd, ndsténnd, stropni,
vlajkovd, zdvésnd, napdijeci lista

Téleso polykarbondt, bild RAL 9003
Optika PMMA cocka s technologii RTI
(Total Internal Reflection)

Difuzér polykarbondt, bild RAL 9003
Normy CSN EN 60598-1, CSN EN 60598-
2-2, CSN EN 60598-2-22, CSN EN 1838,
CSN EN 62034

Aplikace

pramysl, venkovni prostiedi, sluzby

Characteristics

Power supply 230 VAC +10 %, 50-60 Hz
Mounting recessed, wall, ceiling, edge
mounting, suspended, electrified track
Housing polycarbonate, white RAL 9003
Optics PMMA lens with RTI technology
(Total Internal Reflection)

Compliance EN 60598-1, EN 60598-2-2,
EN 60598-2-22, EN 1838, EN 62034

Applications

industry, outdoors, service sectors

Rozméry
Dimensions Dohledova vzdalenost
mm Distance of visibility
(V)
L B H
300 138 55 25m



Konfigurace podle €SN EN 1838 / Performance according to EN 1838

PRATICA IP65

Vyska Vzdalenost Osvétlena plocha cd/kim
Height i _ Centre distance Illuminated surface area 105°
UNIKOVE CESTY / ESCAPE ROUTES ANTIPANICKE OSVETLENI / LARGE AREAS
O 90°
I 00 W/ R DS
60° 320
(m) Sténa / Wall (m) Strop / Ceiling (m) Sténa / Wall (m) Strop / Ceiling (m)
480
2,5 8 - 4x6 - 45° 640
3 - 9 - 6x7
30° 15°  0° 15°  30°
Osvétleni >1 Ix na trovni podlahy podél stfedové osy Osvétleni >0,5 Ix na trovni podlahy I C90-C270 B C0C180

bez odrazi Emax/Emin <40

Lighting >1 Ix at floor level along the centre line
without reflection Emax/Emin <40

Parametry se tykaji modelu 250SE 300 Im
Performance with reference to luminaire Code 250SE 300 Im

bez odrazd Emax/Emin <40

Lighting >0.5 Ix at floor level
without reflections Emax/Emin <40

UdrZovaci ¢initel 0,8
Maintenance coefficient 0.8

: 2 = Prikon
Kod Popis Verze Autonomie R S S Absorbed Power | Pozn.
Code Description Version QL il 10 Notes
] SE Im SAIm
250SE 24 PRATICA IP65 300L 1,5/3 SE TR SE 1,5/3 300/160 - 3w
250S8A 24 PRATICA IP65 300L 1,5/3 SA TR SE/SA 1,5/3 300/160 200 51W
500SE 24GL  PRATICA IP65 500L 1,5/3 SE TR SE 1,5/3 500/250 - 3W
500SA 24GL  PRATICA IP65 500L 1,5/3 SATR SE/SA 1,5/3 500/250 200 51TW
250ATSE 24 PRATICA IP65 300L SE AT SE 1/1,5/2/3/8 300/300/250/160/70 - 2,6 W
- 250ATSA 24 PRATICA IP65 300L SA AT SE/SA 1/1,5/2/3/8 300/300/250/160/70 200 48 W
< S500ATSE  24GL PRATICA IP65 500L SE AT SE 1/1,5/2/3/8 500/500/350/250/100 - 2,6 W
500ATSA  24GL PRATICA IP65 500L SA AT SE/SA 1/1,5/2/3/8 500/500/350/250/100 200 48 W
I i e _a;:: f
A 3 vstupy @ 16-20 mm a pfislusenstvi pro | ) [ .
zachovdni stupné ochrany IP65 / 3 Inputs | p— — - !6\\.’#? A
@ 16-20 mm and accessories to maintain r) B ! '
the IP65 protection rating " |
|
| - ———
B Zadni vstup vhodny pro box 503 nebo o - " . e
vnity ndsténny box / Rear inlet suitable e — o=,
for box 503 or corrugated wall box = m
T
. )
[ ﬁ A

PRISLUSENSTVI - doddvdno véetn& / ACCESSORIES - included

KABELOVY ADAPTER 16/20 mm BiLY

2 MEMBRANY KABELOVYCH PRUCHODEK IP65
CONDUIT ADAPTER 16/20 mm WHITE

2 CABLE GLAND MEMBRANES IP65

Instalace pro @ 16 nebo 20 mm

Mounting with a @16 or @20 mm conduit

ALK
HEIMEY

NALEPKY VLEVO/VPRAVO/DOLU/NAHORU
LH/RH/DOWN/UP STICKERS
Pouze verze SA / SA Versions only

Kéd / Code 4117
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PRISLUSENSTVI - nutno objednat zviat / ACCESSORIES - to be ordered separately

DRZAKY NA ZAVESNOU MONTAZ BOX PRO VESTAVNOU MONTAZ
‘ l SUSPENDED MOUNTING HOOKS RECESSED BOX
Kéd / Code 3723 Kéd / Code 2742
2 OCHRANNA MRIZKA DRZAKY PRO MONTAZ DO PODHLEDU
i -;;f_ff?.;._...] PROTECTIVE GRID g FALSE CEILING BRACKET
gy r-f’ Rozméry / Dimensions i( _
{1’;‘? 440 x 215 x 99 mm j”

Kéd / Code 3912 Kéd / Code 2751

\ MODUL RM
Y  RM MODULE
@ i Rest Mode

DIFUZERY PRO VLAJKOVOU MONTAZ
SCREENS
Kéd / Code 4124 L/P / LH/RH
-~
¢ )/ g Kéd / Code 4125 DOLU / DOWN
/ Kéd / Code 15048 Kéd / Code 4126 NAHORU / UP

RIDICI JEDNOTKA INIBIT RM NALEPKY VLEVO/VPRAVO/DOLU/NAHORU

— RM INIBIT REMOTE CONTROL ‘U LH/RH/DOWN/UP STICKERS

Xl

- Pouze pro zafizeni TR a AT s RM modulem ﬂ‘ l m
Only TR and AT devices equipped with RM module If,n m

Kéd / Code 2730 m Kéd / Code 4117



|
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Parametry nouzového svitidla
Jmenovité napéti 230V, +10 %, 50-60 Hz
Montdz ndsténnd, stropni, zdvésng,
vlajka, elektrifikovand lista

Téleso ABS, bild RAL 9003

Optika PMMA proti osInénf

Difuzér Ciry polykarbondt

Normy CSN EN 60598-1, CSN EN 60598-
2-22, CSN EN 60335-2-65, ISO 15714,
2014/30/UE, 2014/35/UE

Aplikace

pramyslovy sektor, sektor sluzeb

Emergency features

Power supply 230 VAC +10 %, 50-60 Hz
Mounting wall, ceiling, suspended,
edge mounting, electrified track
Housing ABS, white RAL 9003

Optics PMMA anti-glare diffuser
Screen clear polycarbonate
Compliance EN 60598-1, EN 60598-2-
22 EN 60335-2-65, ISO 15714, 2014/30/
EU, 2014/35/EU

Applications

industry, service sectors

Technické parametry cisticky
Specifications of the Air Purifier

Pfikon uvOxy® 10 W
Input power uvOxy®

Vinova délka UV-C 254 nm
UV-C wavelength

Rychlost ¢isténi 5m3%h
Sanitisation flow rate

Vykon UV-C 7W
UV-C power

Zarivy vykon UV-C 2,5W

UV-C radiation power

PRIKLADY POCATECNI DEZINFEKCE VZDUCHU
EXAMPLE OF INITIAL SANITISATION

Velikost mistnosti / Room size

m’ m? h
10 4 2
25 10 5
50 20 10
75 30 15
100 40 20
Rozméry
Dimensions Dohledova vzdalenost
mm Distance of visibility
(ov)
L B H
300 138 55 25m



Konfigurace podle €SN EN 1838 / Performance according to EN 1838 PRATICA SanificaAria

Vyska Vzdélenost Osvétlena plocha cd/kim
Height Centre distance Illluminated surface area 105°
UNIKOVE CESTY / ESCAPE ROUTES ANTIPANICKE OSVETLENI / LARGE AREAS
? 90°
§ 00 /D . ﬁ%
% 60° 320
‘% (m) Sténa / Wall (m) Strop / Ceiling (m) Sténa / Wall (m) Strop / Ceiling (m) 480
o 2,5 8 - 4x6 - ® 640
a
S 3 - 9 - 6x7 T T v
Osvétleni >1 Ix na trovni podlahy podél stfedové Osvétleni >0,5 Ix na urovni podlahy M C90-C270 W co-c180
osy bez odrazii Emax/Emin <40 bez odrazi Emax/Emin <40
Lighting >1 Ix at floor level along the centre line Lighting >0.5 Ix at floor level
without reflection Emax/Emin <40 without reflections Emax/Emin <40

Poéétecni doba sanitace
Initial sanitisation time
12h

Pocateéni doba sanitace
Initial sanitisation time
6h

Pritok az

Flow rate up to
5 m¥h

Parametry se tykaji modelu 250SEUV 300 Im, instalovaného na zed. / Performance with reference to luminaire 250SEUV 300 Im

Prikon
Absorbed Power
w

Rychlost cisténi
Svét. tok Sanitisation flow rate
Flux

SE Im

Autonomie

LEEE Autonomy
h

Version

Popis
Description

250SAUV 24 PRATICA 300L 1,5/3h SATR UVOXY  SE/SA 1,5/3 300/160 200 5 - - 4 10
250SEUV 24 PRATICA 300L 1,5/3h SETR UVOXY SE 1,5/3 300/160 - 9 - - 4 10
500SAUV  24GL PRATICA 500L 1,5/3h SATR UVOXY  SE/SA 1,5/3 500/250 200 5 - - 4 10
500SEUV  24GL PRATICA 500L 1,5/3h SETR UVOXY SE 1,5/3 500/250 9 - - 4 10
250ATSAUV 24 PRATICA 300L SA AT UVOXY SE/SA 1/1,5/2/3/8 300/300/250/160/70 200 5 - - 4 10

- 250ATSEUV 24 PRATICA 300L SE AT UVOXY SE 1/1,5/2/3/8 300/300/250/160/70 - 5 - - 4 10
= S500ATSAUV 24GL PRATICA 500L SA AT UVOXY SE/SA 1/1,5/2/3/8 500/500/350/250/100 200 5 - - 4 10
S00ATSEUV 24GL PRATICA 500L SE AT UVOXY SE 1/1,5/2/3/8 500/500/350/250/100 ) - - 4 10

PRISLUSENSTVI - doddvdno véetn& / ACCESSORIES - included

KABELOVY ADAPTER 16/20 mm BiLY
CONDUIT ADAPTER 16/20 mm WHITE
Instalace pro @ 16 nebo 20 mm

Mounting with a @16 or @20 mm conduit

PRISLUSENSTVI - nutno objednat zvldst / ACCESSORIES - to be ordered separately

NALEPKY VLEVO/VPRAVO/DOLU/NAHORU
LH/RH/DOWN/UP STICKERS

Pouze verze SA

SA versions only

NAHRADNi CISTICi KAZETA uvOxy®
SPARE PART PURIFICATION CARTRIDGE
Vydrz 12 mésicl pfi pouziti 24 h/den

Duration 12 months, at a continuous use 24h/day

K2
HEIHEY

Kéd / Code 26723 Kéd / Code 4117
DIFUZERY DRZAKY NA ZAVESNOU MONTAZ
SCREENS SUSPENDED MOUNTING HOOKS

Kéd / Code 4124 L/P / LH-RH
Kéd / Code 4125 DOLU / DOWN
Kéd / Code 4126 NAHORU / UP

OCHRANNA MRIZKA
PROTECTIVE GRID
Rozméry / Dimensions
440 x 215 x 99 mm

Kéd / Code 3912

SRR T CSETCTEST

Kéd / Code 3723

RIDICI JEDNOTKA INIBIT RM

RM INIBIT REMOTE CONTROL

Pouze pro zafizeni TR a AT s RM modulem

Only TR and AT devices equipped with RM module

Kéd / Code 2730
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Technické parametry
Jmenovité napéti 230V, . +10 %, 50-60 Hz
Montdaz ndsténnd, stropni, vestavng,
zAvésnd, napdjeci lista

Téleso polykarbondt, bild RAL 9003
Difuzér ciry polykarbondt

Normy CSN EN 60598-1, CSN EN 60598-
2-2, CSN EN 60598-2-22, CSN EN 1838,

CSN EN 62034

Aplikace
sluzby, komeréni aktivity, obchody,

restaurace, kanceldre

Characteristics

Power supply 230 VAC +10 %, 50-60 Hz
Mounting wall, ceiling, recessed,
suspended, electrified track

Housing polycarbonate, white RAL 9003
Screen clear polycarbonate
Compliance EN 60598-1, EN 60598-2-2,
EN 60598-2-22, EN 1838, EN 62034

Applications
service sectors, commercial activities,

shops, restaurants, offices

Rozméry
Dimensions Dohledova vzdélenost
mm Distance of visibility
(V)
L B H
280 119 46 21m



Konfigurace podle CSN EN 1838 / Performance according to EN 1838

PRATICA 1P42

Vyska Vzdalenost Osvétlena plocha
Height Centre distance llluminated surface area
o UNIKOVE CESTY / ESCAPE ROUTES ANTIPANICKE OSVETLENI / LARGE AREAS
_I 00 /=N
(m) Sténa / Wall (m) Strop / Ceiling (m) Sténa / Wall (m) Strop / Ceiling (m)
2,5 5 - 3x3 -
3 - 8 - 6x6

Osvétleni >1 Ix na trovni podlahy podél stfedové osy
bez odrazd Emax/Emin <40

Lighting >1 Ix at floor level along the centre line
without reflection Emax/Emin <40

Parametry se tykaji modelu 4400 200 Im
Performance with reference to luminaire Code 4400 200 Im

Osvétleni >0,5 Ix na trovni podlahy
bez odrazd Emax/Emin <40

Lighting >0.5 Ix at floor level
without reflections Emax/Emin <40

UdrZovaci ¢initel 0,8
Maintenance coefficient 0.8

AT

Verze
Version

Popis

Description

Autonomie Svét. tok
Autonomy Flux
h SE Im

Flux
SA Im

105°
90°
75°
60°

45°

cd/kim

30° 15° 0°

Svét. tok

HC

0-C180

Prikon
Absorbed Power

Il C90-C270

4400 1 PRATICA IP42 200L 1/1,5/3 SATR SE/SA 1/1,5/3 200/160/100 180 1.4 W
4401 24 PRATICA IP42 300L 1,5/3 SATR SE/SA 1,5/3 300/160 180 25W
4402 24GL  PRATICA IP42 500L 1,5/3 SATR SE/SA 1,5/3 500/250 180 25W
4403 11 PRATICA IP42 200L SA AT SE/SA 1/1,5/2/3/8  200/160/130/100/30 180 1.4W
4404 24 PRATICA IP42 300L SA AT SE/SA 1/1,5/2/3/8  300/300/250/160/70 180 48W
4405 24GL PRATICA IP42 500L SA AT SE/SA 1/1,5/2/3/8  500/500/350/250/100 180 48 W

PRISLUSENSTVi — doddvdno véetn& / ACCESSORIES - included

MEMBRANOVA KABELOVA PRUCHODKA
M16 IP65
CABLE GLAND MEMBRANE M16 IP65

BOX PRO VESTAVNOU MONTAZ
RECESSED BOX

Kéd / Code 2741

a ﬂ NALEPKY VLEVO/VPRAVO/DOLU
LH/RH/DOWN STICKERS
Kéd / Code 3893
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Pratica IP42

> PRISLUSENSTVI - nutno objednat zvldst / ACCESSORIES - to be ordered separately
C KABELOVA PRUCHODKA PG16/PG20 DRZAKY PRO MONTAZ DO PODHLEDU
Q S T CABLE CONDUIT GLAND PG16/PG20 _ o FALSE CEILING BRACKETS
(W N
@) < n
E Kéd / Code 3727 Kéd / Code 2751
E \ MODULRM DRZAKY NA ZAVESNOU MONTAZ
G) s~ RMMODULE SUSPENDED MOUNTING HOOKS
@} Z Rest Mode l
7z
- 5
- Kod / Code 15048 Kod/ Code 3723
O
> —— RIDICI JEDNOTKA INIBIT RM e OCHRANNA MRIZKA
O RM INIBIT REMOTE CONTROL T PROTECTIVE GRID
N Pouze pro zafizeni TR a AT s RM modulem s [ ;.» Rozméry / Dimensions
Only TR and AT devices equipped with RM module =t i 440 x 215 x 99 mm
3 h:‘-*—";'._\-'t'.
o Kéd / Code 2730 [ R | Kéd / Code 3912
DIFUZERY
SCREENS

Kéd / Code 4127 L/P / LH/RH
Kéd / Code 4128 DOLU / DOWN
Kéd / Code 4129 NAHORU / UP
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Technické parametry
Jmenovité napéti 230V, . +10 %, 50-60 Hz
Montdaz ndsténnd, stropni

Téleso polykarbondt, bild RAL 9003
Reflektor symetricky, bild

Difuzér ciry polykarbondt

Normy CSN EN 60598-1, CSN EN 60598-
2-22, CSN EN 1838, CSN EN 62034

Aplikace

pramysl, sluzby, obchodni centra

Characteristics

Power supply 230 VAC +10 %, 50-60 Hz
Mounting wall, ceiling

Housing polycarbonate, white RAL 9003
Optics symmetrical, white

Screen clear polycarbonate
Compliance EN 60598-1, EN 60598-2-
22, EN 1838, EN 62034

Applications
industry, service sectors, shopping
centres
Rozméry
Dimensions Dohledova vzdalenost
mm Distance of visibility
(ov)
L B H
549 147 43 28m



Konfigurace podle CSN EN 1838 / Performance according to EN 1838 TICINQUE
Vyska Vzdalenost Osvétlena plocha cd/kim
Height i _ Centre distance Illuminated surface area 105°
0 UNIKOVE CESTY / ESCAPE ROUTES ANTIPANICKE OSVETLENI / LARGE AREAS
90°
I O—0 /=N -
60°
(m) Sténa / Wall (m) Strop / Ceiling (m) Sténa / Wall (m) Strop / Ceiling (m)
240
2,5 8 - 8x8 - 45°
320
3 - 16 - 11 x11
7 29 14 %14 30° 15° 0° 15° 30°
M C90-C270 M co-C180

Osvétleni >1 Ix na Grovni podlahy podél stfedové osy
bez odrazii Emax/Emin <40

Lighting >1 Ix at floor level along the centre line
without reflection Emax/Emin <40

Osvétleni >0,5 Ix na Urovni podlahy
bez odrazd Emax/Emin <40

Lighting >0.5 Ix at floor level
without reflections Emax/Emin <40

Parametry se tykaji modelu 8590 800 Im
Performance with reference to luminaire Code 8590 800 Im

=
<<

UdrZovaci €initel 0,8
Maintenance coefficient 0.8

BUOSTER Svét. tok

Popis Verze nonle DL S BATTERY Absorbed Power | Pozn.
Description Version Auto: omy SF::; Svét. tok / Flux
SE Im >50 %
8584 18 TICINQUE IP42 LED 18WSE6  SE 3/6 400/260 17W P42
8585 18  TICINQUE IP42 LED 18WSA8  SE/SA 8 260 300 38W P42
8586 18 TICINQUE IP65 LED 18WSE6  SE 3/6 400/260 1,7W  IP65
8587 18  TICINQUE IP65LED 18W SA8  SE/SA 8 260 300 38W  IP65
8590 24 GRANLUCETSLEDIP65SE2  SE 2 800 1,7W P65
8591 24 GRANLUCET5LED IP65SA2  SE/SA 2 800 300 38W  IP65
8597 36 GRANLUCETSLEDIP65SET  SE 1 1500 1,7W P65
8598 36 GRANLUCE T5LED IP65SA1  SE/SA 1 1500 300 38W  IP65
8592 36 G.LUCETSLEDATARIP65SE  SE  1/1,5/2/3/8 1250/1000/800/550/210 RAOG 34W  1P65
8593 36 G.LUCET5LED AT ARIP65SA SE/SA  1/1,5/2/3/8 1250/1000/800/550/210 RAOG 500 66W  IP65

PRISLUSENSTVI - doddvdno véetné / ACCESSORIES - included

3 MEMBRANOVE KABELOVE PRUCHODKY
3 CABLE GLAND MEMBRANES M16 IP65

Pre-mounted on the three outlets (UP, RH, LH)

Prednasazené na 3 priichody (nahofe, vlevo, vpravo)

0

KABELOVY ADAPTER 16/20 mm BiLY
CONDUIT ADAPTER 16/20 mm WHITE
Instalace pro @ 16 nebo 20 mm

Mounting with a @16 or 20 mm conduit
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>>_ PRISLUSENSTVI - nutno objednat zvl&st / ACCESSORIES - to be ordered separately
C BATERIE BOOSTER / BOOSTER BATTERY NALEPKA VPRAVO
(D Kompatibilni s koédem / Compatible with the code -y STICKER RH
E Kéd / Code RAO6 — LiFe 9,6 V 1,5 Ah Kéd / Code 11584
E o OCHRANNA MRIZKA NALEPKA VLEVO
O =3,  PROTECTIVE GRID STICKER LH

-4 T;_l Rozméry / Dimensions m

el Tl 685x182x110mm
~ =0 ,
Kéd / Code 3905 Kéd / Code 11583
‘O
> \ MODULRM NALEPKA DOLU
O /> RM MODULE _ STICKER DOWN
@ 7 Rest Mode *

g K~ -\
O / Kéd / Code 15048 Kéd / Code 11585
C NALEPKA EXIT

RIDICI JEDNOTKA INIBIT RM

i RM INIBIT REMOTE CONTROL STICKER EXIT
- Pouze pro zafizeni TR a AT s RM modulem Ex l T
Only TR and AT devices equipped with RM module
Kéd / Code 2730 R Kéd / Code 11582
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Technické parametry
Jmenovité napéti 230V, . +10 %, 50-60 Hz
Montdaz ndsténnd, stropni

Téleso polykarbondt, Sedd RAL 7035
Reflektor symetricky, bild

Difuzér Ciry polykarbondt

Normy CSN EN 60598-1, CSN EN 60598-
2-22, CSN EN 1838, CSN EN 62034

Aplikace

pramysl, sluzby

Characteristics

Power supply 230 VAC +10 %, 50-60 Hz
Mounting wall, ceiling

Housing polycarbonate, grey RAL 7035
Optics symmetrical, white

Screen clear polycarbonate
Compliance EN 60598-1, EN 60598-2-
22, EN 1838, EN 62034

Applications

industry, service sectors

Rozméry

Dimensions Dohledova vzdalenost
mm Distance of visibility
(ov)
L B H
610 128 54 28m



Konfigurace podle CSN EN 1838 / Performance according to EN 1838 TICINQUE TUTTOLED
Vyska Vzdalenost Osvétlena plocha cd/kim
Height i _ Centre distance Hlluminated surfage area 105°
0 UNIKOVE CESTY / ESCAPE ROUTES ANTIPANICKE OSVETLENI / LARGE AREAS
90°
1 0—0 /22N .
60°
(m) Sténa / Wall (m) Strop / Ceiling (m) Sténa / Wall (m) Strop / Ceiling (m)
300
2,5 7 - 6x6 - 45°
400
3 - 12 - 9x9

Osvétleni >1 Ix na drovni podlahy podél stfedové osy
bez odrazi Emax/Emin <40

Lighting >1 Ix at floor level along the centre line
without reflection Emax/Emin <40

Parametry se tykaji modelu 8595 400 Im

Performance with reference to luminaire Code 8595 400 Im

Osvétleni >0,5 Ix na trovni podlahy
bez odrazd Emax/Emin <40

Lighting >0.5 Ix at floor level
without reflections Emax/Emin <40

Udrzovaci ¢initel 0,8
Maintenance coefficient 0.8

Popis

Description

8594 18 T5 TUTTOLED P42 18 SE 3/6
8596 18 T5 TUTTOLED IP65 18 SA §
8595 18 T5 TUTTOLED IP65 18 SE 3/6

Verze
Version

SE
SE/SA
SE

Autonomie Svét. tok Svét. tok
Autonomy Flux Flux
h SE Im SA Im
3/6 400/260 -
5 400 300
3/6 400/260 -

30° 15° 0

15°  30°

M C90-C270

Pfikon
Absorbed Power

1,7W
38 W
1,7W

M co-c180

P42
IP65
IP65

PRISLUSENSTVI - doddvdno véetn& / ACCESSORIES - included

MEMBRANOVA KABELOVA PRUCHODKA

M16/20 IP65

CABLE GLAND MEMBRANE M16/20 IP65

KABELOVA PRUCHODKA PG16/PG20
CABLE CONDUIT GLAND PG16/PG20
Verze IP65 / IP65 version

(WU

Kéd / Code 3727

PRISLUSENSTVI - nutno objednat zvIldst / ACCESSORIES - to be ordered separately

OCHRANNA MRIZKA

PROTECTIVE GRID

685 x 182 x 110 mm
Kéd / Code 3905

MODUL RM
RM MODULE
Rest Mode

Kéd / Code 15048

MhaCECSgOECERET |

Koéd / Code 2730

Rozméry / Dimensions

RIDICI JEDNOTKA INIBIT RM

RM INIBIT REMOTE CONTROL
Pouze pro verze s modulem RM

Only devices equipped with RM module

HI
Bl Ed

g & b

NALEPKA VPRAVO

STICKER RH

STICKER LH

Kéd / Code 11593

STICKER DOWN

Kéd / Code 11595

Kéd / Code 11594

NALEPKA VLEVO

NALEPKA DOLU
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Technické parametry
Jmenovité napéti 230V, +10 %, 50-60 Hz
Montdz ndsténnd, stropni, vestavnd, do
podhledu, vlajkovd

Téleso polykarbondt, bild RAL 9003
Reflektor symetricky, polykarbondt, bild
Difuzér Ciry polykarbondt

Normy CSN EN 60598-1, CSN EN 60598-
2-2, CSN EN 60598-2-22, CSN EN 1838,
CSN EN 62034

Aplikace
sluzby, komerc¢ni aktivity, obchodly,

restaurace, kanceldre

Characteristics

Power supply 230 VAC +10 %, 50-60 Hz
Mounting wall, ceiling, recessed, false
ceiling, edge mounting

Housing polycarbonate, white RAL 9003
Optics symmetrical, polycarbonate,
white

Screen clear polycarbonate
Compliance EN 60598-1, EN 60598-2-2,
EN 60598-2-22, EN 1838, EN 62034

Applications
service sectors, commercial activities,

shops, restaurants, offices

Rozméry Dohledova vzdalenost
Dimensions Distance of visibility
mm (ov)

Difuzér  Vlajkova montaz

L B H H1 Screen Edge mounting

292 102 555 445 15m 20 m



Konfigurace podle CSN EN 1838 / Performance according to EN 1838 STILE IN 1499, 1499-24

P < - < d/kl
Vyska Vzdalenost Osvétlena plocha o
Height Centre distance Illluminated surface area 105°
0 UNIKOVE CESTY / ESCAPE ROUTES ANTIPANICKE OSVETLENI / LARGE AREAS 90°
1 0—0 /=N 75
60° 200
(m) Sténa / Wall (m) Strop / Ceiling (m) Sténa / Wall (m) Strop / Ceiling (m) 300
45°
2,5 5 - 3x3 - 400
3 - / - 5%5 30° 15" 0" 15°  30°
Osvétleni >1 Ix na trovni podlahy podél stfedové osy Osvétleni >0,5 Ix na trovni podlahy B C90-C270 B co-c180
N bez odrazi Emax/Emin <40 A bAez t?drazﬁ Emax/Emin <40 STILE IN 1499L, 1499BLU
Lighting >1 Ix at floor level along the centre line Lighting >0.5 Ix at floor level
without reflection Emax/Emin <40 without reflections Emax/Emin <40 ed/dm
105°
Parametry se tykaji modelu 1499L 130 Im Udrzovaci €initel 0,8 o0
Performance with reference to luminaire Code 1499L 130 Im Maintenance coefficient 0.8 4 ‘
75°
60 \ /
= 45°
VERZE / VERSION 400
Kod / Code 1499 — 1499/24
30° 15° 0° 15° 30°

M C90-C270 M co-c180
STILE IN BLU TR — Kéd / Code 1499BLU

Nouzové svitidlo s mozZnosti aktivace funkce modrého noéniho svétla

Emergency luminaire with possibility of activating the blue night light function

Kéd Popis Verze Autonomie | Svét.tok | Svét. tok Prikon
i ; Autonomy Flux Flux Absorbed Power
Code Description Version
] SE Im SAIm

1499 11 STILEIN LED 11 SE 6 SE 6 120 2W

o 1499/24 24 STILE IN LED 24 SE 4 SE 4 180 2W

= 1499L 11 STILE IN LED 11 SE 3/6 SE 3/6 220/130 2W
1499BLU 11 STILE IN LED 11 SE8P SE 6/18 130/60 2W svétlo BLU / light BLU

PRISLUSENSTVI - nutno objednat zvIldst / ACCESSORIES - to be ordered separately

DIFUZER PRO VLAJKOVOU MONTAZ
— EDGE MOUNTED SCREEN s i

,. - Pouze pro verze / Only versions 1499-1499/24
| = ‘ i DOLU / DOWN Kéd / Code 4268

L/P / LH-RH Kéd / Code 4267

RIDICI JEDNOTKA INIBIT RM
RM INIBIT REMOTE CONTROL

Kod / Code 2730 [ ”m |

KONZOLA VLAJKA - PODHLED
WALL BRACKET - FALSE CEILING

1]
{

NALEPKY VLEVO/VPRAVO/DOLU %)
ﬂﬂ LH/RH/DOWN STICKERS CD
m Sténa / Edge mounting — Kéd / Code 4265 . E
m Podhled / False ceiling - Kéd / Code 4264 O

Kéd / Code 4278 C

; OCHRANNA MRIZKA P
= PROTECTIVE GRID E

DIFUZERY VLEVO/VPRAVO/DOLU ZZ(ZJTEEIS/ ><D ,S’n;er::ions \3
E LH/RH/DOWN SCREENS
m Potisk na opalovém polykarbonatu - Kéd / Code 3912 ~

Screen print on opal polycarbonate

Kéd / Code 4269 PRISLUSENSTVI - doddvdno vcetné %

ACCESSORIES - included =
N —
. >

MODUL RM / RM MODULE BOX PRO VESTAVNOU MONTAZ n

Pouze pro kod 1499BLU RECESSED BOX

Only for Code 1499BLU I\

Kéd / Code 15048 Kéd / Code 3733 O
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Parametry nouzového svitidla
Jmenovité napéti 230V, _ +10 %, 50-60 Hz

Montaz ndsténnd, s‘rroA;m', vestavnd, do
sddrokartonu

Téleso polykarbondt, bild RAL 9003
Optika PMMA proti osInénf

Difuzér Ciry polykarbondt

Normy CSN EN 60598-1, EN 60598-2-2,
CSN EN 60598-2-22, CSN EN 60335-2-

65, ISO 15714, 2014/30/UE, 2014/35/UE

Aplikace
sektor sluzeb, nemocnice, komeréni akti-
vity, obchody, restaurace, kanceldre, skoly

Emergency features

Power supply 230 VAC 10 %, 50-60 Hz
Mounting wall, ceiling, recessed, false
ceiling

Housing polycarbonate, white RAL 9003
Optics PMMA anti-glare diffuser
Screen clear polycarbonate
Compliance EN 60598-1, EN 60598-2-
2, EN 60598-2-22, EN 60335-2-65, ISO
15714, 2014/30/EU, 2014/35/EU

Applications

service sectors, hospitals, commercial
activities, shops, restaurants, offices,
schools

Technické parametry cisticky
Specifications of the Air Purifier

Pfikon uvOxy® 10w
Input power uvOxy®

Vinovad délka UV-C 254 nm
UV-C wavelength

Rychlost ¢isténi 4 m3h
Sanitisation flow rate

Vykon UV-C 7W
UV-C power

Zarivy vykon UV-C 2,4 W

UV-C radiation power

PRIKLADY POCATECNI DEZINFEKCE VZDUCHU
EXAMPLE OF INITIAL SANITISATION

Velikost mistnosti / Room size

m? m? h

10 4 2,5

20 8 5

30 12,5 7,5

40 16,5 10

60 25 15

Rozméry Dohledova vzdalenost
Dimensions Distance of visibility
mm (DV)

Difuzér Vlajkova montaz
Screen Edge

295 102 55 44 15m 20m



Konfigurace podle €SN EN 1838 / Performance according to EN 1838 STILE IN SanificaAria

. . . ., cd/klm
Vyska Vzdélenost Osvétlena plocha
Height i _ Centre distance llluminated surface area 105°
O UNIKOVE CESTY / ESCAPE ROUTES ANTIPANICKE OSVETLENI / LARGE AREAS 90°
2 I 0—0 /=N I -
& —
= A— 60° \
= (m) Sténa / Wall (m) Strop / Ceiling (m) Sténa / Wall (m) Strop / Ceiling (m) 45°
n
= 25 5 - 3x3 - b
-
S 3 - 7 - 5x5 30 15° 0
= o o o L o M C90-C270 M coci80
Osvétleni >1 Ix na Grovni podlahy podél stfedové Osvétleni >0,5 Ix na Urovni podlahy
osy bez odrazli Emax/Emin <40 bez odrazi Emax/Emin <40
Lighting >1 Ix at floor level along the centre line Lighting >0.5 Ix at floor level
without reflection Emax/Emin <40 without reflections Emax/Emin <40
Pritok az Pocéteéni doba sanitace Pocate¢ni doba sanitace
Flow rate up to Initial sanitisation time Initial sanitisation time

4 m%h 5h 6h

Parametry se tykaji modelu 1499LUV 120 Im, instalovaného na zed.
Performance with reference to luminaire 1499LUV 120 Im installed on the wall

Rychlost cisténi Prikon
Autonomie | Svét. tok | Svét. tok Sanitisation flow rate Absorbed Power
w

Popis \'[171]

Description Version A"t"l"' omy

1499LUV 11  STILE IN LED SE TR UVOXY SE 8 120 - 4 - - 2,1

10

PRISLUSENSTVI - doddvdno véetn& / ACCESSORIES - included

BOX PRO VESTAVNOU MONTAZ
RECESSED BOX

Kéd / Code 3733

PRISLUSENSTVI - nutno objednat zvld$t / ACCESSORIES - to be ordered separately

NAHRADNI CISTICi KAZETA uvOxy® DRZAKY PRO MONTAZ DO PODHLEDU
STILE IN / SPARE PART uvOxy® STILE IN FALSE CEILING BRACKETS
PURIFICATION CARTRIDGE Velikost otvoru / Recessed mounting hole
VydrZ 12 mésicl pfi pouziti 24 h/den 279 x 94 mm
Duration 12 months, at a continuous use 24 h/day
Kéd / Code 26724 Kéd / Code 4264

m DIFUZERY VLEVO/VPRAVO/DOLU OCHRANNA MRIZKA
LH/RH/DOWN SCREENS PROTECTIVE GRID

m Potisk na opalovém polykarbonatu
 ale Screen print on opal polycarbonate

Rozmeéry / Dimensions
440 x 215 x 99 mm

Kéd / Code 4269 Kéd / Code 3912
u EI NALEPKY VLEVO/VPRAVO/DOLU

LH/RH/DOWN STICKERS

Kéd / Code 4278

089 svitidla / luminaires




Pluraluce extreme

nouzove / emergency
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Ex) 1Pe5 1Koy Assor

CTS-HT

+40°C
-20°C

<)

YEARS
LET
@ +40°C

0°C

Zaruka baterie verze CT
CT version battery warranty

Technické parametry
Jmenovité napéti* 230V, . +10 %, 50-60 Hz
Montdaz ndsténnd, stropni, vestavnd
Téleso tlakovy odlitek z hliniku, RAL 7040
Optika ciré polykarbondtové cocky
Normy CSN EN 60598-1, CSN EN 60598-
2-2, CSN EN 60598-2-22, CSN EN 1838,
ATEX 2014/34/UE (klasifikace: Il 3 G Ex
nAll BT135, 11 3 D Ex tD A22 T85)

* Systémy LG230, LG24 a HT zohledAuji parametry

pouzité fidici jednotky

Aplikace
pramyslovd prostredi s vysokym rizikem

s prachem a explozivnimi latkami

Characteristics

Power supply* 230 VAC 10 %, 50-60 Hz
Mounting wall, ceiling, recessed
Housing die-cast aluminium, RAL 7040
Optics clear polycarbonate lenses
Compliance EN 60598-1, EN 60598-2-2,
EN 60598-2-22, EN 1838, ATEX 2014/34/
EU (classification: Il 3 G Ex nA Il B T135,
13D ExtD A22 T85)

* 1G230, LG24, HT systems consider the parameters

of the control unit used

Applications
industry, in high-risk environments with

dust and explosive substances.

Rozméry
Dimensions
mm
L B H H1
183 179 57 42



Konfigurace podle €SN EN 1838 / Performance according to EN 1838

HIGH RISK

105°

45°

cd/kim

30° 15°

M co-c180

LARGALUCE 7 m

105°

45°

Vyska Vzdalenost Osvétlena plocha
Height i _ Centre distance llluminated surface area
Got O UNIKOVE CESTY / ESCAPE ROUTES ANTIPANICKE OSVETLENI
ocka i LARGE AREAS
Lens —_— O—0 /
(m) Sténa / Wall (m) Strop / Ceiling (m) ~ Sténa / Wall (m)  Strop / Ceiling (m)
Lungaluce 3 m 3 - 15 - -
Lungaluce 7 m 7 - 22 - -
Largaluce 3 m 3 - - - 12x12
Largaluce 7 m 7 - - - 13x13
High risk 7 - - - @3m-30Ix
Osvétleni >1 Ix na trovni podlahy podél Osvétleni >0,5 Ix na trovni podlahy
stfedové osy bez odraz(i Emax/Emin <40 bez odrazd Emax/Emin <40
Lighting >1 Ix at floor level along the centre Lighting >0.5 Ix at floor level
line without reflection Emax/Emin <40 without reflections Emax/Emin <40
Parametry se tykaji modelu 19370 1 155 Im Udrzovaci ¢initel 0,8
Performance with reference to luminaire Code 19370 1,155 Im Maintenance coefficient 0.8
LUNGALUCE 3 m LUNGALUCE 7 m LARGALUCE 3 m
cd/kim cd/kim cd/kim
105° 105° 105°
90° 90° 90°
75° % 75° 75
60° 320 60° 60° 200
\ 480 i 1200 2 300
45° i 45° 45°
640 1600 400
30° 15°  0° 15°  30° 30° 15 0° 15°  30° 30° 15°  0° 15°  30°
W C0-C180 W C90-C270 M C0-C180 B C90-C270 M co-c180 M C90-C270

cd/kim

| -

30° 15°

M co-c180

: 2 = Pfikon
Kod Popis Verze GG L el Sl (L Absorbed Power
Code Description Version LU L
P h SEIm SA Im
= 19396 24 LUNGALARGALUCE EX AT SE/SA 1/1,5/2/3/8 1155/770/575/385/144
<
19370 24 LUNGALARGALUCE EX CT SE/SA 1/1,5/2/3/8 1155/770/575/385/144
- 19378 24 LUNGALARGALUCE EX GL CT SE/SA 1/1,5/2/3/8  1800/1200/900/600/300
U K zafizenim CT mohou byt integrovana volitelna zafizeni pro rozsiteni na dalSi systémy: kéd modulu LG 15036 - kéd modulu LGFM IP65 15047 - kéd modulu
DALI 15038
The CT luminaires can integrate optional devices for expansion to other systems: LG Module code 15036 - LGFM Module code 15049 - DALI Module code 15038
LG230
0 31112 24 L.LARGA EXTREME LG230 LS-UV SE/SA 1400 11,2 W
o
LG24
32083 24 L.LARGA EXTREME LG24 LS-UV SE/SA 1100 74 W
HT230
':E 31113 24 L.LARGA EXTREME HT HT 1400 10,7 W

idla / spotlights
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Pluraluce extreme

nouzove / emergency
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OCELOVA KABELOVA PRUCHODKA M20
CABLE GLAND M20 STEEL "

COCKA LUNGALUCE 3 m o
LUNGALUCE LENS 3 m

COCKA LUNGALUCE 7 m
LUNGALUCE LENS 7 m

[EPE———

PRISLUSENSTVI - doddvdno v&etné / ACCESSORIES - included

COCKA LARGALUCE 3 m
LARGALUCE LENS 3 m
Vybavena standardné / fitted as standard

COCKA LARGALUCE 7 m
LARGALUCE LENS 7 m

COCKA HIGH RISK
HIGH RISK LENS

PRISLUSENSTVI - nutno objednat zvldst / ACCESSORIES - to be ordered separately

NATACECi KONZOLA
SWIVEL BRACKET

’

Kéd / Code 15043 e

DRZAKY PRO MONTAZ
DO SADROKARTONU
PLASTERBOARD BRACKETS

Kéd / Code 15044

MODUL LG - LGFM - DALI
Pouze pro verzi CT / CT version only
LG — Kdd / Code 15036

LGFM IP65 — Kéd / Code 15049
DALI = Kéd / Code 15038



idla / spotlights
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nouzove / emergency

CTS-HT

P41 1K07 A\850° [J*0:C

094

Zaruka baterie verze CT
CT version battery warranty

Technické parametry
Jmenovité napéti* 230 V, . 10 %, 50-60 Hz
Montdaz ndsténnd, stropni

Téleso polykarbondt, bild RAL 9010
Optika vysoce transparentni PMMA
cocky

Normy CSN EN 60598-1, CSN EN 60598-
2-22, CSN EN 1838, CSN EN 62034

* Systémy LG230, LG24 a HT zohledriuji parametry

pouzité fidici jednotky

Aplikace
pramysl,  sluzby,  skladisté,  skoly,
nemocnice, obchody, ndkupni centrag,

kanceldre

Characteristics

Power supply* 230 VAC 10 %, 50-60 Hz
Mounting ceiling

Housing polycarbonate, white RAL 9010
Optics highly transparent PMMA lenses
Compliance EN 60598-1, EN 60598-2-
22 EN 1838, EN 62034

* 1G230, LG24, HT systems consider the parameters

of the control unit used

Applications
industry, service sectors, warehouses,
schools, hospitals, shops, shopping

centres, offices

Rozméry
Dimensions
mm
L B H
137 137 32



Konfigurace podle CSN EN 1838 / Performance according to EN 1838

Cocka
Lens

Lungaluce

Largaluce

Vyska Vzdalenost
Height i _ Centre distance
O UNIKOVE CESTY / ESCAPE ROUTES
1 Ol
(m) Sténa / Wall (m) Strop / Ceiling (m)
3 - 20
3 - -

Osvétlena plocha
Illuminated surface area
ANTIPANICKE OSVETLENI{
LARGE AREAS

/=N

Sténa / Wall (m) Strop / Ceiling (m)

- 12x12

Osvétleni >1 Ix na trovni podlahy podél
stiedové osy bez odrazii Emax/Emin <40
Lighting >1 Ix at floor level along the centre
line without reflection Emax/Emin <40

Parametry se tykaji modelu 19329 450 Im
Performance with reference to luminaire Code 19329 450 Im

Osvétleni >0,5 Ix na trovni podlahy
bez odrazdl Emax/Emin <40
Lighting >0.5 Ix at floor level

without reflections Emax/Emin <40

Udrzovaci ¢initel 0,8
Maintenance coefficient 0.8

Kod
Code

Verze
Version

Popis

Description

Autonomie
Autonomy Flux Flux
SA Im

ASYMETRICKA*

COCKA PRO OSVETLENI
MiST NA STENE PODLE
NORMY CSN EN 1838

LENS FOR POINTS OF
EMPHASIS WALL MOUNTED
ACCORDING TO EN 1838
Kéd / Code F95815

Nutno objednat zvlast
To be ordered separately

Svét. tok

h SE Im

Svét. tok

LUNGALUCE
cd/kim
105°
MR .
75°
60° 2000
3000
45°
4000
30° 15° 0° 15° 30°
Il C90-C270 l c0-Cc180
LARGALUCE
cd/kim
105°
90°
75° A
60° 320
480
45°
640
30° 15° 0° 15° 30°
M C90-C270 M co0-Cc180
DIFFUSALUCE
cd/kim

105°
90°
75°
60°

45°

30° 150 0 15° 30°
Il C90-C270 M co-Cc180

Prikon
Absorbed Power

19328 24 L.LARG DWCL CT 24W SA SE/SA/PS 1/1,5/2/3/8 250/200/150/80/50 220 5W
19329  24GL  L.LARG DWCL CT 24W GL SA SE/SA/PS 1/1,5/2/3/8 450/330/250/160/70 220 5W
K zafizenim CT mohou byt integrovana volitelna zafizeni pro rozsiteni na dalsi systémy: kod modulu LG 15036 - kéd modulu LGFM 15037 - kéd modulu DALI 15038
The CT luminaires can integrate optional devices for expansion to other systems: LG Module code 15036 - LGFM Module code 15037 - DALI Module code 15038
LG230
o 17876 24 L.LARG DWCL LG230 SE/SA 380 380 41 W 8,3 VA
-
el LG24
17877 24 L.LARGA DWCL LG24 LS-UV SE/SA 380 380 38 W
HT230
':E 19320 24 L.LARG DWCL HT 24W HT 380 380 48 W 9,6 VA

idla / spotlights
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PRISLUSENSTVI - doddvdno véetné / ACCESSORIES - included

COCKA LUNGALUCE COCKA DIFFUSALUCE
LUNGALUCE LENS DIFFUSALUCE LENS
. COCKA LARGALUCE
- LARGALUCE LENS
i) ‘

PRISLUSENSTVI - nutno objednat zviat / ACCESSORIES - to be ordered separately

COCKA LARGALUCE 7 m i COCKY / LENS
LARGALUCE LENS 7 m SN
Lam () e ‘ ;
e Al LARGALUCE 12 m - K6d / Code F95808
R 1 4 LUNGALUCE 12 m - Kéd / Code F95807
Kod / Code F95819 - - ASYMETRICKA* — Kod / Code F95815
\ MODUL / MODULE LG - LGFM - DALI
/> Pouze pro verzi CT / CT version only
s, LG — K6d / Code 15036 e
A A
/’» y LGFM — Kdd / Code 15037 =
DALI — Kéd / Code 15038
LARGALUCE 7 m LARGALUCE 12 m LUNGALUCE 12 m ASYMETRICKA
cdkim ’,‘ cdkim - cdkim - cd/kim
105° 105° 105° 105°
90° 90° 90° 90°
75° 75° 700 75° 75°
60° 60° 1400 60° 60°
2100
45° 45° 45° 45°
600 2800
\V
30° 15° 0° 15° 30° 30° 15° 0° 15° 30° 30° 30° 30° 15° 0° 30°
M C90-C270 M co0-C180 M C90-C270 M co0-C180 M C90-C270 M co0-C180 M C90-C270 M co-Cc180
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Pluraluce — vestavnda montaz / recess

Technické parametry
Jmenovité napéti* 230V, +10 %, 50-60 Hz

AC ™

D
&

Montdaz do podhledu, vestavnd

Téleso polykarbondt, bild RAL 9010
Optika vysoce transparentni PMMA
cocky

Normy CSN EN 60598-1, CSN EN 60598-
2-2, CSN EN 60598-2-22, CSN EN 1838,
CSN EN 62034

* Systémy LG230, LG24 a HT zohledAuji parametry

pouzité fidici jednotky

N Aplikace

sluzby, kanceldre, kina, hotely, muzeq,

lipybeg

Skoly,  obchody, ndkupni  centrq,

designové mistnosti

nouzove / emergency

Characteristics

Power supply* 230 VAC 10 %, 50-60 Hz
Mounting false ceiling, recessed
Housing polycarbonate, white RAL 9010
Optics highly transparent PMMA lenses
Compliance EN 60598-1, EN 60598-2-2,
EN 60598-2-22, EN 1838, EN 62034

* 1G230, LG24, HT systems consider the parameters

of the control unit used

Applications

di) service sectors, offices, cinemas, hotels,

museums, schools, shops, shopping
& +40°C .
CTS-HT 0°C centres, design rooms

IP42  1K07 [\850° [ *0C Ziruka baterie verze CT

CT version battery warranty

INVERTER

Rozméry
Vestavny otvor Dimensions
Recessed hole mm
mm

A B c

00) Svitidlo @80-100 120 28 -
< A > « B> / Luminaire

@ SVITIDLO Inverter - 183 46 44




ed mounting

Konfigurace podle CSN EN 1838 / Performance according to EN 1838

Cocka
Lens

Lungaluce

Largaluce

Vyska Vzdalenost
Height i _ Centre distance
O UNIKOVE CESTY / ESCAPE ROUTES
1 Ol
(m) Sténa / Wall (m) Strop / Ceiling (m)
3 - 20
3 - -

Osvétleni >1 Ix na trovni podlahy podél
stiedové osy bez odrazii Emax/Emin <40

Lighting >1 Ix at floor level along the centre
line without reflection Emax/Emin <40

Parametry se tykaji modelu 19339 450 Im
Performance with reference to luminaire Code 19339 450 Im

Osvétlena plocha
Illuminated surface area
ANTIPANICKE OSVETLENI{
LARGE AREAS

/=N

—

Sténa / Wall (m) Strop / Ceiling (m)

- 12x12
Osvétleni >0,5 Ix na trovni podlahy
bez odrazdl Emax/Emin <40

Lighting >0.5 Ix at floor level
without reflections Emax/Emin <40

Udrzovaci ¢initel 0,8
Maintenance coefficient 0.8

ASYMETRICKA*

COCKA PRO OSVETLENI
MIST NA STENE PODLE
NORMY CSN EN 1838

LENS FOR POINTS OF
EMPHASIS WALL MOUNTED
ACCORDING TO EN 1838

Kéd / Code F95815
Nutno objednat zvlast
To be ordered separately

LUNGALUCE
cd/kim
105°
MR .
75°
60° 2000
3000
45°
4000
30° 15° 0° 15°  30°
M c90-c270 W co-c180
LARGALUCE
cd/kim
105°
A
75°
60° 320
480
45°
640
30° 15 0° 15°  30°
M C90-C270 M co-c180

: =z = Prikon
Kod Popis Verze oS DS U (L Absorbed Power
Code Description Version Autonomy 3 Al
P h SE Im SAIm
19338 24 LLARG DWRC CT 24W SA SE/SA/PS 1/1,5/2/3/8 250/200/150/80/50 220 5W
19339  24GL LLARG DWRC CT 24W GL SA SE/SA/PS 1/1,5/2/3/8  450/330/250/160/70 220 5W
K zafizenim CT mohou byt integrovana volitelna zafizeni pro rozsiteni na dalSi systémy: kéd modulu LG 15036 - kod modulu LGFM 15037 - kéd modulu DALI 15038
The CT luminaires can integrate optional devices for expansion to other systems: LG Module code 15036 - LGFM Module code 15037 - DALI Module code 15038
LG230
0 17878 24 L.LARGA DWRC LG230 SE/SA 380 380 41 W 8,3 VA
xS
LG24
17879 24 L.LARGA DWRC LG24 LS-UV SE/SA 380 380 38W
HT230
':E 19330 24 L.LARG DWRC HT 24W HT 380 380 48 W 9,6 VA

idla / spotlights
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Pluraluce — vestavnda montaz / recess

PRISLUSENSTVI - doddvdno véetn& / ACCESSORIES - included

COCKA LUNGALUCE Qe COCKA LARGALUCE
LUNGALUCE LENS - ‘ LARGALUCE LENS
i

PRISLUSENSTVI - nutno objednat zvIldst / ACCESSORIES - to be ordered separately

nouzove / emergency

ﬂ COCKA LARGALUCE 7 m . COCKY / LENS
2 LARGALUCE LENS 7 m A
-~ T " 1 .tf \ .
o N LARGALUCE 12 m - Kéd / Code F95808
1! 4 LUNGALUCE 12 m - Kéd / Code F95807
Kéd / Code F95819 ASYMETRICKA* — Kéd / Code F95815
\\ MODUL/MODULE LG - LGFM - DALI
’ Pouze pro verzi CT / CT version onl;
F B
) 74 LG — Kéd / Code 15036 =
Y LGFM — Kéd / Code 15037
DALI = Kéd / Code 15038
LARGALUCE 7 m LARGALUCE 12 m LUNGALUCE 12 m ASYMETRICKA
cd/kim ) cd/kim ) cd/kim ] cd/kim
105° 105° 105° 105°
90° 90° 90° 90°
75° 75° 700 75° 750
60° 60° 1400 60° 60°
2100
45° 45° 45° 45°
600 2800
V4
30° 15° 0° 15° 30° 30° 15° 0° 15° 30° 30° 15° 30° 30° 15° 0° 15° 30°
[l C90-C270 Il Co0-C180 Il C90-C270 Il Co0-C180 Il C90-C270 Il Co-C180 Il C90-C270 W Co-C180

100
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nouzove / emergency

CTS-HT
IP42  1K07 A850° [ *70:€

102

Technické parametry

Jmenovité napéti* 230V, _+10 %, 50-60 Hz

AC™
Montdz vestavnd

Téleso polykarbondt

Optika vysoce transparentni PMMA

cocky

Normy CSN EN 60598-1, CSN EN 60598-
2-2, CSN EN 60598-2-22, CSN EN 1838,

CSN EN 62034

* Systémy LG230, LG24 a HT zohlediuji parametry

pouzité fidici jednotky

Aplikace

sluzby, kanceldre, kina, hotely, skoly,

obchody, ndkupni centra, showroomy

Characteristics

Power supply* 230 VAC 10 %, 50-60 Hz

Mounting recessed

Housing polycarbonate

Optics highly transparent PMMA lenses
Compliance EN 60598-1, EN 60598-2-2,

EN 60598-2-22, EN 1838, EN 62034

*LG230, LG24, HT systems consider the parameters

of the control unit used

VERRS Applications
LET . . .
service sectors, offices, cinemas, hotels,
8 +%Q;:C schools, shops, shopping centres,
showrooms

Zaruka baterie verze CT
CT version battery warranty

INVERTER
Rozméry
Vestavny otvor Dimensions
Recessed hole mm
mm

A B C
SVITIDLO / LUMINAIRE @90 90 40 -
INVERTER - 183 46 44



Konfigurace podle €SN EN 1838 / Performance according to EN 1838

Pozn.
Notes

Vyska Vzdalenost Osvétlena plocha
Height i _ Centre distance llluminated surface area
% O UNIKOVE CESTY / ESCAPE ROUTES ANTIPANICKE OSVETLENI
Cocka ] LARGE AREAS
Lens — O—0 =
(m) Sténa / Wall (m) Strop / Ceiling (m) Sténa / Wall (m) Strop / Ceiling (m)
Lungaluce 3 - 17 - -
Largaluce 3 - - - 12x12
Altaluce 7 - 15 - -
Osvétleni >1 Ix na trovni podlahy podél Osvétleni >0,5 Ix na trovni podlahy
stiedové osy bez odrazii Emax/Emin <40 bez odrazi Emax/Emin <40
Lighting >1 Ix at floor level along the centre Lighting >0.5 Ix at floor level
line without reflection Emax/Emin <40 without reflections Emax/Emin <40
Parametry se tykaji modelu 4334 450 Im Udrzovaci €initel 0,8
Performance with reference to luminaire Code 4334 450 Im Maintenance coefficient 0.8
LUNGALUCE LARGALUCE ALTALUCE
cd/kim o ) cd/kim o cd/kim
105° 105° 105°
90° 90° 90°
60° 600 60° 200 60°
900 300
45° 45° 45°
1200 400
30° 15°  0° 15°  30° 30° 15°  0° 15°  30° 30° 15°  0° 15°  30°
M c90-C270 M co-c180 M C90-C270 M co-c180 M C90-C270 M co-c180
. < = Prikon
Kéd Popis Verze Autonomie Svét. tok Svét. tok Absorbed Power
Code Description Version G A0S A
SE Im SA Im
4330 24 MULTI LENS 60MM SE 1H RM SE 1 250 10W
- 4331 11 MULTI LENS 60MM SE 3H RM SE 3 150 1.5W
= 4334 24GL  MULTI LENS GL 60MM SA 123H RM SE/SA 1/2/3 450/250/150 220 30W
4335 24GL  MULTILENS GL 60MM SA 236H RM SE/SA 2/3/6 450/300/150 220 30W
4395 24 MULTI LENS AT SE SE 1/1,5/2/3/8 250/200/150/80/50 22W
':,: 4396 24 MULTI LENS AT SA SE/SA/PS  1/1,5/2/3/8 250/200/150/80/50 220 50W
4394  24GL MULTI LENS GL AT SA SE/SA/PS  1/1,5/2/3/8 450/330/250/160/70 220 50W
4390 24 MULTI LENS CT SE SE 1/1,5/2/3/8 250/200/150/80/50 22W
4391 24 MULTI LENS CT SA SE/SA/PS  1/1,5/2/3/8 250/200/150/80/50 220 50W
-
(&) 4393  24GL MULTI LENS GL CT SA SE/SA/PS  1/1,5/2/3/8 450/330/250/160/70 220 50W
K zafizenim CT mohou byt integrovana volitelna zafizeni pro rozsifeni na dalsi systémy: kod modulu LG 15036 - kod modulu LGFM 15037 - kéd modulu DALI 15038
The CT luminaires can integrate optional devices for expansion to other systems: LG Module code 15036 - LGFM Module code 15037 - DALI Module code 15038

LG230
& 31218 24 MULTI LENS LG230 SE/SA 380 380 41W 8,3 VA
TN | G24
32127 24 MULTI LENS LG24 SE/SA 380 380 38W
HT230
31219 24 MULTI LENS HT HT 380 380 48 W 9,6 VA

idla / spotlights

A svi

7/

103 bodov




nouzove / emergency Z

104

Iti L

PRISLUSENSTVI - doddvdno véetné / ACCESSORIES - included
COCKA LUNGALUCE S KRYTEM COCKA ALTALUCE S KRYTEM
LUNGALUCE LENS WITH COVER ALTALUCE LENS WITH COVER
COCKA LARGALUCE S KRYTEM
LARGALUCE LENS WITH COVER

- L]

PRISLUSENSTVI - nutno objednat zvl&st / ACCESSORIES - to be ordered separately
MODUL / MODULE LG - LGFM - DALI e — RIDICi JEDNOTKA INIBIT RM
Pouze pro verzi CT / CT version only RM INIBIT REMOTE CONTROL

. n Pouze pro zafizeni TR a AT s RM modulem

LG — Kdéd / Code 15036 - i . R
LGFM = Kéd / Code 15037 Only TR and AT devices equipped with RM module

DALI = Kéd / Code 15038 Kéd / Code 2730 m
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Zaruka baterie verze CT

CT version battery warranty

Technické parametry
Jmenovité napéti* 230 V, . 10 %, 50-60 Hz
Montdaz sténa

Téleso Inox — nerezovy ocelovy plech
nebo nerezovy ocelovy plech v bilé RAL
9010

Optika vysoce transparentni PMMA
(3 Cocky)

Normy CSN EN 60598-1, CSN EN 60598-
2-22, CSN EN 60598-2-2, CSN EN 62034,
CSN EN 1838

* Systémy LG230, LG24 a HT zohlediuji parametry

pouzité fidici jednotky

Aplikace
Pramysl, sektor sluzeb, nemocnice,

hotely

Characteristics

Power supply* 230 VAC +10 %, 50-60 Hz
Mounting wall

Housing Inox - stainless steel sheet or
stainless steel sheet in white RAL 9070
Optics  highly transparent PMMA
(3 lenses)

Compliance EN 60598-1, EN 60598-2-
22, EN 60598-2-2, EN 62034, EN 1838

* 1G230, LG24, HT systems consider the parameters

of the control unit used

Applications
industry, service sectors, hospitals,
hotels
Rozméry
Verze Dimensions
Version mm
L L1 B H
cT 241 163 76 190
CTS-HT 221 157 64 156



Konfigurace podle CSN EN 1838 / Performance according to EN 1838 LARGALUCE 3,5 m
Vyska Vzdalenost Osvétlena plocha cd/kim
Height i _ Centre distance llluminated surface area 105
Ao UNIKOVE CESTY / ESCAPE ROUTES ANTIPANICKE OSVETLENI
Cocka 0 90°
i O LARGE AREAS
Lens s / 2 75°
— 60° 200
(m) Sténa / Wall (m) Strop / Ceiling (m) Sténa / Wall (m) Strop / Ceiling (m) a8
Asymetricka 2,5 12 - 25x8 - 45" o
Largaluce 3,5 m 3,5 10 - 45x%8 -
30° 150 0° 15° 30°
Largaluce 7 m 7 13 - 7x8 - Hcoci80 M C90-C270
Osvétleni >1 Ix na drovni podlahy podél Osvétleni >0,5 Ix na Urovni podlahy
stiedové osy bez odrazd Emax/Emin <40 bez odrazd Emax/Emin <40
Lighting >1 Ix at floor level along the centre Lighting >0.5 Ix at floor level
line without reflection Emax/Emin <40 without reflections Emax/Emin <40 LARGALUCE 7 m
Parametry se tykaji modelu 31056 312 Im Udrzovaci €initel 0,8 cd/kim

Performance with reference to luminaire Code 31056 312 Im

Maintenance coefficient 0.8

90°
75°
60°

45°

105°

30° 1500 15 30°
M C0-C180 M C90-C270
ASYMETRICKA
cd/kim
105°
90°
75 400
60° 600
800
45°
1000
30° 1500 15 30°
9p]
M co-c180 Wcooc270
C
. : Autonomie Svét. tok Svét. tok Prikon 9
Kod Popis Verze Absorbed Power —-—
o : Autonomy Flux Flux
Code Description Version O
SE Im SAIm Q
h s D
37270 24 TRIANGLE CT BILA / WHITE SE/SA/PS 1/1,5/2/3/8 288/288/230/165/58 220 5W ~
37273 24 TRIANGLE INOX CT SE/SA/PS 1/1,5/2/3/8 288/288/230/165/58 220 5W
K zafizenim CT mohou byt integrovana volitelna zafizeni pro rozsiteni na dalsi systémy: kod modulu LG 15036 - kéd modulu LGFM 15037 - kéd modulu DALI 15038 9
CT luminaires can integrate optional devices for expansion to other systems: LG Module Code 15036 - LGFM Module Code 15037 - DALI Module Code 15038 _O
LG230 * S
31056 24 TRIANGLE LG230 BILA / WHITE SE/SA 312 312 41W 83 VA (9p)
17, 31057 24 TRIANGLE INOX LG230 SE/SA 312 312 41TW 8,3 VA \C
|—
o N C>)
32057 24 TRIANGLE LG24 BILA / WHITE SE/SA 312 312 38W _O
32058 24 TRIANGLE INOX LG24 SE/SA 312 312 38W O
- 31314 24 TRIANGLE HT BiLA / WHITE HT 312 312 41 W 8,3 VA
= 31315 24 TRIANGLE INOX HT HT 312 312 41 W 8,3 VA l\
—
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PRISAZENA VERZE
SURFACE VERSION

Technické parametry
Jmenovité napéti 230V, +10 %, 50-60 Hz
Montdaz stropni a vestavnd

Téleso polykarbondt, bild RAL 9003
Difuzér methakryldt

Normy CSN EN 60598-1, CSN EN 60598-
2-22, CSN EN 60598-2-2, CSN EN 62034,

CSN EN 1838

Aplikace

sektor sluzeb, nemocnice, hotely

Characteristics

Power supply 230 VAC +10 %, 50-60 Hz
Mounting ceiling and recessed
Housing polycarbonate, white RAL 9003
Screen methacrylate

Compliance EN 60598-1, EN 60598-2-
22 EN 60598-2-2, EN 62034, EN 1838

Applications

service sectors, hospitals, hotels

Rozméry
Dimensions
mm

Verze
Version

Vestavna

Recessed 130 46

Prisazena

Surface 130 46



RONDO LED - Koridor, vysoky strop >6 m
RONDO LED - Corridor, High roof >6 m

cd/kim

30° 15° 0° 150 30°

M ocig0 B 90.c270

RONDO LED - Otevieny prostor, vysoky strop >5 m
RONDO LED - Open area, High roof >5m

RONDO LED - Koridor, nizky strop <6 m
RONDO LED - Corridor, Low roof <6 m

105°
90°
75°
60°

45° |

cd/kim

600

1200

1800

2400

30°

15°  30°

g

M ocig0

B 90270

-

RONDO LED - Otevieny prostor, nizky strop <5 m
RONDO LED - Open areq, Low roof <5 m

cd/kim

105°
90°
75°
60°

45°

30° 15 0° 150 30°
M Co-C180 M C90-C270

Kod Popis Verze
Code Description Version

RONDOLED AT DA/DE SE

N94500AT
<

Parametry svitidla nemohou byt modifikovéany pres aplikaci B.connect / Luminaire parameters cannot be modified via the B.connect App.

w

cd/kim

105°
90°
75°
60°

45° |

30°

M co-Cc180

Autonomie
Autonomy

230

M c90-c270

Svét. tok
Flux
SE Im

Prikon

Absorbed Power

2W

idla / spotlights

A svi
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Technické parametry
Jmenovité napéti 230V, . +10 %, 50-60 Hz
Montdaz ndsténnd, stropni

Téleso polykarbondt, bild RAL 9003
Optika PMMA

Normy CSN EN 60598-1, CSN EN 60598-

2-22, CSN EN 1838, CSN EN 62034

Aplikace

sluzby, civilni sektor, i v designovém
prostredi se specidlnimi potfebami, pro
snizeni estetického dopadu nouzového

osvétleni

Characteristics

Power supply 230 VAC +10 %, 50-60 Hz
Mounting wall, ceiling

Housing polycarbonate, white RAL 9003
Optics PMMA

Compliance EN 60598-1, EN 60598-2-
22, EN 1838, EN 62034

Applications
service sectors and residential, even in
design situations where special care is

required to reduce the aesthetic impact

of emergency lighting.
oy
-
P
: )
| / &
POVRCHOVA UPRAVA, : Q
KTERA UMOZNUJE NATIRANI

1 BEZNYMI BARVAMI

SURFACE TREATMENT
WHICH ALLOWS IT TO BE PAINTED
EVEN WITH COMMON WALL PAINTS

Rozméry
Dimensions Dohledova vzdalenost
mm Distance of visibility
(ov)
L B H
213 83 20 16m



Konfigurace podle CSN EN 1838 / Performance according to EN 1838 NU.DA
Vyska Vzdalenost Osvétlena plocha cd/kim
Height i _ Centre distance Illuminated surface area 105°
0 UNIKOVE CESTY / ESCAPE ROUTES ANTIPANICKE OSVETLENI / LARGE AREAS
90°
I O—0 /=N -
60°
(m) Sténa / Wall (m) Strop / Ceiling (m) Sténa / Wall (m) Strop / Ceiling (m)
2,5 7 - 5x6 - 45°
3 - 10 - 7x7 240
30° 15° 0°  15°  30°
Osvétleni >1 Ix na Grovni podlahy podél stfedové osy Osvétleni >0,5 Ix na Urovni podlahy W cociso B co0-c270

bez odrazi Emax/Emin <40

Lighting >1 Ix at floor level along the centre line
without reflection Emax/Emin <40

Parametry se tykaji modelu 19601 300 Im
Performance with reference to luminaire Code 19601 300 Im

bez odrazd Emax/Emin <40

Lighting >0.5 Ix at floor level
without reflections Emax/Emin <40

UdrZovaci Cinitel 0,8
Maintenance coefficient 0.8

PRISLUSENSTVI - nutno objednat zvl&st

l Kod Popis Verze futonomie Rl L L Absofl;:’;;) gower Pozn.
Code Description Version Lt/ AT AT Notes
h SE Im SA Im
19600 11 NU.DA AE SE 1/1,5/3 TR SE 1/1,5/3 200/160/100 TwW
= 19601 24 NU.DA AE SE 1,5/3 TR SE 1,5/3 300/160 13W
= 19602 1 NU.DA AE SE/SA 1/1,5/3 TR SE/SA 1/1,5/3 200/160/100 100 16 W
19603 24 NU.DA AE SE/SA 1,5/3 TR SE/SA 1,5/3 300/160 170 25W
19628  11-24 NU.DA 1124 AE AT SE SE 1/1,5/2/3/8 250/170/130/85/35 1,7W
- 19629  24-36 NU.DA 2436 AE AT SE SE 1/1,5/2/3/8 450/305/230/155/65 170 1,7W
< 19630 11-24 NU.DA 1124 AE AT SE/SA SE/SA 1/1,5/2/3/8 250/170/130/85/35 3w
19631 24-36 NU.DA 2436 AE AT SE/SA SE/SA 1/1,5/2/3/8 450/305/230/155/65 170 3w
19620  11-24 NU.DA 1124 AE CT SE SE 1/1,5/2/3/8 250/170/130/85/35 1,7W
19621 24-36 NU.DA 2436 AE CT SE SE 1/1,5/2/3/8 450/305/230/155/65 170 1,7W
— 19622  11-24 NU.DA 1124 AE CT SE/SA SE/SA 1/1,5/2/3/8 250/170/130/85/35 3W
S 19623  24-36 NU.DA 2436 AE CT SE/SA SE/SA 1/1,5/2/3/8 450/305/230/155/65 170 3w
K zafizenim CT mohou byt integrovana volitelna zafizeni pro rozsiteni na dalsi systémy: kod modulu LG 15036 - kéd modulu LGFM 15037 - kéd modulu DALI 15038
The CT luminaires can integrate optional devices for expansion to other systems: LG Module code 15036 - LGFM Module code 15037 - DALI Module code 15038

MODUL / MODULE LG - LGFM - DALI
Pouze pro verzi CT / CT version only

SADA PRO MONTAZ NA TRIFAZOVOU

NAPAJECI LISTU

Ve LG = Kéd / Code 15036 THREE-PHASE TRACK KIT
/'» 2 LGFM - Kéd / Code 15037
DALI — Kéd / Code 15038 Kéd / Code 4319
MODUL RM / RM MODULE OCHRANNA MRIZKA
Rest Mode PROTECTIVE GRID
%\ Rozmeéry / Dimensions
N\ 305 x 135 x 80 mm
Pl K6d/ Code 15048 Kéd / Code 18591

RIDICI JEDNOTKA INIBIT RM

RM INIBIT REMOTE CONTROL

Pouze pro zafizeni TR a AT s RM modulem

Only TR and AT devices equipped with RM module

SRR E TR TCER ST

Koéd / Code 2730

NALEPKY VLEVO/VPRAVO/DOLU/NAHORU

LH/RH/DOWN/UP STICKERS

Kéd / Code 4329

Architecturaleco
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Technické parametry
Jmenovité napéti 230V, +10 %, 50-60 Hz
Montdz ndsténnd, stropni, vestavng,
vlajkovad

Téleso polykarbondt, biléd RAL 9003
Reflektor symetricky, bild

Difuzér ciry polykarbondt

Normy CSN EN 60598-1, CSN EN 60598-
2-2, CSN EN 60598-2-22, CSN EN 1838,

CSN EN 62034

Aplikace

sluzby, civilni sektor, i v designovém
prostredi se specidlnimi potfebami, pro
snizeni estetického dopadu nouzového

osvétleni

Characteristics

Power supply 230 VAC +10 %, 50-60 Hz
Mounting wall, ceiling, recessed, edge
mounting

Housing PHA white RAL 9003

Optics symmetrical, white

Screen clear polycarbonate
Compliance EN 60598-1, EN 60598-2-2,
EN 60598-2-22, EN 1838, EN 62034

Applications

service sectors and residential, even in
design situations where special care is
required to reduce the aesthetic impact

of emergency lighting.

POVRCHOVA UPRAVA,
KTERA UMOZNUJE NATIRANI
1| BEZNYMI BARVAMI

SURFACE TREATMENT
WHICH ALLOWS IT TO BE PAINTED
EVEN WITH COMMON WALL PAINTS

Rozméry Dohledova vzdélenost
Dimensions Distance of visibility
mm (V)
Sténa Vlajka
L B H Wall Edge
292 102 34,6 15m 20 m



Konfigurace podle €SN EN 1838 / Performance according to EN 1838

DESIGN
Vyska Vzdalenost Osvétlena plocha cd/kim
Height i _ Centre distance Illuminated surface area 105°
0 UNIKOVE CESTY / ESCAPE ROUTES ANTIPANICKE OSVETLENI / LARGE AREAS
90°
I O—0 /=N -
60°
(m) Sténa / Wall (m) Strop / Ceiling (m) Sténa / Wall (m) Strop / Ceiling (m) =+
300
2,5 6 - 3x5 - 45°
400
3 - 11 - 6x6
30° 15° 00 15°  30°
Osvétleni >1 Ix na drovni podlahy podél stfedové osy Osvétleni >0,5 Ix na trovni podlahy B Co-C180 B Co0-C270

bez odrazi Emax/Emin <40

Lighting >1 Ix at floor level along the centre line
without reflection Emax/Emin <40

Parametry se tykaji modelu 4293A 225 Im
Performance with reference to luminaire Code 4293A 225 Im

bez odrazd Emax/Emin <40

Lighting >0.5 Ix at floor level
without reflections Emax/Emin <40

Udrzovaci ¢initel 0,8
Maintenance coefficient 0.8

Popis

Description

Autonomie

LI Autonomy

Version

4290A 8
4291A 11
4292A 11
4293A

DESIGN AE 8W SE TH IP40
DESIGN AE 11W SE 1H IP40
DESIGN AE T1W SE/SA 1TH P40
DESIGN AE 24W SE 1H IP40

SE/SA 1

> . Prikon
Svét.tok | Svét.tok | 0 hed Power
Flux Flux
SE Im SA Im
120 - W
140 - Tw
140 90 Z5W
225 - Tw

PRISLUSENSTVI - nutno objednat zvldst / ACCESSORIES - to be ordered separately

DIFUZERY VLEVO/VPRAVO/DOLU
LH/RH/DOWN SCREENS

Potisk na opélovém polykarbonétu
Screen print on opal polycarbonate

Kéd / Code 4269

NALEPKY VLEVO/VPRAVO/DOLU
LH/RH/DOWN STICKERS

L€ 0
E3

Kéd / Code 4278

DIFUZERY PRO VLAJKOVOU MONTAZ
EDGE MOUNTED SCREENS

Potisk na ¢irém polykarbonatu

Screen print on clear polycarbonate

Kéd / Code 4268 (DOLU/DOWN)
Kéd / Code 4267 (L/P/LH-RH)

_...--"""'"\ Y

2.

Z

!

5
\
=

DRZAKY PRO MONTAZ DO PODHLEDU
FALSE CEILING BRACKET

Rozméry montéazniho otvoru: 279 x 94 mm
Recessed mounting hole: 279 x 94 mm

Kéd / Code 4266

KONZOLA PRO NASTENNOU VLAJKOVOU
MONTAZ
WALL BRACKET FOR EDGE MOUNTING

Kéd / Code 4265

BOX PRO VESTAVNOU MONTAZ 3106/IP
RECESSED MOUNTING BOX 3106/IP

Kéd / Code 3733

113 Architecturaleco
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Zaruka baterie verze CT
CT version battery warranty

INVERTER

Technické parametry
Jmenovité napéti* 230V, +10 %, 50-60 Hz
Montaz vestavnd

Téleso polykarbondt, bild RAL 9003
Reflektor PMMA

Normy CSN EN 60598-1, CSN EN 60598-
2-2, CSN EN 60598-2-22, CSN EN 1838,
CSN EN 62034

* Systémy LG230, LG24 a HT zohledriuji parametry

pouzité fidici jednotky

Aplikace
sluzby, kanceldre, kina, hotely, muzeq,
Skoly, obchody, obchodni centrq,

designové prostory

Characteristics

Power supply* 230 VAC +10 %, 50-60 Hz
Mounting Recessed

Housing PHA white RAL 9003

Optics PMMA

Compliance EN 60598-1, EN 60598-2-2,
EN 60598-2-22, EN 1838, EN 62034

* 1G230, LG24, HT systems consider the parameters

of the control unit used

Applications
Service sectors, offices, cinemas, hotels,
museums, schools, shops, shopping

centres, design rooms

/ Y
POVRCHOVA UPRAVA, < é

KTERA UMOZNUJE NATIRANI
1 BEZNYMI BARVAMI

SURFACE TREATMENT
WHICH ALLOWS IT TO BE PAINTED
EVEN WITH COMMON WALL PAINTS

Rozméry
Dimensions
mm
A B c
Svitidlo
Luminaire g 8o 38 59
Inverter 183 46 44



Konfigurace podle CSN EN 1838 / Performance according to EN 1838

Vyska Vzdalenost Osvétlena plocha
Height i _ Centre distance llluminated surface area
P O UNIKOVE CESTY / ESCAPE ROUTES ANTIPANICKE OSVETLENI
Cocka i LARGE AREAS
Lens E— O—0 /
(m) Sténa / Wall (m) Strop / Ceiling (m) Sténa / Wall (m) Strop / Ceiling (m)
Lungaluce 3 - 30 - -
Largaluce 3 - - - 14 %16
Altaluce 7 - 12 - 10x6

Osvétleni >1 Ix na trovni podlahy podél
stfedové osy bez odrazd Emax/Emin <40

Lighting >1 Ix at floor level along the centre
line without reflection Emax/Emin <40

Osvétleni >0,5 Ix na Urovni podlahy
bez odrazd Emax/Emin <40

Lighting >0.5 Ix at floor level
without reflections Emax/Emin <40

Parametry se tykaji modelu 19714 1 000 Im
Performance with reference to luminaire Code 19714 1,000 Im

UdrZovaci Cinitel 0,8
Maintenance coefficient 0.8

LUNGALUCE LARGALUCE

ALTALUCE ASYMETRICKA

cd/kim cd/kim cd/kim

cd/kim

oINS,
IS

T

N
30°
M co-c180

30° 1% 0° 15°

30°
Il C0-C180

30°
M C90-C270

30° 15 0 15°  30° 30° 15° 0°
M Co-C180 I C90-C270 M Cco-C180

30°
M C90-C270

W C90-C270

DOPLNKOVE COEKY - nutno objednat zvlgst

COCKA ALTALUCE - ASYMETRICKA
ALTALUCE LENS - ASYMMETRIC

S Kéd / Code 19887

ASYMETRICKA*

COCKA PRO OSVETLENI MiST NA STENE
PODLE NORMY CSN EN 1838

LENS FOR POINTS OF EMPHASIS WALL
MOUNTED ACCORDING TO EN 1838

Kéd / Code 19887
Nutno objednat zvlast
To be ordered separately

115 Architecturaleco
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: - 2 Prikon
Kod Popis Verze futonomic LR L Absorbed Power | Pozn.
Code Description Version (L) A 10 Notes
h SE Im SA Im
19700 24GL  DOT AE SE/SA 1/2/3H IP65 RM SE/SA 1/2/3 550/300/200 240 2W
19711 24GL DOT AE CT SE/SA LF IP65 SE/SA/PS 1/1,5/2/3/8 550/380/300/200/100 240 5W
19712 366GL DOT AE GL CT SE/SA IP65 LF SE/SA/PS 1/1,5/2/3/8 1000/700/550/400/150 240 SW

Ke svitidlu 19712 mize byt integrovan pouze systém LGFM: kod modulu LGFM 19375

ECEmEEE S

The 19712 luminaire can integrate only LGFM system: LGFM module code 19375

Ke svitidlu 19711 mohou byt integrovéana volitelna zafizeni pro rozsiteni na dalsi systémy: kéd modulu LG 15036 - kéd modulu LGFM 15037 - kéd modulu DALI 15038

The 19711 luminaire can integrate optional devices for expansion to other systems: LG Module cod. 15036 - LGFM Module cod.15037 - DALI Module cod. 15038

LG230
e 17880 24GL DOT AE LG230 IP65 SE/SA 550 550 9,4 VA
(T
LG24
17881  24GL DOT AE LG24 IP65 LS-UV SE/SA 550 550
HT230
17882 24GL DOT AE HT IP65 HT 550 550 9,1 VA

A

PRISLUSENSTVI - nutno objednat zvIldst / ACCESSORIES - to be ordered separately

RIDICI JEDNOTKA INIBIT RM
RM INIBIT REMOTE CONTROL

#08800COCCOCCCRECT |

MODUL / MODULE LG - LGFM - DALI
Pouze pro verzi CT / CT version only

- Pouze pro zafizeni TR a AT s RM modulem LG - Kéd / Code 19711~ 15036
£ Only TR and AT devices equipped with RM module N LGFM - Kdd / Code 19711 - 15037 =
| ) m / vz DALI - Kéd / Code 19711 — 15038 m

Kéd / Code 2730 LGFM - Kdd / Code 19712 - 19375
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Zaruka baterie verze CT
CT version battery warranty
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Technické parametry
Jmenovité napéti* 230V, +10 %, 50-60 Hz
Montdaz ndsténnd, stropni

Téleso flakovy odlitek z hliniku, bila
RAL 9003

Difuzér Ciry polykarbondt

Normy CSN EN 60598-1, CSN EN 60598-
2-22, CSN EN 1838, CSN EN 62034

* Systémy LG230, LG24 a HT zohledriuji parametry

pouzité fidici jednotky

Aplikace
sluzby, kanceldre, kina, hotely, ndkupnfi
centra, muzeq, obchody, designové

showroomy

Characteristics

Power supply* 230 VAC 10 %, 50-60 Hz
Mounting wall, ceiling

Housing extruded aluminium white
RAL 9003

Diffuser transparent polycarbonate
Compliance EN 60598-1, EN 60598-2-
22, EN 1838, EN 62034

* G230, LG24, HT systems consider the parameters

of the control unit used

Applications
service sectors, offices, cinemas, hotels,
shopping centres, museums, shops,

design showrooms

POVRCHOVA UPRAVA,
KTERA UMOZNUJE NATIRANI
| BEZNYMI BARVAMI

SURFACE TREATMENT
WHICH ALLOWS IT TO BE PAINTED
EVEN WITH COMMON WALL PAINTS

I.!ozmé.ry Dohledova vzdalenost
Dimensions . R
Distance of visibility
mm (ov)
L B H H1
274 183 33 78 36m



Autonomie

Dohledova vzdalenost

Kod Popis Verze : e Absorbed Power | Pozn.
Code Description Version Aum{: omy Dlstancelc))‘i; LG Notes
18400 DESIGN FLAG SX SE/SA TR RM SE/SA 1/2/3 36m 3w
18402  DESIGN FLAG DX SE/SA TRRM SE/SA 1/2/3 36m 3w
18403  DESIGN FLAG DOLU SE/SA TR RM SE/SA 1/2/3 36m 3w
18404 FLAG NAHORU SE/SA TR RM SE/SA 1/2/3 36m 3w
19819 DESIGN FLAG SX SE/SA AT LF SE/SA/PS  1/1,5/2/3/8 36m 5W
19820 DESIGN FLAG DX SE/SA AT LF SE/SA/PS  1/1,5/2/3/8 36m 5W
19821 DESIGN FLAG DOLU SE/SA AT LF  SE/SA/PS ~ 1/1,5/2/3/8 36m 5W
19822 DESIGN FLAG NAHORU SE/SA AT LF  SE/SA/PS  1/1,5/2/3/8 36m 5W
18401 DESIGN FLAG SX SE/SA CT LF SE/SA/PS  1/1,5/2/3/8 36 m 5W
18405 DESIGN FLAG DX SE/SA CT LF SE/SA/PS  1/1,5/2/3/8 36m 5W
18406  DESIGN FLAG DOL( SE/SA CT LF  SE/SA/PS  1/1,5/2/3/8 36m 5W
18407 DESIGN FLAG NAHORU SE/SA CT LF  SE/SA/PS  1/1,5/2/3/8 36m 5W

K zafizenim CT mohou byt integrovana volitelna zafizeni pro rozsiteni na dalSi systémy: kod modulu LG 15036 - kod modulu LGFM IP65 15049 - kéd modulu DALI 15038
The CT luminaires can integrate optional devices for expansion to other systems: LG Module code 15036 - LGFM Module code 15037 - DALI Module code 15038

LG230
17908 DESIGN FLAG SX LGS230 SE/SA 36 m 26 W 6,1 VA
17930 DESIGN FLAG DX LGS230 SE/SA 36m 26 W 6,1 VA
17931 DESIGN FLAG DOLU LGS230 SE/SA 36 m 26 W 6,1 VA
o 17932 DESIGN FLAG NAHORU LGS230 SE/SA 36m 26 W 6,1 VA
»
el 1G24
17909 DESIGN FLAG SX LGS24 SE/SA 36m 25W
17933 DESIGN FLAG DX LGS24 SE/SA 36 m 25W
17934 DESIGN FLAG DOLU LGS24 SE/SA 36m 25W
17935 DESIGN FLAG NAHORU LGS24 SE/SA 36 m 25W
HT230
17910 DESIGN FLAG SX HT HT 36 m 31TW 6,6 VA
':E 17936 DESIGN FLAG DX HT HT 36m 31TW 6,6 VA
17937 DESIGN FLAG DOLU HT HT 36 m 31TW 6,6 VA
17938 DESIGN FLAG NAHORU HT HT 36m 31TW 6,6 VA

PRISLUSENSTVI - nutno objednat zvldst / ACCESSORIES - to be ordered separately

LG — Kod / Code 15036

DALI — Kéd / Code 15038

LGFM IP65 — Kéd / Code 15049

MODUL / MODULE LG - LGFM - DALI
Pouze pro verzi CT / CT version only

LG
LGFM

SRR E SR TCTESE

Kéd / Code 2730

RIDICI JEDNOTKA INIBIT RM
RM INIBIT REMOTE CONTROL
Pouze pro zafizeni TR a AT s RM modulem
Only TR and AT devices equipped with RM module

119 Architecturaleco



Ironflag IP65

Technické parametry
Jmenovité napéti* 230V, _+10 %, 50-60 Hz

AC ™

D
&

Montdaz ndsténnd, stropni, do podhledu,
nad dvere

Téleso hlinik, nelakovany

Difuzér ciry polykarbondt

Normy CSN EN 60598-1, CSN EN 60598-
2-2, CSN EN 60598-2-22, CSN EN 1838,
CSN EN 62034

* Systémy LG230, LG24 a HT zohlediuji parametry

pouzité fidici jednotky

Aplikace
pramysl,  tercidrni  sektor,  hotely,
nemocnice, skoly, kanceldre, obchodni

prostory

nouzove / emergency

Characteristics

Power supply* 230 VAC +10 %, 50-60 Hz
Mounting wall, ceiling, overhead
Housing unpainted aluminium

Screen clear polycarbonate
Compliance EN 60598-1, EN 60598-2-2,
EN 60598-2-22, EN 1838, EN 62034

*LG230, LG24, HT systems consider the parameters

of the control unit used

Applications

industry,  service  sectors,  hotels,

hospitals, schools, office, commercial
E’ activities

YEARS

LET
+40°C
CTS-HT 0°C
IP65 1K05 A\850° [ *}0:C Zéruka baterie verze CT
CT version battery warranty
«Ho» . L ,

N .
AN B Dz::::l?ie;:s Dohledova vzdalenost
— O\ Distance of visibility
N mm
% (ov)
_— //
S L B H
/
/ /

353 223 60 30m

120



Kod Popis Verze GULLLILES Do.h o vz:!a!ep o St Absorhed Power
s : Autonomy Distance of visibility

Code Description Version h DV
o 4383 IRONFLAG IP65 30M SA RM SE/SA 1/2/3 30m
-
- 19818 IRONFLAG IP65 AT 30M SA SE/SA/PS 1/1,5/2/3/8 30m
<

4384 IRONFLAG IP65 CT 30M SA SE/SA/PS 1/1,5/2/3/8 30m
-
U K zafizenim CT mohou byt integrovana volitelna zafizeni pro rozsiteni na dal$i systémy: kéd modulu LG 15036 - kod modulu LGFM IP65 15049 - kéd modulu DALI 15038

The CT luminaires can integrate optional devices for expansion to other systems: LG Module code 15036 - LGFM Module code 15037 - DALI Module code 15038

LG230
0 17924 IRONFLAG IP65 LG230 30M SE/SA 30m
o
LG24
17925 IRONFLAG IP65 LG24 30M SE/SA 30m
= HT230
17926 IRONFLAG IP65 HT 30M HT 30m

PRISLUSENSTVI - doddvdno véetn& / ACCESSORIES - included

DIFUZERY VLEVO/VPRAVO/DOLU

LH/RH/DOWN SCREENS

Potisk na opalovém polykarbonétu
?: Screen print on opal polycarbonate

Kéd / Code 4269

PRISLUSENSTVI - nutno objednat zvldst / ACCESSORIES - to be ordered separately

MODUL / MODULE LG - LGFM - DALI
Pouze pro verzi CT / CT version only

LG — Kod / Code 15036
LGFM IP65 — K6d / Code 15049
DALI — Kéd / Code 15038
MODUL RM / RM MODULE

Rest Mode RM jen pro verzi AT
Rest Mode RM only for AT devices

Kéd / Code 15048 AT

SRR E SR TCTESE

Kéd / Code 2730

30 m - Kéd / Code 4665

RIDICi JEDNOTKA INIBIT RM

RM INIBIT REMOTE CONTROL

Pouze pro zafizeni TR a AT s RM modulem

Only TR and AT devices equipped with RM module

DIFUZERY NAHORU / UP SCREENS
Potisk na opalovém polykarbonatu
Screen print on opal polycarbonate

bezpelnostni znacky / exit sign

121
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NASTENNA / STROPNI VERZE
WALL/CEILING VERSION

&=D

YEARS
13)

8 +40°C
0°C
Zaruka baterie verze CT

CT version battery warranty

ZAVESNA VERZE
SUSPENDED VERSION

»

100-1800

Technické parametry
Jmenovité napéti* 230 V, . 10 %, 50-60 Hz
Montdz ndsténnd, stropni, vestavnd,
zdvésnd, nad dvere

Téleso hlinik, nelakovany

Difuzér ciry polykarbondt

Normy CSN EN 60598-1, CSN EN 60598-
2-2, CSN EN 60598-2-22, CSN EN 1838,
CSN EN 62034

* Systémy LG230, LG24 a HT zohlediuji parametry

pouzité fidici jednotky

Aplikace
sluzby, hotely, nemocnice, skoly,

kanceldre, komeréni prostory

Characteristics

Power supply* 230 VAC 10 %, 50-60 Hz
Mounting wall, ceiling, recessed,
suspended and above door

Housing unpainted aluminium

Screen clear polycarbonate
Compliance EN 60598-1, EN 60598-2-2,
EN 60598-2-22, EN 1838, EN 62034

* 1G230, LG24, HT systems consider the parameters

of the control unit used

Applications
service sectors, hotels, hospitals, schools,

offices, commercial activities

D!lozmgry Dohledova
Verze '"'::o"s vzdalenost
Version Distance of visibility

L B H V)
Standardni 230 160 45 20m
Standard 330 919 45 30m
Zavésnd 230 135 45 20m
Suspended 330 185 45 30m



CTS

U

Pfikon

Typ instalace Kod Popis Verze Ll Do.h [ o] VZ(!é!ep PSt Absorbed Power | Pozn.
Installation type | Code Description Version A"m:: omy B g"; AL Notes
3}:,","_;2},5‘;5 19800 IRONFLAG 20M SA RM SE/SA 1/2/3 20m 3w
?&:,",i;g},’,gg 19801 IRONFLAG 30M SA RM SE/SA 1/2/3 30m W
Sﬁg;f;f,’gf;d 19802 IRONFLAG PEND 20M SA RM SE/SA 1/2/3 20m 3W
Sﬁé;’,‘;ﬁ’(ﬁd 19803 IRONFLAG PEND 30M SA RM SE/SA 1/2/3 30m 3W
3};,",“‘_‘0:},5‘;3 19814 IRONFLAG AT 20M SA SE/SA/PS  1/1,5/2/3/8 20m 5W
at,g;‘,a_;g},’,‘,’lz 19815 IRONFLAG AT 30M SA SE/SA/PS  1/1,5/2/3/8 30m 5W
sﬁg}’,ﬁfj‘ﬁd 19816 IRONFL PEND AT 20M SA SE/SA/PS  1/1,5/2/3/8 20m 5W
Sﬁ:,‘;gf,’gfe J 19817 IRONFL PEND AT 30M SA SE/SA/PS  1/1,5/2/3/8 30m 5W
at,g;‘,a_'ci,’,‘,’,g 19810 IRONFLAG CT 20M SA SE/SA/PS  1/1,5/2/3/8 20m 5W
E;g,",a_;;};;;,g 19811 IRONFLAG CT 30M SA SE/SA/PS  1/1,5/2/3/8 30m 5W
sﬁg;imd 19812 IRONFL PEND CT 20M SA SE/SA/PS  1/1,5/2/3/8 20m 5W
sf,g,‘;gf,’;id 19813 IRONFL PEND CT 30M SA SE/SA/PS  1/1,5/2/3/8 30m 5W

K zafizenim CT mohou byt integrovana volitelna zafizeni pro rozsiteni na dalSi systémy: kod modulu LG 15036 - kod modulu LGFM IP65 15049 - kéd modulu DALI 15038

The CT luminaires can integrate optional devices for expansion to other systems: LG Module code 15036 - LGFM Module code 15037 - DALI Module code 15038

LG230

Sténa - strop

Wall - ceiling 17890 IRONFLAG LG230 20M SE/SA 20m 26W  61VA
a}g;‘,“_'c:},r,gg 17891 IRONFLAG IP65 LG24 30M SE/SA 30m 41W  83VA
Sﬁ;ﬁf"&id 17892 IRONFLAG PEND LG230 20M SE/SA 20m 26W  61VA
sﬁgﬁf&id 17893 IRONFLAG PEND LG230 30M SE/SA 30m 41W  83VA
LG24
a}g;',"‘_'c:},rlg’; 17894 IRONFLAG LG24 20M SE/SA 20 m 25W
at,g;‘,a_'czflrl‘,’,z 17895 IRONFLAG LG24 30M SE/SA 30m 37W
Sﬁgl‘;‘if,'lﬁd 17896 IRONFLAG PEND LG24 20M SE/SA 20m 25W
Sﬁgﬁf”&id 17897 IRONFLAG PEND LG24 30M SE/SA 30m 37W
HT230
a}g;‘ﬁ"cz},’,‘,’g 17898 IRONFLAG HT 20M HT 20m 3TW  66VA
a}g;‘,{’cgmg 17899 IRONFLAG HT 30M HT 30m 47W  95VA
Slzlgi‘;if,'c‘gd 17900 IRONFLAG PEND HT 20M HT 20m 3IW 66VA
sf,g;’,if,’;id 17901 IRONFLAG PEND HT 30M HT 30m 47W  95VA

ky / exit sign

| znac

V4

123 bezpecnostn
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PRISLUSENSTVI - doddvdno v&etné / ACCESSORIES - included
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LANKA PRO ZAVESNOU MONTAZ
SUSPENDED MOUNTING CABLES
Pouze ZAVESNA verze

SUSPENDED version only

€8
IZE3
K2

DIFUZERY VLEVO/VPRAVO/DOLU
LH/RH/DOWN SCREENS

Potisk na opéalovém polykarbonétu
Screen print on opal polycarbonate

PRISLUSENSTVI - nutno objednat zvldst / ACCESSORIES - to be ordered separately

MODUL / MODULE LG - LGFM - DALI
Pouze pro verzi CT / CT version only

,
LG — Kdéd / Code 15036
LGFM IP65 — Kéd / Code 15049 [ Loru |
DALI — Kéd / Code 15038
SADA PRO VESTAVNOU MONTAZ
RECESSED MOUNTING KIT
Vestavna / Ceiling:
20 m - Kéd / Code 19880, 30 m — Kéd / Code 19881
Zavésna / Suspended:

20 m - Kéd / Code 19885, 30 m — Kéd / Code 19886

sam

B

RIDICI JEDNOTKA INIBIT RM
RM INIBIT REMOTE CONTROL
Pouze pro zafizeni TR a AT s RM modulem

Only TR and AT devices equipped with RM module

Kéd / Code 2730

DIFUZER SIPKA NAHORU / UP SCREEN
Potisk na opéalovém polykarbonatu
Screen print on opal polycarbonate

30 m - Kéd / Code 4665
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Zaruka baterie verze CT
CT version battery warranty

Technické parametry
Jmenovité napéti* 230 V, . +10 %, 50-60 Hz
Montdaz ndsténnd, do podhledu, stropnfi
na tyce a lanka, vlajkovd na zed a sténu,
trifadzovd napdjeci lista

Téleso polykarbondt, bild RAL 9003
Difuzér Ciry polykarbondt

Normy CSN EN 60598-1, CSN EN 60598-
2-22, CSN EN 1838, CSN EN 62034

* Systémy LG230, LG24 a HT zohlediuji parametry

pouzité fidici jednotky

Aplikace

sluzby, pramysl

Characteristics

Power supply* 230 VAC +10 %, 50-60 Hz
Mounting wall, false ceiling, ceiling with
rods and cables, edge mounting on
wall, edge mounting on ceiling, three-
phase track

Housing polycarbonate, white RAL 9003
Screen clear polycarbonate
Compliance EN 60598-1, EN 60598-2-
22 EN 1838, EN 62034

* 1G230, LG24, HT systems consider the parameters

of the control unit used

Applications

service sectors, industry

DV30m DV 60 m

€ 7l

Rozméry
Dimensions Dohledova vzdalenost
mm Distance of visibility
(ov)
L B H
229 155 30 20m
314 194 30 30m
629 355 30 60 m



Kod Popis Verze Gl sl Do.h L vzqé!ep Ps' Absolr)l:g:logower Pozn.
Code Description Version Aum{: omy LIS I;,\t; HELIE Notes
4320 EXIT DF20M SA 1/2/3H RM SE/SA 1/2/3 20m 25W
E 4321 EXIT DF30M SA 1/2/3H RM SE/SA 1/2/3 30m 35W
4322 EXIT DF60M SA 1/2/3H RM SE/SA 1/2/3 60 m W
4385 EXIT DF20M AT SA SE/SA/PS 1/1,5/2/3/8 20m 5W
l:t 4386 EXIT DF30M AT SA SE/SA/PS 1/1,5/2/3/8 30m 5W
4387 EXIT DF60M AT SA SE/SA/PS 1/1,5/2/3/8 60 m 5W
4380 EXIT DF20M CT SA SE/SA/PS 1/1,5/2/3/8 20m 5W
4381 EXIT DF30M CT SA SE/SA/PS 1/1,5/2/3/8 30m 5W
5 4382 EXIT DF60M CT SA SE/SA/PS 1/1,5/2/3/8 60 m 5W
K zafizenim CT mohou byt integrovana volitelna zafizeni pro rozsiteni na dalsi systémy: kéd modulu LG 15036 - kod modulu LGFM 15037 - kéd modulu DALI 15038
The CT luminaires can integrate optional devices for expansion to other systems: LG Module code 15036 - LGFM Module code 15037 - DALI Module code 15038

LG230
17911 EXIT LG230 DF20M SE/SA 20m 26 W 6,1 VA
17912 EXIT LG230 DF30M SE/SA 30m 41 W 8,3 VA
n 17913 EXIT LG230 DF60M SE/SA 60 m 41 W 8,3 VA
o
LG24
17914 EXIT LG24 DF20M SE/SA 20m 25W
17915 EXIT LG24 DF30M SE/SA 30m 37W
17916 EXIT LG24 DF60M SE/SA 60 m 37W
HT230
- 17917 EXIT HT DF20M HT 20m 31w 6,6 VA
= 17918 EXIT HT DF30M HT 30m 47 W 9,5 VA
17919 EXIT HT DF60M HT 60 m 47 W 9,5VA

PRISLUSENSTVI - doddvdno véetn& / ACCESSORIES - included

m DIFUZERY VLEVO/VPRAVO/DOLU UNIVERZALNi KONZOLA
LH/RH/DOWN SCREENS ‘%,. UNIVERSAL BRACKET
m Potisk na opalovém polykarbonatu _‘_‘;f_- =
e

Screen print on opal polycarbonate

127 bezpelnostni znacky / exit sign



Exit

PRISLUSENSTVI - nutno objednat zviat / ACCESSORIES - to be ordered separately

nouzove / emergency
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MODUL / MODULE LG - LGFM - DALI
Pouze pro verzi CT / CT version only

LG — Kéd / Code 15036 m
LGFM — Kéd / Code 15037 m
DALI — Kéd / Code 15038

PRISLUSENSTVi PRO VESTAVNOU
STROPNi MONTAZ

CEILING RECESSED MOUNTING ACCESSORY
Dohledova vzdalenost / Distance of visibility

(DV) 20-30 m

Kéd / Code 4312 (20 m) - 4313 (30 m)

SADA PRO MONTAZ NA TRiIFAZOVouU
NAPAJECI LISTU
THREE-PHASE TRACK KIT

Kéd / Code 4319

TYC PRO ZAVESNOU MONTAZ
SUSPENDED MOUNTING RODS
250 - 500 = 1 000 mm

Kéd / Code 4315 (250 mm) - 4316 (500 mm)
4317 (1 000 mm)

SRAMC TSR ETES

RIDICI JEDNOTKA INIBIT RM

RM INIBIT REMOTE CONTROL

Pouze pro zafizeni TR a AT s RM modulem

Only TR and AT devices equipped with RM module

Kéd / Code 2730

PRISLUSENSTVi PRO ZAVESNOU
LANKOVOU MONTAZ

SUSPENDED MOUNTING ACCESSORY WITH
CABLES

Kéd / Code 14771

KONZOLA PRO VLAJKOVOU MONTAZ
EDGE MOUNTING WALL BRACKET
Pouze pro verze 60 m / 60 m versions only

Kéd / Code 19045
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UpLED Bandiera IP65
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Zaruka baterie verze CT

CT version battery warranty

Technické parametry
Jmenovité napéti 230V, . +10 %, 50-60 Hz
Montdz ndsténnd, stropni, trifdzovad
napdjeci lista

Téleso polykarbondt, bild RAL 9003
Difuzér opdlovy polykarbondt

Normy CSN EN 60598-1, CSN EN 60598-
2-22, CSN EN 1838, CSN EN 62034

Aplikace
pramysl, sluzby, nemocnice, skoly, kde
je pozadovdna vysokd dohledovd

vzddlenost

Characteristics

Power supply 230 VAC +10 %, 50-60 Hz
Mounting wall, ceiling, three-phase
track

Housing polycarbonate, white RAL 9003
Screen opal polycarbonate
Compliance EN 60598-1, EN 60598-2-
22, EN 1838, EN 62034

Applications
industry, service sectors, hospitals,
schools, retail where a high visibility

distance is required

Rozméry
Dimensions Dohledova vzdalenost
mm Distance of visibility
(ov)
B H L L1
205 230 218 83 40m



PRISLUSENSTVIi — doddvdno veetn& / ACCESSORIES - included

: PR Prikon
Kod Popis Verze el U Do!n ol vzqa!ep 931 Absorbed Power | Pozn.
s : Autonomy Distance of visibility

Code Description Version h DV Notes
~ 824BA UPLED BAND 824BA SA IP65 1,5 SE/SA 1,5 40 m 23W
-
= 4376BA UPLED BAND IP65 AT SA SE/SA 1/1,5/2/3/8 40 m 29W
<

4372BA UPLED BAND IP65 CT SA SE/SA 1/1,5/2/3/8 40 m 29W
|—
U K zafizenim CT mohou byt integrovana volitelna zafizent pro rozsifeni na dal3i systémy: kod modulu LG 15036 - kéd modulu LGFM 15037 - kéd modulu DALI 15038
The CT luminaires can integrate optional devices for expansion to other systems: LG Module code 15036 - LGFM Module code 15037 - DALI Module code 15038

_
8
=

KONEKTOR IP65
A DVE ZADNi PODLOZKY IP65

CONNECTION FITTING IP65
AND 2 IP65 REAR SPACERS

NALEPKY VLEVO/VPRAVO/DOLU/NAHORU
LH/RH/DOWN/UP STICKERS

i \ L

MEMBRANOVA KABELOVA PRUCHODKA

M16 IP65
CABLE GLAND MEMBRANE M16 IP65

PRISLUSENSTVI - nutno objednat zvldst / ACCESSORIES - to be ordered separately

A

SRR T C SR ECERST

MODUL RM

RM MODULE

Rest Mode

Kéd / Code 15048

RIDICI JEDNOTKA INIBIT RM

RM INIBIT REMOTE CONTROL

Pouze pro zafizeni TR a AT s RM modulem

Only TR and AT devices equipped with RM module

Kéd / Code 2730 m

SADA PRO MONTAZ NA TRIFAZOVOU
NAPAJECI LISTU
THREE-PHASE TRACK KIT

Kéd / Code 4319

MODUL / MODULE LG - LGFM - DALI
Pouze pro verzi CT / CT version only

LG — Kdd / Code 15036
LGFM — Kéd / Code 15037
DALI — Kéd / Code 15038
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8 +40°C
0°C
Zaruka baterie verze CT

CT version battery warranty

Technické parametry
Jmenovité napéti* 230 V, . 10 %, 50-60 Hz
Montdaz ndsténnd

Téleso prdskovand nerezovd ocel, bild
RAL 9010

Cotka vysoce transparentni PMMA
Normy CSN EN 60598-1, CSN EN 60598-
2-22, CSN EN 60598-2-2, CSN EN 62034,
CSN EN 1838

* Systémy LG230, LG24 a HT zohlediuji parametry

pouzité fidici jednotky

Aplikace
pramysl, sektor sluzeb, nemocnice,

hotely

Characteristics

Power supply* 230 VAC 10 %, 50-60 Hz
Mounting wall

Housing powder coated stainless steel,
white RAL 9010

Lens highly transparent PMMA
Compliance EN 60598-1, EN 60598-2-
22, EN 60598-2-2, EN 62034, EN 1838

* LG230, LG24, HT systems consider the parameters

of the control unit used

Applications
industry, service sectors, hospitals,
hotels
D!lozmgry Dohledova
Verze imensions vzdalenost
Versions mm Distance of visibility
L B H (o)
cT 170 170 150 26m
CTS-HT 140 167 150 26m
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Osvétleni bezpecnostnich zafizeni

Illumination of safety devices

q SR = = Prikon
Kéd Popis Verze Autonomie Do!lledova vzqa!e!lf)st Svét. tok Svét. tok Absorbed Power | Pozn.
o : Autonomy Distance of visibility Flux Flux
Code Description Version Notes
h DV SE Im SA Im

37225 SIGNLED 26M CT ~ SE/SA/PS  1/1,5/2/3/8 26 m 380/380/304/220/50 243 0w

K zafizenim CT mohou byt integrovana volitelna zafizeni pro rozsiteni na dalsi systémy: kéd modulu LG 15036 - kod modulu LGFM 15037 - kéd modulu DALI 15038
CT luminaires can integrate optional devices for expansion to other systems: LG Module Code 15036 - LGFM Module Code 15037 - DALI Module Code 15038

LG230
n 31103 SIGNLED LG230 SE/SA 26 m 380 380 76 W 157 VA
o
LG24
32074 SIGNLED LG24 SE/SA 26 m 380 380 6,7 W
- 31317 SIGNLED HT HT 26 m 380 380 76W 157 VA
==

PRISLUSENSTVI - nutno objednat zvldst / ACCESSORIES - to be ordered separately

DIFUZER LEKARNICKA
FIRST AID SCREEN

DIFUZER HASICi PRISTROJ
FIRE EXTINGUISHER SCREEN

Kéd / Code E16914M Kéd / Code E16910M

DIFUZER NOUZOVY TELEFON
EMERGENCY TELEPHONE SCREEN

DIFUZER NOUZOVE TLACITKO
EMERGENCY BUTTON SCREEN

Kéd / Code E16913M Kéd / Code E16912M

DIFUZER SHROMAZDISTE
ASSEMBLY POINT SCREEN

DIFUZER POZARNI HADICE
FIRE EXTINGUISHING HOSE SCREEN

Kéd / Code E16915M Kéd / Code E16911M
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Technické parametry
Jmenovité napéti* 230 V, . 10 %, 50-60 Hz
Montdz ndsténnd, stropni, vlajkovd,
vestavnd, zdveésnd

Téleso prdaskovand ocel v bilé RAL 9010
Difuzér PMMA opdlovy

Coka vysoce transparentni PMMA
Normy CSN EN 60598-1, CSN EN 60598-
2-22, CSN EN 60598-2-2, CSN EN 62034,
CSN EN 1838

* Systémy LG230, LG24 a HT zohledriuji parametry

pouzité fidici jednotky

Aplikace
Pradmysl, sektor sluzeb, nemocnice,

hotely

Characteristics

Power supply* 230 VAC 10 %, 50-60 Hz
Mounting wall, ceiling, edge mounting,
recessed, suspended

Housing powder coated steel, white
RAL 9010

Screen PMMA opal

Lens highly transparent PMMA
Compliance EN 60598-1, EN 60598-2-
22, EN 60598-2-2, EN 62034, EN 1838

* LG230, LG24, HT systems consider the parameters

of the control unit used

Applications
industry, service sectors, hospitals,
hotels
D!lozmt'?ry Dohledova
imensions vzdalenost
mm Distance of visibility
H T V)
233 267 46 2m
274 342 46 30m



Prikon

Autonomie | Dohledova vzdalenost | Svét. tok | Svét. tok Absorbed Power

Autonomy | Distance of visibility
h DV

Kod Popis Verze
Code Description Version

_cr IR

37000 DISPOS EVO 22M CT WA/DA SE/SA/PS  1/1,5/2/3/8 22m
37006 DISPOS EVO 30M CT WA/DA SE/SA/PS  1/1,5/2/3/8 30m
LG230
31000 DISPOS EVO 22M LG230 WA/DA SE/SA 22m 25W 58 VA
n 31002  DISPOS EVO 30M LG230 WA/DA SE/SA 30m 47 W 9,4 VA
-
(5]
LG24
32000 DISPOS EVO 22M LG24 WA/DA SE/SA 22m 22W
32002 DISPOS EVO 30M LG24 WA/DA SE/SA 30m 43 W
- 31338 DISPOSEVO 22M HT W/D HT 22m 25W 58 VA
= 31339 DISPOSEVO 30M HT W/D HT 30m 47 W 9,4 VA

PRISLUSENSTVI - nutno objednat zvldst / ACCESSORIES - to be ordered separately

DIFUZER S PIKTOGRAMEM, SIPKA VPRAVO DIFUZER S PIKTOGRAMEM, SIPKA DOLU
~ (oboustranné znaceni) . ESCAPE SIGN DISPLAY PANE, DOWN (one-sided)

m ESCAPE SIGN DISPLAY PANE, RIGHT (two-sided)

DV 22 m Kéd / Code E16261M I DV 22 m Kéd / Code E16260M

DV 30 m Kéd / Code E16129M DV 30 m Kéd / Code E16128M

DIFUZER S PIKTOGRAMEM, SIPKA VLEVO SADA PRO VESTAVNOU MONTAZ

- (oboustranné znaceni) = RECESSED MOUNTING KIT

m ESCAPE SIGN DISPLAY PANE, LEFT (two-sided)

DV 22 m Kéd / Code E16262M DV 22 m — Kéd / Code F95947

DV 30 m Kéd / Code E16130M DV 30 m — Kdd / Code F95948

DIFUZER S PIKTOGRAMEM, SIPKA NAHORU 1 KONZOLA PRO VLAJKOVOU MONTAZ
m ESCAPE SIGN DISPLAY PANE, UP (one-sided) ) [l EDGE MOUNTING WALL BRACKET

DV 22 m Kéd / Code E16263M ’ : DV 22 m — Kéd / Code F95949

DV 30 m Kéd / Code E16132M DV 30 m — Kéd / Code F95950
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Technické parametry
Jmenovité napéti* 230 V, . 10 %, 50-60 Hz
Montdaz stropni, zdvésnd

Téleso prdskovand ocel v bilé RAL 9010
Difuzér PMMA opdl

Normy CSN EN 60598-1, CSN EN 60598-
2-22, CSN EN 60598-2-2, CSN EN 62034,
CSN EN 1838

* Systémy LG230, LG24 a HT zohledriuji parametry

pouzité fidici jednotky

Aplikace
pramysl, sektor sluzeb, nemocnice,

hotely

Characteristics

Power supply* 230 VAC +10 %, 50-60 Hz
Mounting ceiling, suspended

Housing powder coated steel, white
RAL 9003

Screen PMMA opal

Compliance EN 60598-1, EN 60598-2-
22 EN 60598-2-2, EN 62034, EN 1838

* 1G230, LG24, HT systems consider the parameters

of the control unit used

Applications
industry, service sectors, hospitals,
hotels
Rozméry
Di i Dohledova vzdalenost
mm Distance of visibility
(ov)
L H B
243 238 273 2m-44m



: > > . - Pfikon
Kéd Popis Verze Autonomie Do.hledova vzc!a!eppst Svét. tok | Svét. tok Absorbed Power | Pozn.
Code Description Version Autonomy Distance of visibility Flux Flux Notes
] DV SE Im SA Im
37072 QUADER 44M CT SE/SA/PS 1/1,5/2/3/8 22-44m 5W

K zafizenim CT mohou byt integrovana volitelna zafizeni pro rozsiteni na dalsi systémy: kod modulu LG 15036 - kod modulu LGFM 15037 - kéd modulu DALI 15038
CT luminaires can integrate optional devices for expansion to other systems: LG Module Code 15036 - LGFM Module Code 15037 - DALI Module Code 15038

ot [

LG230
» 31024 QUADER 44M LG230 SE/SA 22 -44m 47 W 9,4 VA
=
(&)
LG24
32024 QUADER 44M LG24 SE/SA 22 -44m 43 W
31327 QUADER 44M HT HT 22-44m 47 W 9,4 VA

i

PRISLUSENSTVI - nutno objednat zvldst / ACCESSORIES - to be ordered separately

PIKTOGRAM, $IPKA DOLU PIKTOGRAM, $IPKA VPRAVO
F w ESCAPE SIGN FOIL DOWN r‘ ESCAPE SIGN FOIL RIGHT
=) N2>

DV 22 m Kéd / Code F15330M DV 22 m Kéd / Code F15331M

DV 44 m Kéd / Code F15325M DV 44 m Kéd / Code F15326M

PIKTOGRAM, SIPKA NAHORU PIKTOGRAM, SIPKA VLEVO

ESCAPE SIGN FOIL UP ESCAPE SIGN FOIL LEFT

DV 22 m Kéd / Code F15329M DV 22 m Kéd / Code F15332M

DV 44 m Kéd / Code F15328M DV 44 m Kdéd / Code F15327M

DRZAKY NA ZAVESNOU MONTAZ
SUSPENDED MOUNTING HOOKS

Kéd / Code F95406
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Technické parametry
Jmenovité napéti* 230 V, . 10 %, 50-60 Hz
Montdz ndsténnd, stropni, vlajkovd,
vestavnd

Téleso ABS, bild RAL 9003

Difuzér ABS, bild RAL 9003

Normy CSN EN 60598-1, CSN EN 60598-
2-22, CSN EN 60598-2-2, CSN EN 62034,
CSN EN 1838

* Systémy LG230, LG24 a HT zohledAuji parametry

pouzité fidici jednotky

Aplikace

sektor sluzeb

Characteristics

Power supply* 230 VAC +10 %, 50-60 Hz
Mounting wall, ceiling, edge mounting,
recessed

Housing ABS, white RAL 9003

Screen ABS, white RAL 9003
Compliance EN 60598-1, EN 60598-2-
22 EN 60598-2-2, EN 62034, EN 1838

* 1G230, LG24, HT systems consider the parameters

of the control unit used

Applications

service sectors

Rozméry
o . Dohledovi vzdil
mm Distance of visibility
(ov)
L B H
265 45 210 24m
330 45 248 30m



I Kod Popis Verze ﬁl:::) ::':i; D’;Jil;l;::l’z\;éo\;zvc;:il: ’.';;;;t SVBL. tokct Svet. ok Absoi:lzik; gower Pozn.
Code Description Version Notes
N94120AT  PIANALED 24M AT 3H WA/DA SE/SA 3 24m SW
W N94130AT  PIANALED 30M AT 3H WA/DA SE/SA 3 30m 5W
= N94121AT PIANALED 24M AT 3H SP SE/SA 3 24 m 5W
N94131AT PIANALED 30M AT 3H SP SE/SA 3 30m 5W
37168 PIANALED 24M CT WA/DA SE/SA/PS  1/1,5/2/3/8 24 m 5W
- 37171 PIANALED 30M CT WA/DA SE/SA/PS  1/1,5/2/3/8 30m 5W
e 37174 PIANALED 24M CT SP SE/SA/PS  1/1,5/2/3/8 24 m 5W
37177 PIANALED 30M CT SP SE/SA/PS  1/1,5/2/3/8 30m 5W
LG230
31116 PIANALED 24M LG230 WA/DA SE/SA 24 m 35W 7,4 VA
31117 PIANALED 30M LG230 WA/DA SE/SA 30m 35W  74VA
31118 PIANALED 24M LG230 SP SE/SA 24m 35W  74VA
n 31119 PIANALED 30M LG230 SP SE/SA 30m 35W 7AVA
-
el LG24
32085 PIANALED 24M LG24 WA/DA SE/SA 24 m 29W
32086 PIANALED 30M LG24 WA/DA SE/SA 30m 29W
32087 PIANALED 24M LG24 SP SE/SA 24 m 29 W
32088 PIANALED 30M LG24 SP SE/SA 30m 29 W
31332 PIANALED 24M HT W/C HT 24 m 35W 7,4VA
- 31333 PIANALED 30M HT W/C HT 30m 35W 74 VA
= 31334 PIANALED 24M HT SP HT 24 m 35W 74 VA
31335 PIANALED 30M HT SP HT 30m 35W 74 VA

WA/DA - Pfisazena nasténnd montaz (jednostranny piktogram), pfisazend stropni montaz (oboustranny piktogram)

WA/DA - Surfaced wall mounting (one-sided), Surfaced ceiling mounting (two-sided)
SP - Lankovy zavés (oboustranny piktogram) / SP - Wire suspension (two-sided)

AT - Parametry svitidel AT nemohou byt modifikovény pfes aplikaci B.connect / AT - The parameters of AT luminaires cannot be modified via the B.connect App.

PRISLUSENSTVi — doddvdno véetn& / ACCESSORIES - included

SADA PIKTOGRAMU VLEVO/VPRAVO/DOLU
SET OF ESCAPE SIGN FOILS LH/RH/DOWN

Potisk na opdlovém polykarbondtu
Screen print on opal polycarbonate

PRISLUSENSTVI - nutno objednat zvl&st / ACCESSORIES - to be ordered separately

PIKTOGRAM, SIPKA NAHORU

ESCAPE SIGN FOIL UP

DV 24 m Kéd / Code E16031M
DV 30 m Kéd / Code E16032M

SADA PRO VESTAVNOU MONTAZ
RECESSED MOUNTING KIT

DV 24 m — Kéd / Code F94002
DV 30 m = Kéd / Code F94001

Lairad
REIHE

SADA PIKTOGRAMU 45°

SET OF ESCAPE SIGN FOILS 45°

DV 24 m Kéd / Code E16029M
DV 30 m Kéd / Code E16030M
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Technické parametry
Jmenovité napéti 230V, , 50-60 Hz
Vystupni napéti 20-240 V

Max. vystupni proud 250 mA

Stavova LED dvé barvy

Téleso polykarbondt

Normy CSN EN 61347-2-7, CSN EN

61347-1, CSN EN 60598-1

Aplikace
sektor sluzeb, pramysl,

IP65  svitidlech

ve vysoce
vykonnych nebo

s nainstalovanym pouzdrem IP65

Characteristics

Power supply 230 V AC, 50-60 Hz
Output voltage 20-240 V

Max. output current 250 mA

Status LED two colours

Housing polycarbonate

Compliance EN 61347-2-7, EN 61347-1,
EN 60598-1

Applications

service sectors, industry, in high

performance IP65 luminaires or with a

IP65 enclosure installed

Rozméry
Dimensions
mm

Verze
Version

L B H L1 B1 H1
9IW 232 30 26 72 60 20

1w 232 30 26 132 37 19



VYKONOVY TREND PODLE NAPETI LED
POWER TREND ACCORDING TO LED

VOLTAGE

1 h (3 Baterie Booster)
(3 Booster Batteries)

1h (2 Baterie Booster)
(2 Booster Batteries)

1 h (1 Baterie Booster)
(7 Booster Battery)

V vystupni (V)

Vystupni
vykon (W)
P out (W)
15
10 /
5
0
0 10 20 30 40 50 60 250

P out (V)

KALKULACE SVET. TOKU S INVERTEREM UNIVERSAL
FLUX CALCULATION INTEGRATING UNIVERSAL INVERTER

Inverter Universal je vybaven rozhra-
nim navrzenym pro pripojeni jakéhokoli
bézného svitidla. Pfipojenim inverteru
ke svitidlu je toto schopné poddvat
maximdlni svételny vykon. Nize je uve-
dena metoda vypoctu a priklad s inver-
terem Universal pro uréeni jmenovitého

toku v nouzovém rezimu.

The Universal inverter is equipped with
an interface designed for connection
with any ordinary lighting fixture.
Connecting the Inverter to the luminaire
it is able to produce the maximum
lighting performance. Find below the
calculation method and an example
with universal inverter for determining

the rated flux in emergency mode.

Svét. tok / Flux em = Pinv x Fn / Pn

Pinv = vykon inverteru / Inverter Power (verze / version1h =15 W)
Fn = svét. tok svitidla / Rated flux (BS UNO =12 000 Im)
Pn = vykon LED / LED Power (BS UNO = 72 W)

Svét. tok / Fluxem =15x12000Im /72 =2 500 Im

Kéd Pobis Vystupni napéti | Autonomie | Vystupni vykon EEQ?EERRY Prikon
pIs Output Voltage | Autonomy P out .. Absorbed Power
Code Description v h W zvysuje vykon AC
increases power
19398 INV UNIV AT RM 5 W 20-240V 20-240 1/1,5/2/3/8  5/3,3/2,5/1,7/0,7 10 W - 1 Booster /15 W - 2 Booster 39W 1P40
<<
19399  INV UNIV CT 5 W 20-240V 20-240 1/1,5/2/3/8  5/3,3/2,5/1,7/0,7 10 W - 1 Booster /15 W - 2 Booster 39W P40

|-
(&)

PRISLUSENSTVI - nutno objednat zvldst / ACCESSORIES - to be ordered separately

MODUL / MODULE LG - LGFM - DALI
Pouze pro verzi CT / CT version only

LG — Kéd / Code 15079

DALI — Kéd / Code 15080

LGFM — Kéd / Code 15037

BATERIE / BATTERY BOOSTER (pro/for AT-CT)
1 baterie — dvojndsobny vykon 10 W a nouz. svét. tok
2 baterie - trojndsobny vykon 15 W a nouz. svét. tok
1 Battery — Double Power 10 W and emergency Flux

2 Batteries — Triple Power 15 W and emergency Flux

Kéd / Code RA13

tery / emergency conversion kit

Nouzove Inver

/
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Technické parametry
Jmenovité napéti 230V, , 50-60 Hz
Vystupni napéti 5-55 V

P vstupni max. driver 1500 VA

V vstupni max. driver 250 V,

Max. vystupni proud 500 mA

Stavovd LED dvé barvy

Téleso polykarbondt

Normy CSN EN 61347-2-7, CSN EN 61347-
2-13, CSN EN 61347-1, CSN EN 62034

Aplikace
sluzby, priimysl, ve vysoce vykonnych
IP65 svitidlech nebo s IP65 pouzdrem

Characteristics

Power supply 230 VAC, 50-60 Hz
Output voltage 5-55V

P in max driver 1,500 VA

Vin max driver 250 VAC

Max. output current 500 mA

Status LED two colours

Housing polycarbonate

Compliance EN 61347-2-7, EN 61347-2-
13, EN 61347-1, EN 62034

Applications
service sectors, industry, in high perfor-
mance IP65 luminaires or with a IP65

enclosure installed

Rozméry
Dimensions
mm

Verze
Version

L B H L1 B1 H1
9W 232 30 26 72 60 20

15w 232 30 26 132 37 19



4+ Kéd / Code 19355L Kéd / Code 19391 45
9 45 15
7 1h
10 T1h
4 2h
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Lled V Lled V

Napéti LED / LED Voltage (V)

Napéti LED / LED Voltage (V)

VYKONOVY TREND PODLE NAPETI LED / POWER TREND ACCORDING TO LED VOLTAGE

Vystupni vykon podléhd maximdinimu vystupnimu proudu
500 mA. Napfiklad inverter 1955L, nastaveny na 1h autonomie,
zarucuje 7 W vystup pouze pfi pouziti k napdjeni skupiny LED

s Vled > 14V, pod timfo napétim se vykon snizi, jak je uvedeno

v grafu.

Autonomie 1 h — Svét. tok 1304 Im
1 h Autonomy — 1,304 Im Flux

The output power is subordinated to the maximum output

current of 500 mA (e.g., with the inverter set to 1 h of autonomy,

set with Vled>14 Volt; below this voltage, the power is reduced

as shown in the graph.

PRIKLAD KALKULACE SVET. TOKU PRO BS 100 LED SD S LED
INVERTEREM S 1 H AUTONOMII (kéd 19391) / EXAMPLE OF
FLUX CALCULATION FOR BS100 SD WITH LED INVERTER
WITH 1h OF AUTONOMY (code 19391)

LED inverfer umoziuje dosazeni
optimdliniho vykonu osvétleni u svitidla,
na kterém je instalovdn. Nize je vidét
metoda vypoctu, ktery se pouzivd pro
vypocet nomindiniho vykonu, ktery Ize

ziskat v pfipadé nouzové situace.

The LED Invertercan achieve an excellent
lighting performance of the luminaire
on which it is installed. Please find
below the calculation method and an
example for determining the Rated Flux

in emergency mode.

Svét. tok / Flux = P inverter x Fn / Pn, kde / where:

P = jmenovity vykon inverteru / Inverter rated power (1 h =10 W)
Fn = jmenovity svételny tok / Rated luminaire flux (BS100 LED = 8 350 Im)
Pn = jmenovity vykon / Rated power (BS100 LED = 64 W)

Svét. tok / Flux=10x 8 350 Im / 64 = 1304 Im

Viypocet nezohlediuje vylepSenou Uginnost svitidla pfi velmi nizkém vykonu ve srovnani s nomindlnimi hodnotami,
v takovém pfipadé jsou svételné toky podhodnoceny. / The calculation does not take into account the improved efficiency of
the luminaire when driven with very low power compared to the nominal values, in which case the fluxes are underestimated.

~+—

it will guarantee a 7 W output when only used to power an LED Q\(

tery / emergency conversion

e Inver

/
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Inver’rer LED

Kéd Pobis Vystupni napéti | Autonomie | Vystupni vykon EEI':I'E.IIE.IE?% Prikon Pozn
pIS Output Voltage | Autonomy . .. | Absorbed Power .
Code Description zvySuje autonomii AC Notes

increases autonomy

' ]

19355L  INVERTER LED AT/LG AR 9W 55V 5-55 0,75/1/2/3/8 9/7/4/12/1 1,5/2/4/6/16 28W
lG 19391*  INVERTER GL AT/LG AR 15W 55V 9=55 0,75/1/2/3/8  15/10/5/3,3/1,25 1,5/2/4/6/16 37W

Invertery CentralTest jsou k dispozici ve verzi LG, mohou integrovat volitelné zafizeni pro rozsiteni na radiovy systém LGFM: modul LGFM, kod 19375
The CentralTest Inverters are available in the LG version, they can integrate the optional device for expansion to the LGFM radio system: LGFM Module code 719375

* Zéruka 5 let / 5 years guarantee

PRISLUSENSTVI - nutno objednat zvl&st / ACCESSORIES - to be ordered separately

nouzove / emergency

BATERIE BOOSTER / BOOSTER BATTERY KRYT INVERTERU IP65
Kompatibilni s kédem / Compatible with the code COVER INVERTER IP65
19355L 1 Rozmeéry / Dimensions

301 x 139 x 55 mm
Kéd / Code RAO6 — LiFe 9,6 V 1,5 Ah Kéd / Code 19376
BATERIE BOOSTER / BOOSTER BATTERY MODUL LGFM
Kompatibilni s kddem / Compatible with the code LGFM MODULE
19391 @

Kéd / Code RAO8 — LiFe 12,8 V 1,5 Ah Kéd / Code 19375 (LGFM) m

144
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Technické parametry
Jmenovité napéti 230V, , 50-60 Hz
Vystupni napéti 20-60 V__ (kody 19358,
19359), 60-180 V... (kéd 19367)

Max. vystupni proud 160 mA

Stavovd LED dvé barvy s PC pilotnim
svétlem (BCS)

Téleso polykarbondt

Normy CSN EN 61347-2-7, CSN EN 61347-
1, CSN EN 60598-1

Aplikace
sluzby, préimysl, uvnitt IP65 svitidel

Characteristics

Power supply 230 VAC +10 %, 50-60 Hz

Output voltage 20-60 V DC (Code
19358, 19359), 60-180 V DC (Code 19367)
Max. output current 160 mA

Status LED two colours with PC light
guide (BCS)

Housing polycarbonate

Compliance EN 61347-2-7, EN 61347-7,

EN 60598-1
Applications
service sectors, industry, inside IP65
luminaires
Rozméry
Verze Dimensions
Version mm
L B H
IP40 239 46 30
IP65 301 139 55



Autonomie / Autonomy 1 h
Svét. tok / Flux 417 Im

PRIKLAD KALKULACE SVETELNEHO TOKU PRO BS 100 LED SD
S LED INVERTEREM S 1H AUTONOMII (kéd 19358) / EXAMPLE

OF FLUX CALCULATION FOR BS 100 LED (SMART DRIVER)
WITH LED INVERTER WITH 1h OF AUTONOMY (Code 19358)

LED inverter umoznuje dosazeni opti-
mdliniho vykonu osvétleni u svitidlg,
na kterém je instalovdn. Nize je vidét
metoda vypoctu, ktery se pouzivd pro
vypocet nomindiniho vykonu, ktery Ize

ziskat v pfipadé nouzové situace.

The LED Inverter can guarantee the
maximum lighting performance that
the luminaire on which it is installed
can achieve. Please find below the
calculation method and an example
for determining the Rated Flux in

emergency mode

Svét. tok / Flux = P inverter x Fn / Pn, kde / where:

P = jmenovity vykon inverteru / Inverter rated power (1h = 3,2 W)
Fn = jmenovity svételny tok / Rated luminaire flux (BS100 LED = 8 350 Im)
Pn = jmenovity vykon / Rated power (BS100 LED = 64 W)

Svét. tok / Flux=3,2x8 350 Im / 64 = 417 Im

o =
Code Description v

19358 INV PLUG&LIGHT LED SE/SA 1H 20-60V 20-60 1
19359 INV PLUG&LIGHT LED SE/SA 3H 20-60V 20-60 3
19367 INV PLUG&LIGHT LED SE/SA 1H 60-180V 60-180 1
19371 INV PLUG&LIGHT LED SE/SA 3H 60-180V 60-180 3
19368 INV PLUG&LIGHT LED SE/SA 3H 20-60V IP65 20-60 3
19373 INV PLUG&LIGHT LED SE/SA 3H 60-180V P65 60-180 3

Vystupni vykon Prikon Pozn.
P out Absorbed Power Notes
w AC

3,2 W 1P40

3 TW IP40

3,2 W 1P40

3 TW IP40

3 TW IP65

3 TW IP65

PRISLUSENSTVI — doddvdno veetn& / ACCESSORIES - included

2 KRYTY KABELOVYCH PRUCHODEK

2 CABLE GLAND COVERS

d D

KRYT INVERTERU IP65

Rozmeéry / Dimensions

301 x 139 x 55 mm

(pouze verze IP65 / version only IP65)

147 nouzové invertery / emergency conversion kit




Ridici jednotka / Control Unit Cc

> Technické parametry
O @ E Jmenovité napéti 230V, . +10%, 50-60 Hz
C Montdz 4 DIN moduly
q') Vybaveni zdlozni baterie
9 Spravovand svitidla aZ 32 svitidel CBL
G) systému
Pfipojeni
E WiFi - rezim AccesPoint (AP) a rezim
q-) . . _ Klient (STA), Bluetooth (neaktivni)
~_ | O‘OOC C C C CC C: C Software pro sprdvu
‘G) ; aplikace B.connect a Cablecom, NuBe
> cloud
O Normy CSN EN 62034, CSN EN 50172,
N ‘BQ'.B““ CSN EN 60950-1, 2014/53/UE
3 =, © Sl
O Aplikace
(- pramysl, sluzby

APPARECCHI ALITONOMIA COMANDH

5

~ SINCRO - Characteristics
: Power supply 230 V AC +10%, 50-60 Hz
Mounting 4 DIN rail modules

STORPTE

T «
Q
2
o
w
(4

Equipment back-up battery

Managed Iluminaires up to 32 CBL

system luminaires

— Connection interface
WiFi — AccesPoint (AP) mode and Client
(STA) mode, Bluetooth (not enabled)
Management software
B.connect App, NuBe, Cablecom App
Compliance EN 62034, EN 50172, EN
60950-1, 2014/53/EU
Applications
ZARIZENI / DEVICES 1P20 GSM WiFi  GPRS 8 +53°g industry, service sectors
90
mm
« 71 mm 4 < 60 mm 4
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blecom Connect

FUNKCE

- moduldrni systém

- svitidla funguijici v reZimech AutoTest a Centraltest CBL

- nastavitelnd autonomie (1-1,5-2-3-8 h)

- odlozené testovdni pro ¢dst systému (sudé/liché)

- ofo¢ny prepinac pro ru¢ni programovdni

- moznost vzddleného ovldddni pres aplikaci B.connect

- moznost vzddleného ovldddni pres PC s portdlem NuBe
(navic s rozhranimi GSM, Ethernetu, USB a RS232)

- moznost integrace se systémem fizeni budov

- cenfralizované moznosti konfigurace

- aktivace funkce Rest Mode

- aktivace funkce Infinity Mode

- automatické stazeni systémového logbooku ve formdtu
PDF

Kod Popis
Code Description

20151
(&)

CENTRALE CABLECOM CONNECT

FUNCTIONS

Modular system

Luminaires operating in both AutoTest and Centraltest CBL
modes.

Programmable autonomy (1-1,5-2-3-8 hrs)

Postponable testing for part of the system (even/odd)
Rotary switch for manual programming

Possibility of remote control via B.connect APP

Possibility of remote control via PC with the NuBe portal
(in addition to GSM, Ethernet, USB, RS232 interfaces)
Possibility of integration with Building Automation
Centralised configuration operations

Activation of Rest Mode function

Activation of Infinity Mode function

Automatic download of the system LogBook in PDF format

Pocet DIN modult
Number of DIN rail modules

Pocet svitidel
Number of luminaires

32 4

PRISLUSENSTVI - nutno objednat zvldst / ACCESSORIES - to be ordered separately

MODUL GSM / GSM MODULE

Se vstupem Ethernet LAN a napajenim (1+1 DIN)
With Ethernet LAN input and power supply (1+1 DIN)
Slot na SIM kartu (v¢etné) / SIM card slot (included)

Kéd / Code 20157

eRe Ll
-

Ridici jednotka Cablecom Connect
Cablecom Connect Control Unit
CBL

Az 32 svitidel
Up to 32 luminaires
AT-CBL

LD RSN
-

Ridici jednotka Cablecom Connect
Cablecom Connect Control Unit
CBL

AZ 32 svitidel
Up to 32 luminaires
AT-CBL

LD RSN
-

Ridici jednotka Cablecom Connect
Cablecom Connect Control Unit
CBL

AZ 32 svitidel
Up to 32 luminaires
AT-CBL

idla / control units for self-confained luminaires

V4

Vé

v

e napdjend svi

yax
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/ emergency

Vé

Nnouzove
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LG DALl 128/3968

ZARIZENI / DEVICES

i jednotka / Control Unit Lo

Beghell

COMANDI

SINCRO
[ |

P20 WiFi [} *°0C

L

H

71 mm

60mm

Technické parametry
Jmenovité napéti 230 V,  +10%, 50-60 Hz
Montdaz 4 DIN moduly

Vybaveni vystup pro relé a vyrovndvaci
baterie

Spravovand svitidla az 128 zafizeni
na kazdou fidici jednotku LG; integraci
fidici jednotky Supervisor do systému je
mozné pripojit k této dalsich 31 Fidicich
jednotek pro celkovou sprdavu 3 968
svitidel z jednoho mista. Ve smiSenych
systémech muze byt ovldddno az 64
zarizeni DALI + 32 zafizeni LG.

Pripojeni

WiFi - rezim AccessPoint (AP) a Klient
(STA), Ethernet, Bluetooth (neaktivni),
RS485, 4x bezpotencidlové vstupy,
1x 230 V vstup

Software pro spravu

aplikace B.connect a Cablecom, NuBe
cloud

Normy CSN EN 60950-1, CSN EN 62034,
CSN EN 50172, 2014/53/UE

Aplikace

pramysl, sluzby

Characteristics

Power supply 230 VAC +10%, 50-60 Hz
Mounting 4 DIN rail modules
Equipment Relay output and buffer
battery

Managed luminaires up to 128 devices
per each LG Control Unit; by integrating
the Supervisor Control Unit, it is possible
fo connect 31 control units for a total of
3968 luminaires that can be managed
from a single point. In mixed systems,
up to 64 DALI devices + 32 LG devices
can be controlled.

Connection interface

WiFi — AccesPoint (AP) mode and Client
(STA) mode, Ethernet, Bluetooth (not
activated), RS485, 4x potential-free
inputs, 1x 230 V input

Management software

B.connect App, NuBe

Compliance EN 60950-1, EN 62034, EN
50172, 2014/53/EU

Applications

Industry, service sectors



gica Connect LG

FUNKCE FUNCTIONS

- moduldrni systém fungujici v reZzimech AT a CT (LG) - Modular system operating both AT and CT (LG) modes

- nastavitelnd autonomie (1h / 3 h) - Programmable autonomy (1 hour / 3 hours)

- programovdni testovdni systému, véetné rozdéleni (sudé/ - Programming of tests, including partial ones (even/odd)
liché) - Bus Logica wired connections

- pfipojnd sbérnice Logica - Bus DALI-compatible for DALI (LOGICA) luminaires

- kompatibilni sbérnice DALI pro sprdvu DALI (LOGICA) svitidel - Remote control via B.connect APP or PC with NuBe cloud

- moznost vzddleného ovldddni pres aplikaci B.connect nebo - Possibility of integration with Building Automation
PC s portdlem NuBe - Centralized configuration operations

- moznost infegrace se systémem Fizeni osvétleni - 16 programmable luminaire groups

- cenfralizované konfiguracni operace - 16 programmable brightness scenes

- 16 programovatelnych skupin svitidel

- 16 programovatelnych scén jasu

Pocet DIN moduli
Number of DIN rail modules

Pocet svitidel

Number of luminaires

Kod Popis
Code Description
LG

(-
12100C RIDICI JEDNOTKA / CONTROL UNIT LOGICA CONNECT LG 128 4

PRISLUSENSTVI - nutno objednat zvl&st

MODUL GSM / GSM MODULE

Se vstupem Ethernet LAN a napajenim (1+1 DIN)
With Ethernet LAN input and power supply (1+1 DIN)
Slot na SIM kartu (v¢éetné) / SIM card slot (included)

RIDICi JEDNOTKA SUPERVISOR
SUPERVISOR CONTROL UNIT

Propojuje az 31 fidicich jednotek LG pro ovladani
az 3 968 svitidel / Up to 37 LG control units for a

total of 3968 controlled luminaires

Kéd / Code 20157 Kéd / Code 12131C

idla / control units for self-confained luminaires

V4

Vé

v

e napdjend svi

yax
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/ emergency

Vé

Nnouzove
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SD LGFM

Begheli

socccoovo |PENNICEER PEEEETH

SD  LGFM 350

ZARIZENI / DEVICES

IP20 GSM WiFi GPRS [J*S0.S

L

’_F

160 mm

75mm ——»

90
mm

ednotka / Control Unit Lo

Technické parametry
Jmenovité napéti 230V, +10%, 50-60 Hz
Montdaz 9 DIN modull

Spravovana svitidla az 350 spravo-
vatelnych rddiovych zatizeni, vcetné
osvétleni, nouzovych svitidel a zafizeni
na fizeni osvétleni

Pripojeni

SFH DSSS Radio Spread Spectrum
na 16 kandlech, UMTS 4G slot mini SD
(v¢etné SIM), rezim WiFi — AccesPoint
(AP) a rezim Klient (STA), Ethernet, USB
(2 porty), Bluetooth, RS485, RS232, 4x IN
porty a 2x OUT porty

Software pro spravu

aplikace B.connect, cloud NuBe, SD
Manager, Logica visual

Pamétova karta

SD (neni doddvdna)

Normy CSN EN 60950-1, CSN EN 62034,
CSN EN 50172, 2014/53/UE

Aplikace

pramysl, sluzby

Characteristics

Power supply 230 V AC +10%, 50-60 Hz
Mounting 9 DIN rail modules
Managed luminaires up to 350
manageable radio devices including
lighting lamps, emergency lamps and
home automation devices.

Connection interface

SFH DSSS Radio Spread Spectrum on
16 channels, UMTS 4G slot mini SD (SIM
included), WiFi — AccesPoint (AP) mode
and Client (STA) mode, Ethernet, USB
(2 ports), Bluetooth, RS485, RS232, 4x IN
ports and 2x OUT ports

Management software

B.connect App, NuBe, SD Manager,
Logica visual

Memory card

SD Card (not included)

Compliance EN 60950-1, EN 62034, EN
50172, 2014/53/EU

Applications

industry, service sectors



gica SD LGFM

FUNKCE

- sprdva a diagnostika vech nouzovych systémovych funkci

- synchronizace a ¢asovdni testovacich funkef

- alternujici testy autonomie (sudé/liché) pro udrzeni 50%
systému vzdy v provozu

- detailni sprdva chybovych hldseni

- zdkaz/povoleni nouzovych funkci

- konfigurace svételného systému a vytvdreni svételnych
scén, programovatelné zapindni a vypindni

- nastaven{ Urovné stmivani

- meéfeni spotfeby energie a Uspory energie

RADIOVA KOMUNIKACE SFH DSS
S NEOMEZENYM DOSAHEM

Radiové viny pouzivané systémem Logica FM jsou velice
nizkovykonné, pro zabrdnéni ruseni a elektromagnetického
znedisténi (podle Evropského doporuceni ERC/REC 70-03).

Signdl prendseny fidici jednotkou je obdrzen blizkymi svitidly
vybavenymi vysilatem a zesilovacem signdlu, které vysilaji

X

signdl do dalsiho zafizeni na této ,cesté” a vytvdii tak sit’

s téméF neomezenym dosahem.

Kod
Code

SD LGFM

Popis

Description

FUNCTIONS

- Management and diagnostics of all emergency functions

- Synchronization and timing of test functions

- Alternate tests (even/odd) guaranteeing 50% of the active
system

- Detailed error handling

- Emergency inhibition/enabling

- Configuration of the lighting system and creation of light
scenarios, programmed switching on and off

- Setting the dimmer level and brightness

- Measurement of energy consumed and saved

SFH DSS RADIO COMMUNICATIONS WITH
UNLIMITED RADIO RANGE

The radio waves Logica FM system are very low power to
avoid interference and electromagnetic pollution (according
fo European Recommendation ERC/REC 70-03). The signal
transmitted by the control unit is received by the near
luminaires which, being equipped with a transceiver and
radio amplifier, transmits the signal to the next luminaires,

creating a mesh network with almost unlimited radio range.

Pocet DIN modulii
Number of DIN rail modules

Pocet svitidel
Number of luminaires

[

RIDICI JEDNOTKA LOGICA SD LGFM (SIM dod4véana)

Al CONTROL UNIT LOGICA SD LGFM (SIM included)

Systémové moduly / System modules

IP65 IP20
Kod Popis Stupen kryti IP
Code Description IP protection rating
LG
15036 MODUL LG IP20
LGFM
- 15037 MODUL LGFM 1P20
e 15049 MODUL LGFM IP65 IP65
19375%* MODUL LGFM INVERTER 1P20
DALI
15038 MODUL DALI 1P20

** Pro kombinaci s INVERTEREM / To be combined with INVERTER (19355L, 19391)

350 9

MODUL LG /LG MODULE

Umoznuje rozsiteni zatizeni pro komunikaci pres sbérnici
Logica, s Fidici jednotkou Logica LG.

It allows the expansion of the device for dialogue, via the
Logica BUS, with the Logica LG Control Unit.

MODUL LGFM / LGFM MODULE

Vysokofrekvenéni vysilaci modul, ktery umoZniuje rddiové
a Logica Connect LGFM.

Transceiver module for the radio connection between devices

and Logica SD LGFM and Logica Connect LGFM control units

MODUL DALI / DALI MODULE
Umoznuje rozsiteni svitidla pro komunikaci pres sbérnici
DALI s rlznymi Fidicimi jednotkami vybavenymi datovym
prenosovym protokolem DALI.
It allows luminaire expansion for dialogue via DALI BUS with

various control units equipped with DALl data transmission.

idla / control units for self-confained luminaires

V4

Vé

e napdjend svi

v
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jednotka Supervisor

Technické parametry
Jmenovité napéti 230 V,_ +10%, 50-60 Hz

AC —
Montéz 9 DIN modull

Spravované Fidici jednotky ridi a dohlizi
pres sbérnici RS485 az na 31 Fidicich
jednotek LG

Pripojeni

UMTS 4G slot mini SD, rezim WiFi -
AccessPoint (AP) a rezim Klient (STA),
Ethernet, USB (2 porty), RS485, RS232, 4x
IN porty a 2x OUT porty

/ emergency

Vé

Nnouzove

Software pro sprdavu

Y OOD00000 I 000000000 Logica visual

Pamétova karta

SD (neni doddvdna)
Normy CSN EN 60950-1, CSN EN 62034,
CSN EN 50172, 2014/53/UE

Aplikace

pramysl, sluzby

CCQELCCCE

Characteristics

Power supply 230 VAC +10%, 50-60 Hz
Mounting 9 DIN rail modules Managed
Control unit Commands and supervises
via RS485 bus up to 31 LG control units
Connection interface

UMTS 4G slot mini SD, WiFi — AccesPoint
(AP) mode and Client (STA) mode,
Ethernet, USB (2 ports), RS485,

. RS232, 4x IN ports and 2x OUT ports

6 s s 1P20 GSM WiFi GPRS [} *50°C Managemen f coffware g
Logica visual

Memory card

SD Card (not included)

Compliance EN 60950-1, EN 62034,

EN 50172, 2014/53/EU

Applications

Industry, service sectors

’_F

160 mm 75mm
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/ Control Unit Logica LG

FUNKCE FUNCTIONS
- ovlddd a dohlizi az na 31 fidicich jednotek LG (kéd 12100C) - Commands and supervises via RS485 bus up to 31 LG
pres sbérnici RS485 control units (code 12100C)

Popis Pocet fidicich jednotek Pocet svitidel Pocet DIN moduli

Description Control Unit Number Luminaires number Number of DIN rail modules

LG
12131C  RIDICi JEDNOTKA / CONTROL UNIT SUPERVISOR 31 (LG) 1984 9

(&)

itidla / control units for self-contained luminaires

e napdjend sv

v

v/
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dici jednotka Inibit / Inibit remote c

Technické parametry
Jmenovité napéti 230 V, . +10%, 50-60 Hz

AC —

Montdz 4/6 DIN modultd

— N
- 0

C

_— N
| Y

Vybaveni anfi-blackout baterie
Spravovand svitidla az 128 zafizeni ve
verzi LG, az 100 zarizeni ve verzi RM
(rozdéleno na 2 ¢dsti 50 +50)
Pripojeni
..“C ( C C CCC C C C Cc CC WiFi - rezim AccesPoint (AP) a rezim
Klient (STA), Bluetooth (neaktivni)
Software pro spravu
aplikace B.connect, cloud NuBe (pouze
INIBIT verze LG)
Normy CSN EN 60950-1, CSN EN 62034,
CSN EN 50172, 2014/53/UE

TR-AT/RM

EMERG. ON
Aplikace

pramysl, sluzby

Characteristics

Power supply 230 V AC +10%, 50-60 Hz
Mounting 4/6 DIN rail modules
Equipment anti-blackout battery
Managed luminaires up to 128 devices
in the LG version, up to 100 devices in
the RM version (split over 2 lines 50+50)
Connection interface

WiFi — AccesPoint (AP) mode and Client
(STA) mode, Bluetooth (not enabled)
Management software

B.connect App, NuBe (LG version only)
Compliance EN 60950-1, EN 62034, EN
50172, 2014/53/EU

Verze RM Verze LG
Version RM Version LG
) 100 128 +45°C Apbplication
TR-AT LG ZARIZENi / DEVICES ~ ZARIZENI / DEVICES 1P20 -20°C pplications
industry, service sectors
H Rozméry
Verze Dimensions
Version mm
L B H
V TR-AT 150 70 90
LG 71 60 90
« L > « B >
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INIBIT

TR-AT/RM

RIDICi JEDNOTKA INIBIT RM / RM INIBIT REMOTE CONTROL

R

s

eeee (CCCCOC

;T [Beghell

LG

DICI JEDNOTKA LG / LG INIBIT REMOTE CONTROL

Kod Popis Pocet svitidel Autonomie Montaz
Code Description Number of luminaires Autonomy Installation
- 2730 INIBIT 973 COMANDO R.MODE 100 500 aktivaci / activations DIN modul / module
<<
o
-
LG
'G 12101 RIDICI JEDNOTKA / CONTROL UNIT LOGICA LG 128 500 aktivaci / activations DIN modul / module

157 Fidici jednotka Inibit / Inibit remote control




HEl Logica 230

Centrdini napdjeci systém pro nouzové

osvétleni s funkci diagnostiky a auto-

Luce

matickym provozem a testy autonomie.
Kazdé svitidlo komunikuje s kompaktni
stanici v Sifrovaném rezimu za pomoci

napdjeciho vedeni, po kterém prendsi

informace. Systém umozniuje zapojeni
systémd LG230 i LG24. Ddle je mozné

zapojit zafizeni jiz pouzitd jako bézné

/ emergency

osvétleni v nouzovém rezimu vlozenim

specifického modulu.

Vé

Nnouzove

Centralised power  supply for
emergency lighting with diagnosis
functions and automatic operation
and autonomy tests. Each luminaire
communicates in encrypted mode with
the control unit using the power lines
fo exchange information. The system
allows a mixed LG230 and LG24 system.
Furthermore, it is possible to connect
devices already used for ordinary
lighting in an emergency by inserting

the specific lamp module.

Normy / Compliance

Baterie
parer) 2014/35/EU, CSN EN 50171, CSN EN
+35°C +20°C v v
LG230 zm‘eiz%u?/z;%wcss PS4 1P21 8 -5°C EN50171 62485-2, CSN EN 62034, CSN EN

62040-1, CSN EN 50172

HLAVNi STANICE A PODRUZNA STANICE / MAIN-STATION AND SUBSTATION

Hlavni stanice LG230 je dostupnd v mnoha konfiguracich, od nejmensiverze ST5 po nejvétsi ST24. Ddle mohou byt vyrobeny
stanice uzpusobené pro specifické moduldrni Fazeni, které umoziuje vytvofit viastni systém na miru. Kazdd hlavni stanice
se nachdzi v kovové skiini, kterd obsahuje vsechny komponenty, v pfipadé komplexnich systému je pak mozné provést
rozdéleni na patfi¢né podruzné stanice.

The LG230 Main-station is available in many configurations ranging from the smallest ST5 version to the largest ST24.
Furthermore, customized compositions can be made following a specific modular coding that allows you to create your
own tailor-made system. Each Main-station is integrated into a metal cabinet which contains all the components and, in

the case of complex systems, it is possible to carry out a subdivision using the appropriate Substation.

HLAVNI STANICE LG230 / MAIN STATION LG230 PODRUZNA STANICE LG230 / SUBSTATION LG230

]
= [l
4
4
8
<4

=]
i
d|
g
o
+]
-

ST24 ST8 ST16 ST32 ST24 (LG24)



FUNKCE

- fizeni o monitoring nouzovych svitidel na stejném vedeni,
ale s rGznymi provoznimi rezimy

- rezim SE se spindnim externim piikazem do rezimu SA

- monitorovaci moduly pro selektivni aktivaci nouzového
rezimu

- pomocné vstupy pro selektivni aktivaci raznych funkci

- automatické rozpozndni vedeni a Fidicich moduld svitidel

- individudlIni monitoring 32 svitidel na jednom okruhu

- automatické provedeni testu funkénosti a autonomie

- automaticky report provedenych testl

- uklédddni uddlosti po dobu dvou let (logbook)

MODULARITA A BEZPECNOST

Kazdd hlavni stanice md rlzny pocet okruhl schopnych
ovlddat az 32 zafizeni. MoZnosti rozdéleni napdjeni nouzo-
vého osvétleni na rlzné vystupy, vSechny chrdnéné zvldst,
pro novy koncept bezpelnosti v plném souladu s regulacemi

v sektoru.

FUNCTIONS

- Control and monitoring of emergency luminaires on the
same line but with different operating modes.

- SE mode with switch from external command to SA mode

- Monitoring modules for selective emergency activation

- Auxiliary inputs for selective activation of the various
functions

- Automatic recognition of lines and lamp control modules

- Individual monitoring of 32 luminaires per line

- Automatic execution of functional and autonomy tests

- Automatic report of tests performed.

- Recording of events for two years (LOG-BOOK)

MODULARITY AND SAFETY

Each LG230 control unit has a variable number of lines
capable of controlling up to 32 devices. Possibility of dividing
the emergency lighting power supply onto multiple outputs,
all individually protected, for a new safety concept in full

compliance with sector regulations.

VYSOKA BEZPECNOST S MODULEM DRM / HIGH SECURITY WITH THE DRM MODULE

DORM

AUTORIPARA

Volitelny modul vybaveny lokdIni baterii pro svitidla LG230: v pfipadé prerusent
napdjeciho vedeni nouzovych svitidel zasdhne DRM a v kazdém pfipadé zajisti
nouzové osvétleni. / Optional module equipped with local battery for LG230
luminaires: in the event of an interruption in the lines that power the emergency

luminaires, DRM intervenes, guaranteeing emergency lighting in any case.

témy / centralised battery systems

NAPAJEN{
POWER SUPPLY
230V - 50 Hz

bl ey, DRM

svitidla / luminaires AUTORIPARA
LG230

"k o e R
R R i

love sys

.

VYPADEK
BLACKOUT
napajeci vedeni
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nouzove / emergency

Logica 230

LG230 — LG24: NAPLNO VYJADRENA FUNKCNOST
Systémy LOGICA 230/24 Ize snadno integrovat do systémt BMS (Building Management System), pfi¢emz zajistuji velkou

vSestrannost systému, profoze umoznuji sestaveni smiseného systému slozeného z 230 V moduld (LG230) a 24V modull (LG24),
a to i v dynamickém rezimu a svitidly pro bézné osvétleni, pfi vloZzeni patficného modulu. Kazdé zafizeni je schopno samo-
statné komunikovat s hlavni stanici pomoci napdjeciho vedeni pro vyménu informaci pomoci technologie digitdiniho napdje-

ciho vedeni. S touto technologif jsou pfipojeni a instala¢ni kabely méné pocetné, ¢imz se dosahuje Uspory materidlu a prdce.

L1 N L1 X L1 -
L2 N L2 ~ 12 B
L3 T 13 - L3 N
N h T N N ’ N SN
A
‘ 3
o Modul monitoru sité ﬂ Bézné osvétleni
&totb Input Module Ordinary Lighting
. LG24 - L6230 - m—e
CLOUD NuBe {
ﬁf:E—GI
- Osvétleni s LED inverterem nebo svitidlo
i Modul L6230
BMS/MODBUS = Lighting with LED Inverter or lamp =
Module LG230
[ E f E
3/5 2| 2 3 3 3
Délkové dotykové ovladani
Remote Panel Touch
P .
. 10
i 3
- 3
- L
Nasténny signalizacni )
a spinaci modul - -
Remote Panel wall-mounted T
LAN
216V, Hlavni stanice / Main-station Externi moduly
— 230V,./216V,, LG230 vystupnich okruh
— %V, External Output Module
—— RS485 L6230
Ethernet

Ovladani a signély
Control and signals



LG230 - LG24: PURE FUNCTIONALITY EXPRESSION

LOGICA 230/24 can be easily integrated into BMS (Building Management System) systems and ensures great versatility of the
system as it allows the composition of a mixed system made up of 230 V modules (LG230) and 24V modules (LG24) and lamp
for ordinary lighting, with the insertion of the lamp module. Each device is able to communicate individually with the control unit
using the power lines to exchange information by means of digital power line technology. With this technology, connections and

installation cables are limited with evident savings in material and labor.

L1 N L1 N L1 N
L2 0 L2 0 L2 0N
13 N 13 N 13 N
N N o N —o N K

Osvétleni s inverterem LED LG24
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LED emergency
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témy / centralised battery systems
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v8echny dalsi moduly: / All special compositions

all additional modules:

Kod hlavni stanice Celkovy pocet
Main-station code Total number
17___ -1/-2/-4 U I | /

U = Modul vystupnich okruht / Output Modules:

I = Modul monitoru sité / Input Modules:

VOLBA A KODOVANI HLAVNi STANICE / CHOICE AND CODING OF THE MAIN-STATION

Vsechny specidini kompozice maji moduldrni kédovdni, které je zalozeno na objednacim kédu. Chcete-li identifikovat

have a modular coding which is based on the Order Code. To identify

Rozsirené kédovani hlavni stanice

- kéd kompakini stanice LG230 se zafizenimi nutnymi pro systém

pocet vystupnich moduld s 1, 2 nebo 4 okruhy

pocet 230 V. modull pro suchy kontakt
- pocet podruznych paneld nebo externich vystupnich moduld

dozorovanych z hlavniho fidiciho panelu

Main-station extended coding

- code of the LG230 control unit to be integrated with the devices
necessary for the system

- number of output modules with 1, 2 or 4 circuits

- number of 230 V input modules or for dry contacts

- number of sub-panels or external output modules derived from the

main control panel

Celkovy pocet Celkovy pocet Celkovy pocet
Total number Total number Total number

IC /K S

1U = 1x 32 (Kéd / Code 17233)
2U = 2x 32 (K&d / Code 17232)
4U = 4x 32 (Kéd / Code 17234)

I =230V (K&d / Code 17230)
IC = 24 V (K&d / Code 17231)

K = Externi vystupni moduly / External Output Modules (AK)

S = Vystupy pro podruzné stanice / Outputs for substation




VOLBA A KODOVANiI PODRUZNE STANICE / CHOICE AND CODING OF SUBSTATION UNIT

VSechny specidini kompozice maji moduldrni kédovdni, které je zalozeno na objednacim kédu. Chcete-li identifikovat

v8echny dalsi moduly: / All special compositions have a modular coding which is based on the Order Code. To identify

all additional modules:

Kod podruzné stanice
Substation code

Celkovy pocet
Total number

17 ___ -1/-2/-4 U

U = Modul vystupnich okruht / Output Modules:

I = Modul monitoru sité / Input Modules:

Rozsirené kédovdni podruzné stanice

- kéd podruzné stanice LG230 se vSemi zafizenimi nutnymi pro
systém

- pocet vystupnich moduld s 1, 2 nebo 4 okruhy

- pocet 230 V vstupnich moduld

Substation extended coding

- code of the LG230 Substation to be integrated with the devices
necessary for the system

- number of output modules with 1, 2 or 4 circuits

- number of 230 V input modules

Celkovy pocet Celkovy pocet
Total number Total number

1/1C /K

1U = 1x 32 (K&d / Code 17233)
2U = 2x 32 (K&d / Code 17232)
4U = 4x 32 (K&d / Code 17234)

I = 230 V (K&d / Code 17230)
IC = 24 V (K&d / Code 17231)

K = Externi vystupni moduly / External Output Modules (AK)

163 centralizované bateriové systémy / centralised battery systems




Logica 230

=~ HLAVNI STANICE ST5 LG230 / MAIN-STATION ST5 LG230

nouzove / emergenc

BATERIE
BATTERY

+20°C
EN50171 3 350 % 600 x 1 200 mm

16230 P20 [J*32°

Hlavni stanice Logica S230 ST5 (5 slotd) se nachdzi v kovové
skiini, kterd obsahuje vSechny systémové komponenty a sady
baterii. Kozdd hlavni stanice md proménny pocet vystupnich
a vstupnich moduld, v zdvislosti na modelu. Kazdy vystupni
modul je rozdélen do 1, 2 nebo 4 okruhd, z nichz kazdy je
schopny ovlddat az 32 svitidel pii maximu 1 380 W ve verzi
1x, 690 W ve verzi 2x a 345 W ve verzi 4x na kazdém okruhu.
Hlavni stanice Logica 230 ST5 md 7" graficky dotykovy dis-
plej namontovany na dvefich skiiné a vystupni moduly s 19"
sloty, baterie jsou umistény pfimo ve spodni ¢dsti skiiné hlavni

stanice.

The LOGICA 230 ST5 Main-station (5 slots) is integrated into
a metal cabinet that contains all system components and
battery packs. Each Main-station has a variable number of
Output and Input Modules, depending on the model. Each
output module is divided into 1, 2 or 4 lines, each capable of
controlling up to 32 luminaires for a maximum of 1,380 W for
1x version, 690 W for 2x version, 345 W for 4x version each
line. The LOGICA 230 ST5 Main-station has a 7" graphic touch
screen display mounted on the door and output modules with
19" housings, the batteries are housed directly in the lower

part of the Main-station cabinet.

Piikon W
Power W Hmotnost

> : Autonomie | Moduly Moduly :
Kod Popis Baterie

d Description Autonomy | Modules | Modules Batter o

Code escrip h OUT* IN** y Jmenovity*** Max.
Nominal*** EN50171
LG230

17601 CENTRALE ST5 S230 7Ah 1P 1h 0 0 18x (12 V 7 Ah) 942 707 109
17602 CENTRALE ST5 S230 7Ah 2P 2h 0 0 18x (12 V 7 Ah) 534 401 109
17603 CENTRALE ST5 S230 7Ah 3P 3h 0 0 18x (12 V 7 Ah) 372 279 109
17604  CENTRALE ST5 S230 12 Ah 1P 1h 0 0 18x (12 V 12 Ah) 1614 1211 135
17605  CENTRALE ST5 S230 12 Ah 2P 2h 0 0 18x (12 V 12 Ah) 916 687 135
17606  CENTRALE ST5 S230 12 Ah 3P 3h 0 0 18x (12 V 12 Ah) 637 478 135

* Moduly rozsifitelné az do 5 slotli - ** Vestavéné IN moduly rozsifitelné az na 2 / Externi IN moduly rozsifitelné az na 96 - *** 20° okolni teplota

* Modules expandable up to 5 slots - ** Built-in IN modules expandable up to 2 / External IN modules expandable up to 96 - *** 20° environment
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HLAVNi STANICE STX5 LG230 / MAIN-STATION STX5 LG230

. o
M

. B
. O

. O

— o

. I

BATERIE

BATTERY
+20°C
EN50171

|\£\400 x 650 x 1 520 mm

L6230 1P20 '3 ¢

Hlavni stanice LOGICA 230 STX5 (5 slotd) se nachdzi v kovové
skiini, kterd obsahuje vSechny systémové komponenty a sady
baterii. Kozdd hlavni stanice md proménny podet vystupnich
a vstupnich moduld, v zdvislosti na modelu, max. 5 slotd.
Kazdy vystupni modul je rozdélen do 1, 2 nebo 4 okruhd,
z nichz kazdy je schopny ovlddat az 32 svitidel pff maximu
1380 W ve verzi 1x, 690 W ve verzi 2x a 345 W ve verzi 4x na
kazdém okruhu. Hlavni stanice Logica 230 Mini md 7" graficky
dotykovy displej namontovany na dvefich skfiné a vystupni
moduly s 19" sloty, baterie jsou umistény piimo ve spodni ¢dsti

skiiné hlavni stanice.

The LOGICA 230 ST5 Main-station (5 slots) is integrated into a
metal cabinet that contains all system components and battery
packs. Each Main-station has a variable number of Output
and Input Modules, depending on system requirements, max.
5 slots. Each output module is divided into 1, 2 or 4 lines, each
capable of controlling up to 32 luminaires for a maximum
of 1,380 W for 1x version, 690 W for 2x version, 345 W for 4x
version each line. The LOGICA 230 Mini Main-station has a
7" graphic touch screen display mounted on the door and
output modules with 19" housings, the batteries are housed

directly in the lower part of the Main-station cabinet.

Prikon W
Power W

> : Autonomie | Moduly Moduly : Hmotnost

Kod Popis Baterie

Cod. Description Autonomy | Modules | Modules Batter .

ode p h oUT* IN** 14 Jment'xvﬂy*** Max.
Nominal*** EN50171
LG230

17610  CENTRALE STX5 S230 12 Ah 1P 1h 0 0 18x (12 V 12 Ah) 1614 1211 158
17611 CENTRALE STX5 S230 12 Ah 2P 2h 0 0 18x (12 V 12 Ah) 916 687 158
17612 CENTRALE STX5 S230 12 Ah 3P 3h 0 0 18x (12 V 12 Ah) 637 478 158
17613 CENTRALE STX5 S230 20 Ah 1P 1h 0 0 18x (12 V 20 Ah) 2635 1976 189
17614  CENTRALE STX5 S230 20 Ah 2P 2h 0 0 18x (12 V 20 Ah) 1501 1126 189
17615 CENTRALE STX5 S230 20 Ah 3P 3h 0 0 18x (12 V 20 Ah) 1043 782 189
17616  CENTRALE STX5 S230 28 Ah 1P 1h 0 0 18x (12 V 28 Ah) 3607 2705 243
17617 CENTRALE STX5 S230 28 Ah 2P 2h 0 0 18x (12 V 28 Ah) 2069 1552 243
17618  CENTRALE STX5 S230 28 Ah 3P 3h 0 0 18x (12 V 28 Ah) 1441 1081 243

* Moduly rozsifitelné az do 5 slotll - ** Vestavéné IN moduly rozsifitelné aZ na 2 / Externi IN moduly rozsifitelné az na 96 - *** 20° okolni teplota
* Modules expandable up to 5 slots - ** Built-in IN modules expandable up to 2 / External IN modules expandable up to 96 - *** 20° environment

témy / centralised battery systems

izované bateriové sys
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Logica 230

=~ HLAVNI STANICE ST13 LG230 / ST13 LG230 MAIN-STATION

nouzove / emergenc

LI

LOGICA E =230

BATERIE
BATTERY

+35°C +20°C
| 8 -5°C EN50171 |\ﬁ\ 600 x 800 x 2 000 mm

166

Hlavni stanice LOGICA 230 ST13 (13 slotd) se nachdzi v kovové
skiini, kterd obsahuje v8echny systémové komponenty a sady
baterii. Kozdd hlavni stanice md proménny pocet vystupnich
a vstupnich moduld, v zdvislosti na modelu, max. 13 slotd.
Kazdy vystupni modul je rozdélen do 1, 2 nebo 4 okruhd, z nichz
kazdy je schopny ovlddat az 32 svitidel pfi maximu 1380 W ve
verzi 1x, 690 W ve verzi 2x a 345 W ve verzi 4x na kazdém
okruhu. Hlavni stanice Logica 230 ST13 md 7" graficky dotykovy
displej namontovany na dvefich skiiné a vystupni moduly s 19"
sloty, baterie jsou umistény pfimo ve spodni ¢dsti skifné hlavni

stanice.

The LOGICA 230 STi13 Main-station (13 slots) is integrated
into a metal cabinet that contains all system components
and battery packs. Each Main-station has a variable
number of Output and Input Modules, depending on system
requirements, max. 13 slots. Each output module is divided into
1, 2 or 4 lines, each capable of controlling up to 32 luminaires
for a maximum of 1,380 W for 1x version, 690 W for 2x version,
345 W for 4x version each line. The LOGICA 230 ST13 Main-
station has a 7" graphic touch screen display mounted on the
door and output modules with 19" housings, the batteries are

housed directly in the lower part of the Main-station cabinet.



Kod

Code

Popis
Description

Autonomie
Autonomy
h

Baterie
Battery

Piikon W
Power W

Jmenovity***
Nominal***

I

Max
EN50171

Hmotnost

Weight
Kg

LG230
17620 CENTRALE S230 20 Ah 1P Th 0 0 18x (12 V 20 Ah) 2635 1976 255
17621 CENTRALE S230 20 Ah 2P 2h 0 0 18x (12 V 20 Ah) 1501 1126 255
17622 CENTRALE S230 20 Ah 3P 3h 0 0 18x (12 V 20 Ah) 1043 782 255
17623 CENTRALE S230 28 Ah 1P 1h 0 0 18x (12 V 28 Ah) 3607 2705 309
17624 CENTRALE S230 28 Ah 2P 2h 0 0 18x (12 V 28 Ah) 2069 1552 309
17625 CENTRALE S230 28 Ah 3P 3h 0 0 18x (12 V 28 Ah) 1441 1081 309
17626 CENTRALE S230 33Ah 1P T1h 0 0 18x (12 V 33 Ah) 4706 3530 358
17627 CENTRALE S230 33Ah 2P 2h 0 0 18x (12 V 33 Ah) 2462 1847 358
17628 CENTRALE S230 33Ah 3P 3h 0 0 18x (12 V 33 Ah) 1771 1328 358
17629 CENTRALE S230 45Ah 1P Th 0 0 18x (12 V 45 Ah) 5789 4342 408
17630 CENTRALE S230 45Ah 2P 2h 0 0 18x (12 V 45 Ah) 3370 2528 408
E 17631 CENTRALE S230 45Ah 3P 3h 0 0 18x (12 V 45 Ah) 2419 1814 408
17632 CENTRALE S230 55Ah 1P Th 0 0 18x (12 V 55 Ah) 7625 5719 462
17633 CENTRALE S230 55Ah 2P 2h 0 0 18x (12 V 55 Ah) 4104 3078 462
17634 CENTRALE S230 55Ah 3P 3h 0 0 18x (12 V 55 Ah) 2959 2219 462
17635 CENTRALE S230 70Ah 1P Th 0 0 18x (12 V 70 Ah) 10174 7631 606
17636 CENTRALE S230 70Ah 2P 2h 0 0 18x (12 V 70 Ah) 5594 4196 606
17637 CENTRALE S230 70Ah 3P 3h 0 0 18x (12 V 70 Ah) 4039 3029 606
17638 CENTRALE S230 90Ah 1P Th 0 0 18x (12 V 90 Ah) 10822 8117 637
17639 CENTRALE S230 90Ah 2P 2h 0 0 18x (12 V 90 Ah) 6718 5039 637
17640 CENTRALE S230 90Ah 3P 3h 0 0 18x (12 V 90 Ah) 4860 3645 637
17641 CENTRALE S230 100Ah 1P 1h 0 0 18x (12 V 100 Ah) 14148 10611 740
17642 CENTRALE S230 100Ah 2P 2h 0 0 18x (12 V 100 Ah) 7841 5881 740
17643 CENTRALE S230 100Ah 3P 3h 0 0 18x (12 V 100 Ah) 5659 4244 740

* Moduly rozsifitelné az do 13 slotd - ** Vestavéné IN moduly rozsifitelné az na 4 / Externi IN moduly rozsifitelné az na 96 - *** 20° okolni teplota
* Modules expandable up to 13 slots - ** Built-in IN modules expandable up to 4 / External IN modules expandable up to 96 - *** 20° environment

d battery systems

Ise

/ central

2 bateriové systémy

lzoOvane
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Logica 230

=~ HLAVNI STANICE ST24 LG230 / ST24 LG230 MAIN-STATION

nouzove / emergenc

BATERIE
BATTERY

16230 IP54 IP21 *BE [jraoc

EN50171

168

Hlavni stanice LOGICA 230 ST24 (24 slot) se nachdzi v kovové
skiini, kterd obsahuje vsechny systémové komponenty. Je
doddvdna i druhd sk, kterd obsahuje baterie. Kazdd hlavni
stanice md proménny pocet vystupnich a vstupnich modulg,
v zdvislosti na modelu, max. 24 slotd. Kazdy vystupni modul
je rozdélen do 1, 2 nebo 4 okruhd, z nichz kazdy je schopny
ovlddat az 32 svitidel pii maximu 1380 W ve verzi 1x, 690 W ve
verzi 2x a 345 W ve verzi 4x na kazdém okruhu. Hlavni stanice
ST24 md 7" graficky dotykovy displej namontovany na dvefich
skiiné a vystupni moduly s 19" sloty, baterie jsou umistény

v separdtni sk¥ini.

The ST24 Main-station (24 slots) is integrated into a metal
cabinet that contains all system components. A second
cabinet containing the battery pack is provided. Each Main-
station has a variable number of Output and Input Modules,
depending on system requirements, max. 24 slots. Each
output module is divided into 1, 2 or 4 lines, each capable of
controlling up to 32 luminaires for a maximum of 1,380 W for
1x version, 690 W for 2x version, 345 W for 4x version each line.
The ST24 Main-station has a 7" graphic touch screen display
mounted on the door and output modules with 19" housings,

the batteries are housed in a separate cabinet.

600 x 800 x 2 000 mm
skFif na baterie / battery cabinet



Pocet bateri-

Pfikon W

Kéd Popis Autonomie | Moduly | Moduly ovyich skfini Baterie Power W Hmotnost
Code Description Autoln: omy | Modules | Modules | ;"o cahinets Battery Jmenovitj*** | Max.
LG230
17650  CENTRALE ST24 S230 70Ah 1P 1 0 0 1 18x (12 V 70 Ah) 10174 7631 788
17651 CENTRALE ST24 S230 70Ah 2P 2 0 0 1 18x (12 V 70 Ah) 5594 4196 788
17652  CENTRALE ST24 $230 70Ah 3P 3 0 0 1 18x (12 V 70 Ah) 4039 3029 788
17653  CENTRALE ST24 S230 90Ah 1P 1 0 0 1 18x (12 V 90 Ah) 10822 8117 819
17654  CENTRALE ST24 S230 90Ah 2P 2 0 0 1 18x (12 V 90 Ah) 6718 5039 819
17655 CENTRALE ST24 S230 90Ah 3P 3 0 0 1 18x (12 V 90 Ah) 4860 3645 819
17656 CENTRALE ST24 S230 100Ah 1P 1 0 0 1 18x (12 V 100 Ah) 14148 10611 921
17657 CENTRALE ST24 S230 100Ah 2P 2 0 0 1 18x (12 V 100 Ah) 7841 5881 921
17658 CENTRALE ST24 S230 100Ah 3P 3 0 0 1 18x (12 V 100 Ah) 5659 4244 921
7,00 17662 CENTRALE ST24 S230 120 Ah 1P 1 0 0 1 18x (12 V 120 Ah) 14774 11081 959
B 17663 CENTRALE ST24 S230 120 Ah 2P 2 0 0 1 18x (12 V 120 Ah) 9569 nri 959
17664 CENTRALE ST24 S230 120 Ah 3P 3 0 0 1 18x (12 V 120 Ah) 6653 4990 959
17668 CENTRALE ST24 S230 150Ah 1P 1 0 0 1 18x (12 V 150 Ah) 18511 13883 1085
17669 CENTRALE ST24 S230 150Ah 2P 2 0 0 1 18x (12 V 150 Ah) 11491 8618 1085
17670 CENTRALE ST24 S230 150Ah 3P 3 0 0 1 18x (12 V 150 Ah) 8316 6237 1085
17671 CENTRALE ST24 S230 200Ah 1P 1 0 0 2 18x (12 V 200 Ah) 24408 18306 1566
17672 CENTRALE ST24 S230 200Ah 2P 2 0 0 2 18x (12 V 200 Ah) 15228 11421 1566
17673 CENTRALE ST24 S230 200Ah 3P 3 0 0 2 18x (12 V 200 Ah) 11038 8279 1566
17674 CENTRALE ST24 S230 250Ah 1P 1 0 0 2 18x (12 V 250 Ah) 30672 23004 1800
17675 CENTRALE ST24 S230 250Ah 2P 0 0 2 18x (12 V 250 Ah) 19030 14273 1800
17676 CENTRALE ST24 S$230 250Ah 3P 3 0 0 2 18x (12 V 250 Ah) 13781 10336 1800

* Moduly rozsifitelné az do 24 slotd - ** Vestavéné IN moduly rozsifitelné az na 8
* Modules expandable up to 24 slots - ** Built-in IN modules expandable up to 8

d battery systems

Ise

/ central

2 bateriové systémy

lzoOvane
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Logica 230

>~ PODRUZNE STANICE / SUBSTATIONS

nouzove / emergenc

170

LG230 IP54 [& 350 x 600 x 570 mm

230

LOGICH

LG230 1P20 &400x316><144mm

PODRUZNA STANICE ST8 LG230 / ST8 LG230 SUBSTATION
Integrovany 7" displej, modul OUT na 1, 2 nebo 4 okruzich, kazdy ovlddd az 32
svitidel: 1x 1380 W max, 2x 690 W max, 4x 345 W max. na kazdy okruh

Display, 7" integrated, OUT module on 1, 2 or 4 lines, each controls up to 32
luminaires: 1x 1,380 W max, 2x 690 W max, 4x 345 W max each line

Kod Popis Moduly Moduly
Code Description /Modules OUT* | / Modules IN**

17680 PODRUZNA STANICE / SUBSTATION ST8 S230

* Moduly rozsifitelné aZ do 8 slotli - ** Vestavéné IN moduly rozSifitelné az na 2 / Externi IN moduly rozsifitelné az na 96
* Modules expandable up to 8 slots - ** Built-in IN modules expandable up to 2 / External IN modules expandable up to 96

PODRUZNA STANICE ST16 LG230 / ST16 LG230 SUBSTATION
Integrovany 7" displej, modul OUT na 1, 2 nebo 4 okruzich, kazdy ovlddd az 32
svitidel: 1x 1380 W max, 2x 690 W max, 4x 345 W max. na kazdy okruh

Display, 7" integrated, OUT module on 1, 2 or 4 lines, each controls up to 32
luminaires: 1x 1,380 W max, 2x 690 W max, 4x 345 W max each line

Kod Popis Moduly Moduly
Code Description /Modules OUT* | / Modules IN**

17681  PODRUZNA STANICE / SUBSTATION ST16 S230

* Moduly rozsifitelné az do 16 slotli - ** Vestavéné IN moduly rozsifitelné az na 4 / Externi IN moduly rozsifitelné az na 96
* Modules expandable up to 16 slots — ** Built-in IN modules expandable up to 4 / External IN modules expandable up to 96

PODRUZNA STANICE ST32 LG230 / ST32 LG230 SUBSTATION
Integrovany 7" displej, modul OUT na 1, 2 nebo 4 okruzich, kazdy ovlddd az 32
svitidel: 1x 1380 W max, 2x 690 W max, 4x 345 W max. na kazdy okruh

Display, 7" integrated, OUT module on 1, 2 or 4 lines, each controls up to 32
luminaires: 1x 1,380 W max, 2x 690 W max, 4x 345 W max each line

Kod Popis Moduly Moduly
Code Description /Modules OUT* | / Modules IN**

17682  PODRUZNA STANICE / SUBSTATION ST32 S230

*Moduly rozsifitelné az do 32 slotll - ** Vestavéné IN moduly rozsifitelné az na 8 / Externi IN moduly rozsifitelné az na 96
* Modules expandable up to 32 slots = ** Built-in IN modules expandable up to 8 / External IN modules expandable up to 96

PODRUZNA STANICE LG24 / LG24 SUBSTATION

Podruznd stanice s dotykovym 7" displejem, mlZe byt pFipojena k hlavni stanici
LG230. Kazdy OUT modul je rozdélen na 1, 2 nebo 4 okruhd, z nichz kazdy ovladd
az 32 zatizeni LG24 / Substation control with 7" touch display, can be connected
to an LG230 Main-station. Each OUT module is divided into 1, 2 or 4 lines to control
up to 32 LG24 devices

Kod Popis Moduly Moduly
Code Description /Modules OUT* | / Modules IN**

17064 PODRUZNA STANICE / SUBSTATION S24 1(4x 32)

* Externi IN moduly rozsifitelné az na 96 / * External IN modules expandable up to 96



SYSTEMOVE KOMPONENTY / SYSTEM COMPONENTS

&7OX19X11mm

1P20 A

LG230

+45°C
0°C

LG230 | IP65

130 x 295 x 485 mm (17685)
130 x 295 x 583 mm (17686)

MODUL DRM LG230 / LG230 DRM MODULE

DRM modul nabiji mistni baterii, kdyz systém funguje normdiné. V pfipadé
preruseni vedeni baterie skrze DRM modul napdji svitidlo v nouzovém rezimu.
The DRM module charges a local battery when the system is in normal operation.
In the event of the power cables interruption, the battery, through the DRM modlule,

supplies the lamp with energy and turns on the lamp in emergency mode.

Logica 230230 V50 Hz 216 V.

-c €x ngﬂ e

-—usc

5’ oUmA/PoUW.

[ \ﬂsz\ iles | zled | e

5%

U=1764276VDC
U~ 198+254VAC et oo ew
[240mA2 2W

1 =50.60Hz
- te=20:50°C BSIELIRE]™ oo T somaz aw | ssomas 20
A=0406 ENERP
L+ nonan nnnan

L 117 siripLed

9

L/+ N/- Baterie MODUL
Battery 1| MopuLE PRM
17236
Kod Popis Autonomie h Doba nabijeni h Svét. tok
Code Description Autonomy h | Recharging time h Flux Im*
17236  DRM LG230 + TEN YEARS BATTERY 15
RA09 BATERIE / BATTERY BOOSTER 3 14 =

* Svételny tok zdvisf na typu svitidla. / Flux depends on the type of luminaire.

EXTERNI MODULY VYSTUPNICH OKRUHU

EXTERNAL OUTPUT MODULE

Panel obsahuje vsechny soucdsti systému. OUT modul na 2 nebo 4 okruzich, max.
32 svitidel na kazdy okruh: max. 400 W, napéti/proud na okruh: 230 V/1,75 A. / A
distributor panel contains all the system components. OUT module on 2 or 4 lines,

max. 32 luminaires each line: max. 400

W, voltage/current per circuit: 230 V/1.75 A.

+ Vystupni modul * Vystupni modul

+ Output modul * Output modul
 EEEEREEEE PR ' 2x32 " 4x32
A
£216V,,
--------- F+N 230 V 50 Hz
---------- — BUSRS485
Max. 1000 m — Twisted 2 x 2 x 0,8 mm
Hlavni stanice / Main Station
G230
Kod Popis Moduly / Poc. pripojitel. zafiz.
Code Description Modules OUT* | No. connectable dev.

17685 2x 400
17686 4x400 MOD DI USCITA EXT S230 2+2X32

MOD DI USCITA EXT S230 2X32 (2% 32) 64 37
2 (2x32) 128 40

* Pocet doddvanych modulli 2x 32 (300 W max. pro okruh) / Number of output modules supplied 2x 32 (300 W max. for line)

témy / centralised battery systems
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LG230 LG24 Eﬁ;s

3x110x 63 mm

LG230 | LG24
& 53x 110 % 63 mm

Logica 230

SYSTEMOVE KOMPONENTY / SYSTEM COMPONENTS

KOMBINOVANY MODUL MONITORU SITE /230 VINPUT MODULES

Monitoring napdjent pro selektivni a programovatelnou aktivaci systému. 8 vstupl

- Relé vystup — modul DIN - Trifdzovy senzor na vstupech 1,2,3 - U<85% U

Nominal

Mains monitoring for selective and programmable activation of the system. 8 inputs

- Relay output - Three-phase sensor on inputs 1, 2,3 -U<85% U, . - DIN rail
sw2 sSwi1
L1 o o L1 o o ]
L2
L3
N N N
oo oo oDooooo
N8 L8 N1 L1 N3 L3 N2 L2 N1 L1
LSSA 230V AC LSSA 230V AC o
= ol
ﬂg:_
i 485+ NC  485- 24+ 0 485+ NC  485- 24+ 0
=
—! BUS RS485
l ‘
9' 0,8 mm twisted L = 1 000 m MAX
&)
o 24 V napajeci zdroj / power supply
s 1.5 mm? L=1000 m MAX

Kod Popis Hmotnost / Weight
Code Description Kg

17230

LSSA 3+5 0,2

PODMINENY SPINACIi MODULLSSA 8 /24VINPUT MODULES

8 ovlddacich vstupt se spinacimi kontakty (bezpotencidlové, invertibilni) pro odesildni
dotazl na svételné spinace bézného osvétleni. Oviddaci vstupy, stejné jako pfitazeni
okruhd svitidel nebo svitidel samotnych, jsou volné programovatelné. 8 control inputs
with switch contacts (potential-free, invertible) to query the light switches for general
lighting. Control inputs as well as assignment to luminaire circuits or luminaires free

programmable.

sw2 sw1 sw4 sw3
Do [l 0o 0
8- 8+ 1- 1+ 8- 8+ 1- 1+
LSSA 24V LSSA 24V o
25+

oW T

485+ NC 485 24+ 0 485+ NC  485- 24+ 0

s

0,8 mm twisted L = 1 000 m MAX

BUS RS485

A 24 V napajeci zdroj / power supply
T 1,5mm? L=1000m MAX

Kod Popis Hmotnost / Weight
Code Description Kg

17231 LSSA 8 0,2



SYSTEMOVE KOMPONENTY / SYSTEM COMPONENTS

INVERTER LED LG230 6-12W /LG230 6-12 W LED INVERTER
Sestdvd z 12W LED driveru a spinaciho relé pfes modul. — Vystupni napéti driveru
0d3do58V,.s6W nebo 12W vykonem (nastavitelné pfes spinac nebo ovliddaci panel).
/ Composed of 12W LED Driver and relay Switch over Module. — OUT Driver voltage
from 3 to 58 V DC with 6W or 12W power (adjustable via switch or control panel).

VYPOCET NOUZOVEHO EMERGENCY LIGHT FLUX
SVETELNEHO TOKU (nouz. tok) CALCULATION (em Flux)

Nouz. tok = 6 W nebo 12 W x Fn/Pn Em flux = 6 Wor 12 W x Fn/Pn
Kde: Fn = nominalni svét. tok zafizeni Where: Fn = Device nominal flux

) 4 Strlp LED
e trii

' ¥ DRIVER %’, — |
LG230 R B
230V 50 Hz MISTNI RIZEN E
216V, LOCAL COMMAND 8
Art 292645003 ( E f ""4; o ©
ez z ?- - ~
&)1+ LEDS
E@? ] -
Brusd” ... =5 =2
2DeB
U+ N- LN
Kod Popis Hmotnost / Weight
LG230 1P20 Code Description Kg
152 x 45 x 24 mm Driver
& 22%51x 31 mm relé / Relay 17381 INVERTER LG230 12W 0,3

MODUL SVITIDLA 2,5-500W /2,5-500 W LAMP MODULE
Monitoring a ovldddni svitidla, trvale svitici (SA), nouzové svitici (SE) - zdtéz:

2,5-500 W, provozni napéti: 198-254V_, /50 Hz, provozni napéti baterie:

s 176-276 NV __. / Monitor and lamp control, maintained (SA), non-maintained (SE)
m cc p
% S
.@F‘@‘%ﬂ : . - Load: 2,5-500 W, Operating voltage: 198-254 VCA / 50 Hz — Battery operating
- 3
P voltage: 176-276 V DC
> 16230 230 V 50 Hz 216 V,,, MISTNI RIZENI / LOCAL COMMAND
© v TR S, (€K
L+ T e EN50172
| © S e L,
+1 255000 Monitoring Module
U+ NJ- @ [® et [E“:Lg“;n]

N DRIVER [T

Kod Popis Hmotnost / Weight

&1 52 x32x24mm 17382 SWITCH 500W LG230 0,1
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Logica 230

SYSTEMOVE KOMPONENTY / SYSTEM COMPONENTS

e . ..__J.""'\'h
s et 1‘

LG230 | IP20 [& 152 x 32 x 24 mm

MODUL SVITIDLA DALI / DALI LAMP MODULE

Monitoring a ovldddni svitidla programovatelné na kompakitni stanici, s lokdlnim
LSSA nebo pres vstupni modul, trvale svitici nebo nouzoveé svitici rezim. Nouzovy
svételny fok volitelny od 1 do 100 %. — Z&téZ od 4 do 400 W.

Monitor and lamp control programmable by control unit, with local LSSA or via
input Module, maintained non-maintained mode. Emergency luminous flux
selectable from 1% to 100 % - Load from 4 W to 400 W.

LG 230

MISTNI RIZENI
DALI %?g x S0Hz N DRIVER LOCAL COMMAND
cc L DALl :8
DALI
@ DA DA Art.292668001
()] o DA ||® DA Order code 17383 ( ( E
EN50172 xo0r woissa
(@} - Ul o EEZER = 5543
N PEREREC e e R U S
oS L™ ¥ i [s'ii":uﬁi:l]" ﬁ%“:m

DA DA L/+ N/-

Kod Popis Hmotnost / Weight
Code Description Kg

17383

SWITCH 500W LG230 DALI 0,1

PRISLUSENSTVi / ACCESSORY

- | @
woun @
(€ ) ®

LG230 ng, 160 x 80 x 60 mm

MODUL VYSTUPNICH OKRUHU LG230

LG230 OUTPUT MODULE

Sprdva 1, 2 nebo 4 okruhd, kazdy ovlddd az 32 svitidel: 1x 1380 W max, 2x 690 W
max, 4x 345 W max na kazdém okruhu. Trvale svitici (SA) a nouzové svitici (SE)
rezim pro kazdé svitidlo na stejném okruhu. Individudini monitoring se selektivnim
reportingem odchylek na stejném okruhu, komunikaci po napdjecim vedeni s
moduly a nouzovymi zafizenimi - trvale svitici a nouzoveé svitici reZim se selektivni
aktivaci funkci na okruhu 7 modulu. Montdz na 19" rackovy modul.

Management of 1, 2 or 4 lines, each controls up to 32 luminaires: 1x 1,380 W max,
2x 690 W max, 4x 345 W max each circuit. Maintained (SA) and non-maintained
(SE) mode for each luminaire on the same line. Individual monitoring with
selective irregularity report on the same line, by power line communication with
the modules and emergency fittings - maintained and non-maintained mode

with selective activation of functions per circuit / module. Mounting on 19" rack

modules.
Kod Popis Hmotnost / Weight
Code Description Kg
17232 MODUL VYSTUPNICH OKRUHU / OUTPUT MODULE LG230 2X32 0,2
17233 MODUL VYSTUPNICH OKRUHU / OUTPUT MODULE LG230 1X32 0,2
17234 MODUL VYSTUPNICH OKRUHU / OUTPUT MODULE LG230 4X32 0,2



PRISLUSENSTVi / ACCESSORY

L6230 IP20 [ 552558 mm

LG230  IP20 &151x75x26mm

MODUL MONITORU SIiTE / MAINS MONITORING MODULE
Modul pro monitoring napdjeciho napéti bézného osvétleni v podruznych
rozvadécich. Aktivace ovlddaciho vystupu béhem poruch napdjeni a poruch

napdjeni s U<85%U Na DIN listu. Ovlddaci vystup: 2 prepinaci kontakty,

nomindini*
bezpotencidlové, 230V /3 A / Module for monitoring the mains supply of the
general lighting in sub distributors. Activation of the control output during mains
faults and mains failures with U <85 % UNominal. For DIN rail. Control output:

2 changeovers, potential-free, 230 V/ 3 A

JEDNOFAZOVY SENZOR / SINGLE PHASE SENSOR TRIFAZOVY SENZOR / THREE-PHASE SENSOR

L1 L1 L1

[ L3

] ]
v 0
il Rezistor / Resistor
i} _E L [] 10 k0

ey vl .
:; i _E I ?ﬁ(i;tor / Resistor
"
o -
r—— I

TRIFAZOVY SENZOR / THREE-PHASE SENSOR

L1 —

L2 —
L3 —
N —]

= - .
—— \ Rezistor / Resistor
10 kQ
|
* Relé spind kontakty ochranného zafizeni.
" Relay tripping contacts of protection devices.
[p—
Kod Popis Hmotnost / Weight
Code Description Kg
17385 DS3-UV 1-3 MODUL MONITORU SITE / PHASE MONITORING 02

KONVERTER RS485-USB / RS485-USB CONVERTER
Ptipojovaci rozhrani z PC na kompaktni stanice LG.

Téleso: kov — ochrannd tfida: Ill = Montdz: na DIN listu

Connection interface from PC to LG control units

Body: metal - Protection class: Ill - Installation: on DIN rail

Kod Popis Hmotnost / Weight
Code Description Kg

12136 KONVERTER / CONVERTER RS485 USB 0,5
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Logica 230

PRISLUSENSTVi / ACCESSORY

-

LG230 | IP20 &152x32xz4mm

LG230 | IP20 & 80x12x19 mm

MODUL SPRAVCE BATERIE / BATTERY CONTROLLER

Monitorovdni napéti, teploty a stabilizace / balancovdni véech bateriovych sad
LG230. Pripojeni pres sbérnici (DALI) mezi bateriemi a Fidici stanici LG230.
Monitor voltage, temperature and stabilization/balancing of all LG230 battery

packs. Connection via bus (DALl bus) between batteries and LG230 control unit.

Ridici jednotka / Control Unit
Logica 230
DALI BUS

" [3a77][14 %
o gl

[9814] 16 “2

9813 [SW
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Kod Popis Hmotnost / Weight
Code Description (]

17384 OVLADAC BATERIE / BATTERY CONTROLLER LG230 1

@7@7@&7@7 e e

MODUL LS-UV / LS-UV MODULE

Prislusenstvi integrovatelné do svitidel LG230 pro ovéreni nebo aktivaci sitového
sepnuti (LS) nebo ovéreni pritomnosti napéti na svitidle (UV).
Accessory integrabled into LG230 luminaires to verify or activate mains switch-on

(LS) or verify the presence of mains on the lamp (UV).

LS + UV N L
LS=230V -ON;0V - OFF P-LS
UV =0V -ON;230V - OFF cerna LS o -
black
N
modrd
blue
P-UV
hnéda YUY N
brown
LS N L uv N L
P-LS N
cerna oo modra
black blue
N P-UV
modré hnada YY -
blue ‘ brown
Kod Popis Hmotnost / Weight
Code Description Kg
17237 MODUL / MODULE LS-UV LG230 1



PRISLUSENSTVi / ACCESSORY

LG230 1P20 & 275x 96 x 225 mm

LG230

LG230

Hattorwhatiat
Nastbury apusutieg

Aningy gevton
o iy

Eemrrhinfih
Er TR T

1@ s £
® @

IP65 & 160 x 80 x 60 mm

1P20 &. 86 x 86 x 53 mm

DOTYKOVY PANEL DALKOVE KONTROLY
REMOTE TOUCH SCREEN PANEL

Vzddleny panel se 7" barevnou dotykovou obrazovkou pro ovldddni / monitoring
az 63 kompaktnich stanic. Tfida izolace |.

Provddeéni testd, piikazl a reporting.

Programovatelné signaliza¢ni kontakty.

3 vystupy pres relé (programovatelné) pro signalizaci.

Rozhrani RS485 a Ethernet

Remote panel with 7" colour touch screen for control/monitoring of up to 63
control units. Insulation class |

Execution of tests, commands and reports.

Programmable signaling contacts.

3 outputs via relay (programmable) for signaling.

RS485 and Ethernet interface.

Kod Popis Hmotnost / Weight
Code Description Kg

17240

PANEL DALKOVE KONTROLY / REMOTE PANEL 7" W LG24 LG230 35

NASTENNY SIGNALIZACNI A SPINACIi MODUL
WALL-MOUNTED REMOTE PANEL
Ovladdni operacniho rezimu pro systémy LG230 i LG24. Plastové téleso pro

ndsténnou montdz. Indikdtor nouzového blokovdni, opera¢niho rezimu,
pritomnosti zdvad. Ovldddni operaéniho rezimu z nouzové svitictho (SE) na trvale
svitici (SA) v rezimu VYP/ZAP. / Operation mode control for both LG230 and LG24
systems. Plastic body for wall mounting. Emergency inhibition indicator, operating
status, presence of errors. Operating mode control from SE (non-maintained) to

SA (maintained) in ON/OFF mode.

Kod Popis Hmotnost / Weight
Code Description Kg

17207 NASTENNY MODUL / WALL-MOUNTED PANEL LG24 LG230 0,5

VESTAVNY SIGNALIZACNI A SPINACIi MODUL

RECESSED REMOTE PANEL

Ovldddni operaéniho rezimu pro systémy LG230 i LG24. Indikdtor nouzového
blokovdni, operacniho rezimu, pfitomnosti zdvad. Ovldddni operaéniho rezimu
z nouzové sviticiho (SE) na trvale svitici (SA) v rezimu VYP/ZAP.

Operation mode control for both LG230 and LG24 systems. Emergency inhibition
indicator, operating status, presence of errors. Operating mode control from SE
(non-maintained) to SA (maintained) in ON/OFF mode.

Kod Popis Hmotnost / Weight
Code Description Kg

17208

VESTAVNY MODUL / RECESSED PANEL LG24 LG230 0,2
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EXAMPLE OF SYSTEM CONFIGURATION
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MODUL VYSTUPNICH
OKRUHU LG230
LG230 OUTPUT MODULE

4
N

Selektivita zdsahu v nouzové situaci
a pro moznou poruchu
Selectivity of intervention in an emergency
situation and for a possible failure



Vsechny konfigurace zndzornéné v diagramu mohou
byt programovdny snadno pfimo z hlavni stanice, bez
jakychkoli zmén v systému, pouze za pouziti napdjeciho
vedeni svitidla a mize byt provedena rekonfigurace

podle zmén pozadavkd na systém.

Vybrané nouzové svitidlo s konverzi
pro nouzové svitici rezim SE

Vybrana bezpeénostni znacka
s konverzi pro trvale svitici rezim SA

All the configurations shown in the diagram can be
programmed simply from the control unit, without any
changes to the system, using only the lamp power supply
line, and can be reconfigured according to changing

system requirements.

Svitidlo s modulem svitidla (kéd 17382),
integrované do nouzového systému

Emergency luminaire Signaling luminaire Luminaire with Lamp Module NAPAJEN
selected with conversion for selected with conversion for (Code 17382) integrated into the MAINS
Non-permanent Lighting SE Permanent Lighting SA emergency system
< | Lokélni ovladani
Local Control
2. PATRO / 2ND FLOOR
Vybrané nouzové svitidlo s konverzi Vybrané bezpecnostni znacka Svitidlo integrované do nouzového systému.
pro nouzove svitici rezim SE s konverzi pro trvale svitici rezim SA Zapinani a vypinani ovladani ze sité pfimo
Emergency luminaire Exit sign pfes vystupni modul. NAPAJENI

selected with conversion for
Non-permanent Lighting SE

1. PATRO / 1ST FLOOR

selected with conversion for
Permanent Lighting SA

Luminaire integrated into the emergency system. MAINS
Switch on and switch off controlled from the
network directly from the Output Module

Lokalni ovladani
Local Control

Monitoring napéjeni 2. patro / Mains monitoring 2nd floor

Monitoring napdjeni 1. patro / Mains monitoring 1st floor

témy / centralised battery systems
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179 central




Centralizované napdjeni pro nouzové
@ osvétleni s funkci diagnostiky a auto-
matickymi testy funkénosti a autonomie,

za pouziti malého napéti, které umoz-

Auje snizeni ndkladi a zlepseni bez-
pe&nosti. Podle CSN EN 50172 je stupefi
ochrany systému ve tfidé Ill. Béhem

nouzového provozu je systém napdjen

napétim 24 V.. Zapojenim specifického

LED inverteru mohou byt integrovdna

do nouzového systému i béznd sviti-

dla. BMS kompatibilni se specifickym

software.

Centralised power supply for emer-

gency lighting with diagnosis functions

and automatic operation and autonomy

nouzove / emergency

tests. using a extra-low voltage which

allows cost reduction and increase in
safety. According to DIN EN 50172, the
system is protection rating is class Ill.
During emergency operation, a contin-
uous 24VDC voltage is supplied. By
inserting the specific LED inverter, ordi-
nary luminaires can be integrated into
the emergency lighting system. BMS

compatible by specific software.

J
N
5
O
T
0
-

Normy / Compliance

EXTREME CSN EN 50171, CSN EN 62485-2, CSN EN
256 #35°C () +45°C 62034, CSN EN 62040-1, CSN EN 50172,
LG24 ZARIZENI / DEVICES IP20 IP54 8 -5°C -10°C
2014/35/EU

KOMPAKTNI STANICE / CONTROL UNITS

Kompaktni stanice LG24 jsou dostupné ve 2 standardnich konfiguracich, které se lisi v zdvislosti na poc¢tu okruhd (4 nebo 8).
Kazdd kompaktni stanice md nastavitelnou autonomii od 1h do 3 h, s klesajicim vykonem.

The LG24 Control Unit is available in 2 standard configurations that vary according to the number of lines (4 lines, 8 lines).

Each control unit is with an adjustable autonomy from 1 h to 3 hrs, with decreasing powers.

KOMPAKTNI STANICE LG24 / LG24 CONTROL UNITS

&
g—q
g
9

8

wl

@ 4 OKRUHY / CIRCUITS 8 OKRUHU / CIRCUITS 4 OKRUHY / CIRCUITS EXTREME 8 OKRUHU / CIRCUITS EXTREME

—



FUNKCE FUNCTIONS

« ovldddni a monitoring nouzovych zatizeni: - Control and monitoring of emergency equipment:

- spole¢né kabely, rdzné pracovni rezimy

- konverze vybranych zafizeni v nouzové nebo trvale
sviticim rezimu (SE/SA)

- pro frvale svitici svitidla (SA) funkce 10-100% stmivdni

selektivni aktivace rezimu SE pres externi vstupni moduly

v pripadé ¢dstecného vypadku proudu

automatické rozpozndni okruhd a fidicich modull instalo-

vanych svitidel

individudlni monitoring 32 svitidel na vedeni

automatické provedeni testd funkénosti a autonomie

automaticky report provedenych testd

zaznamendvdni uddlosti po dobu dvou let (logbook)

ROZDELENi SYSTEMU

Systém LG24 je obzvldsté vhodny pro situace, kde je
benefitni rozdélit nouzovy systém. Kazdd kompaktni
stanice je pfipojena k PC pro dohled, které pak mdze

byt pfipojeno k cloudu na webovém portdlu NuBe

Beghelli.

- common cable, different working mode
- Conversion of selected devices, in permanent or non-
permanent mode (SE / SA)
- For SA (permanent) luminaires, 10-100% dimmer function
- Selective activation of SE mode via external input modules
in case of partial power failure
« Automatic lines recognition and installed lamp control
modules
« Individual monitoring of 32 lamps per line
» Automatic execution of functional and autonomy tests
« Automatic report of tests performed

e Event logging for two years (LOG-BOOK)

SYSTEM SPLITTING

The LG24 system is particularly suitable for situations where
splitting up the emergency system is advantageous. Each
control unit is connected to a PC for supervision which, in
turn, can be connected in the cloud with the NuBe Beghelli

web portal.

PRIKLAD ROZDELENI SYSTEMU LG24 S NEKOLIKA NAPAJECIMI STANICEMI / EXAMPLE OF A SPLIT LG24 SYSTEM WITH SEVERAL POWER STATIONS

témy / centralised battery systems
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Logica 24

. DECENTRALIZOVANE NiZKONAPETOVE SYSTEMY

LOGICA 230/24 umozniuje sestavit smiSeny systém sklddajici se z 230V modull a 24V modull pomoci LOGICA 230 a LOGICA 24,
i v.dynamickém rezimu. Navic je mozné pripojit svitidla jiz pouzivand pro bézné osvétleni jako nouzovd svitidla jednoduchym
vloZzenim konkrétniho modulu svitidla a vzdy je mozné integrovat LOGICA 230/24 do systému BMS (Building Management
System). Kazdé svitidlo mize provddét diagnostiku individudini komunikaci s kompakini stanici pomoci napdjecich vedeni
pro vymeénu informaci pomoci komunika¢ni technologie powerline: kompaktni stanice posild kddovany digitdini prenos po
napdjecich vedenich dedikovanym pro svitidla, jejiz prenos je pfijimdn pouze svitidlem, kterému je uréen. Tato technologie

omezuje pocet pFipojeni a instalaénich kabell se znatelnou Usporou materidlu a prdce.

P N,
R N

ﬁ O~

N — 1

nouzove / emergenc

BEGHELLI
CLOUD

bt
1] j Modul monitoru sité

1
1
CLOUD NuBe ’

Input Module
Logica 230/24

\ 4 \ 4 \

Bézné osvétleni
Ordinary Lighting

BMS/MODBUS

5 2] .y (e

Dotykovy panel
poove kool NOUZOVE OSVETLENI
emote ranet foue EMERGENCY LIGHTING
e
- 1
- 1
& i
= H
Nasténny signalizaéni :
2 spinaci modul e
Remote Panel wall-mounted — 230V,
i ——— 24V (svitidla/lamps) :
LAN Kompaktni stanice —————— 24V, (ovladani / control)
El;lj Control Unit i —— RS485 :
S24 Ethernet
[ emmmae Ovladani a signaly
: Control and signals
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DECENTRALISED LOW-VOLTAGE SYSTEMS

LOGICA 230/24 allows composing a mixed system consisting of 230 V modules and 24V modules using LOGICA 230 and
LOGICA 24 also in dynamic mode. In addlition, itis possible to connect luminaires already used for ordinary lighting as emergency
luminaires, by simply inserting the specific Lamp Module, and it is always possible to integrate LOGICA 230/24 into a BMS
system (Building Management System). Each luminaire can carry out the diagnostics by communicating individually with the
control unit using the power supply lines for information exchange by means of the power-line communication technology: the
Control Unit sends an encoded digital transmission on the power supply lines dedicated to the luminaires, which transmission is
only received by the luminaire to which it is addressed. This technology limits the number of connections and installation cables

with obvious savings in material and labour.

(é)

MAXIMALNI DELKA KABELU PRO Zétéz / Load Priifez / Cross-section Délka / Length _,q;)
MAXIMALNI POKLES NAPETI 3,5V () (mm?) (m) wn
3 15 49 >\

MAXIMUM CABLE LENGTH FOR A 2 15 74 )
MAXIMUM VOLTAGE DROP OF 3,5V >\
1 15 147 C

3 2,5 82 Q)

2 25 123 =

1 25 25 O

Bézné osvétleni S))

Ordinary Lighting s~

: ke

| ﬁ =

.'\

Osvétleni s LED inverterem Osvétleni s LED inverterem C
Lighting with LED Inverter Lighting with LED Inverter q_)
LG24 LG24 @)
~

3

N0

—-—

()]

>

(9]

O

y i | | ! >

Y — | [l O

DYNAMICKA NOUZOVA SVITIDLA
DYNAMIC EMERGENCY

izované bater

= AR
o
Hisiedl Kompaktni stanice
Control Unit

$24
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Logica 24

5\ KOMPAKTNIi STANICE LG24 - 4 OKRUHY
C LG24 CONTROL UNIT - 4 CIRCUITS

nouzove / emerge
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Luce)

1624 P20 f*2°

Popis
Description

L
o
O
O
0
-

BATERIE
BATTERY

+20°C
EN50171

Vykon / Autonomie
Power / Autonomy

Kompaktni stanice Logica 24 se 4 vystupnimi okruhy v kovové
skiini, kterd obsahuje systémové komponenty a bateriové
sady. Kazdy vystupni okruh maze ovlddat az 32 svitidel.

Monitoring svitidel provddi test funkénosti a vydrze systému
pro uréeni autonomie v pfipadé nouzové situace. Vysledky
testll jsou ulozeny v kompaktni stanici a mohou byt sdileny.
V8echny kompaktni stanice LG24 maji 7" barevny doty-
kovy displej, baterie jsou umistény pfimo v dolni ¢dsti skiiné

kompaktni stanice.

LOGICA 24 Control Unit with 4 output circuits integrated into a
metal cabinet that contains all system components and battery
packs. Each output circuit can control up to 32 luminaires.

Luminaire monitoring performs a functional test of the
system and an endurance test to assess autonomy in case
of emergency. Test results are stored in the control unit and
can be shared. All LG24 control units feature a 7" colour touch
screen display, the batteries are housed directly in the lower

part of the control unit cabinet.

316 x 515 x 140 mm (17060)
316 x 636 x 140 mm (17061)

17060
17061

LG24 4U12 Ah B
LG24 4U 24 Ah B

Externf IN moduly rozsifitelné az na 96 / External IN modules expandable up to 96

156 W 888W 672W
288W 1808W 1344 W

Baterie Vystupni | Maximalni
Battery okruhy | proud Hmotnost
Celkova kapacita Pocet a typ ()_utpyt Maximum
Total capacity | Number and Type | circuits current
12 Ah 2x 12V 12 Ah 4 3A 9003 15
24 Ah 4x 12V 12 Ah 4 3A 9003 25,7



KOMPAKTNIi STANICE LG24 — 4 A 8 OKRUHU
LG24 CONTROL UNIT - 4 AND 8 CIRCUITS

LOGICA |24

BATERIE
BATTERY

‘ LG24 ‘ { IP20 ‘ ‘@+355ﬂ ‘@nmc‘ &4OOXBOOX170mm

Vykon / Autonomie
Popis Power / Autonomy

Description

17065 LG248U28AhG 384W 233W 170 W
17066 LG248U56 AhG 384W 384W 334W
17062 LG244U28AhG 288W 2328W 170 W
17063 LG244U56 AnG 288W  288W 288 W

Externf IN moduly rozsifitelné az na 96 / External IN modules expandable up to 96

Celkova kapacita
Total capacity

28 Ah
56 Ah
28 Ah
56 Ah

Baterie

Kompakini stanice Logica 24 se 4 a 8 vystupnimi okruhy
v kovové skiini, kterd obsahuje vSechny systémové kompo-
nenty a bateriové sady. Kazdy vystupni okruh mdze ovlddat
az 32 svitidel.

Monitoring svitidel provddi test funkénosti a vydrze systému
pro urceni autonomie v pfipadé nouzové situace. Vysledky
testd jsou ulozeny v kompakini stanici a mohou byt sdileny.
Vsechny kompaktni stanice LG24 maji 7" barevny doty-
kovy displej, baterie jsou umistény pfimo v dolni ¢dsti skiiné

kompakitni stanice.

LOGICA 24 Control Unit with 4 and 8 output circuits integrated
into a metal cabinet that contains all system components
and battery packs. Each output circuit can control up to 32
luminaires.

Luminaire monitoring performs a functional test of the
system and an endurance test to assess autonomy in case
of emergency. Test results are stored in the control unit and
can be shared. All LG24 control units feature a 7" colour touch
screen display, the batteries are housed directly in the lower

part of the control unit cabinet.

Vystupni | Maximalni
Battery okruhy proud Barva Hmofnost
. : Colour Weight
Poéet a typ Output Maximum RAL Kg
Number and Type | circuits current
2x 12V 28 Ah 8 3A 7035 39,5
4x 12V 28 Ah 8 3A 7035 58,5
2x 12V 28 Ah 4 3A 7035 37,5
4x 12V 28 Ah 4 3A 7035 56,5

témy / centralised battery systems

izované bateriové sys
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Logica 24

5\ KOMPAKTNIi STANICE LG24 EXTREME - 4 OKRUHY
C LG24 EXTREME CONTROL UNIT - 4 LINES

D

nouzove / emerge

EXTREME
LOGICA 24

BATERIE
BATTERY
+45°C +45°C
P ] s @ -10°C -10°C & 400 x 800 x 170 mm

Vykon / Autonomie
Power / Autonomy

Kod
Code

Popis
Description

Celkova kapacita
Total capacity | Number and Type

Kompaktni stanice Logica 24 se 4 vystupnimi okruhy v kovové
skiini, kterd obsahuje véechny systémové komponenty a bate-
riové sady. Kazdy vystupni okruh mUze ovlddat az 32 svitidel.
Monitoring svitidel provddi test funkénosti a vydrze systému pro
uréeni autonomie v piipadé nouzové situace. Vysledky tfestd
jsou ulozeny v kompaktni stanici a mohou byt sdileny. Vsechny
kompakini stanice LG24 maiji 7" barevny dotykovy displej, bate-
rie jsou umistény primo v dolni ¢dsti skfiné kompaktni stanice.
LTO (lithium fitandt) baterie zaruduji vysoky vykon a spolehli-
vost a mohou byt pouZity v extrémnich teplotdch od -20 °C az
+50 °C.

LOGICA 24 Control Unit with 4 output circuits integrated
into a metal cabinet that contains all system components
and battery packs. Each output circuit can control up to 32
luminaires.

Luminaire monitoring performs a functional test of the
system and an endurance test to assess autonomy in case
of emergency. Test results are stored in the control unit and
can be shared. All LG24 control units feature a 7" colour
touch screen display, the batteries are housed directly in the
lower part of the control unit cabinet. LTO (Lithium Titanium)
batteries guarantee high performance and reliability and can

be used in extreme temperatures from -20 °C to +50 °C.

Baterie
Battery

Maximalni
proud
Maximum
current

Vystupni
okruhy
Output
circuits

Pocet a typ

17075
17076

LG24 4U EXTREME 20Ah
LG24 4U EXTREME 40Ah

288W 192W 108 W
288W 288W 216 W

20 Ah
40 Ah

Externf IN moduly rozsifitelné az na 96 / External IN modules expandable up to 96

186

1x 12V 20 Ah
2x 12V 20 Ah



KOMPAKTNIi STANICE LG24 EXTREME - 8 OKRUHU
LG24 EXTREME CONTROL UNIT - 8 LINES

EXTREME
LOGICA 24

BATERIE
BATTERY

+45°C +45°C
LG24 || IPs4 8 -10°c - ©-10°C &4OOXBOOX17O mm

Vykon / Autonomie
Popis Power / Autonomy

Description

Kompaktni stanice Logica 24 s 8 vystupnimi okruhy v kovové
skiini, kterd obsahuje vsechny systémové komponenty a
bateriové sady. Kazdy vystupni okruh muze oviddat az 32
svitidel.

Monitoring svitidel provddi test funkénosti a vydrze systému
pro urceni aufonomie v pfipadé nouzové situace. Vysledky
testl jsou uloZeny v kompakini stanici a mohou byt sdileny.
Vsechny kompakini stanice LG24 maji 7" barevny dotykovy
displej, baterie jsou umistény piimo v dolni &dsti skiiné
kompakini stanice. LTO (lithium titandt) baterie zaruluji
vysoky vykon a spolehlivost a mohou byt pouzity v extrémnich
teplotdch od -20 °C az +50 °C.

LOGICA 24 Control Unit with 8 output circuits integrated
into a metal cabinet that contains all system components
and battery packs. Each output circuit can control up to 32
luminaires.

Luminaire monitoring performs a functional test of the
system and an endurance test fo assess autonomy in case
of emergency. Test results are stored in the control unit and
can be shared. All LG24 control units feature a 7" colour
touch screen display, the batteries are housed directly in the
lower part of the control unit cabinet. LTO (Lithium Titanium)
batteries guarantee high performance and reliability and can

be used in extreme temperatures from -20 °C to +50 °C.

Baterie Vystupni | Maximalni

Battery okruhy | proud Hmotnost

Celkova kapacita| Pocet a typ Output | Maximum
Total capacity | Number and Type | Circuits | current

17077  LG24 8U EXTREME 20Ah 384 W 192W 108 W
17078  LG24 8U EXTREME 40Ah 384 W 384W 216 W

Externi IN moduly rozsifitelné az na 96 / External IN modules expandable up to 96

20 Ah
40 Ah

1x 12V 20 Ah 8 3A 7035 35
2x 12V 20 Ah 8 3A 7035 41

témy / centralised battery systems

izované bateriové sys

187 central
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Logica 24

SYSTEMOVE KOMPONENTY / SYSTEM COMPONENTS

LG230

LG230

LG24
EzzsstOxaamm

— t};5BXHOx63mm

KOMBINOVANY MODULMONITORU SITE /230 VINPUTMODULES
Monitoring napéti pro selekfivni a programovatelnou aktivaci systému. 8 vstuptd -
- DIN ligta
Mains monitoring for selective and programmable activation of the system. 8 inputs
— DIN rail

relé vystup - tfifdzovy senzor na vstupech 1,2,3 - U<85% U

nomindlini

- Relay output - Three-phase sensor on inputs 1,2, 3 - U<85% U

Nominal

sw2 Swi
L1 o o L1 o o L1

L2
L3
N N N

O oo oooooo

N8 L8 N1 L1 N3 L3 N2 L2 N1 L1

LSSA 230V AC LSSA 230V AC

485+ NC  485- 24+ 0 485+ NC  485- 24+ 0

BUS RS485

0,8 mm twisted L = 1 000 m MAX

24 V napajeci zdroj / power supply
1,5mm? L =1000m MAX

Kod Popis Hmotnost / Weight
Code Description Kg

17230 LSSA 3+5 0,2

PODMINENY SPINACIi MODULLSSA 8 /24VINPUT MODULES

8 ovlddacich vstupt se spinacimi kontakty (bezpotencidlové, invertibilni), pro odesi-
|&ni dotazl na svételné spinace bézného osvétleni. Ovlddaci vstupy, stejné jako prifa-
zeni okruhd svitidel nebo svitidel samotnych, jsou volné programovatelné. / 8 control
inputs with switch contacts (potential-free, invertible) to query the light switches for
general lighting. Control inputs as well as assignment to luminaire circuits or lumi-

naires free programmable.

Sw2 SwWi1 Swa sw3
oo 0o
8- 8+ 1 1 8 8+ - 1
LSSA 24V LSSA 24V o
‘TE_C |

f%

485+ NC 485- 24+ 0 485+ NC  485- 24+ 0

DL u

0,8 mm twisted L = 1 000 m MAX

BUS RS485

24 V napajeci zdroj / power supply
1,5 mm? L =1000 m MAX

Kod Popis Hmotnost / Weight
Code Description Kg

17231 LSSA 8 0,2



SYSTEMOVE KOMPONENTY / SYSTEM COMPONENTS

,@‘*‘é‘:‘_‘r R
_'ﬁfl,'
LG24 239 x 46 x 30 mm (17220)

301 x 139 x 55 mm (17210)

INVERTER LED LG24 6-12W / LG24 6-12 W LED INVERTER
Modul s plastovym télesem pro montdZz do LED svitidel vystupnim napétim
driveru od 2 do 55V. Umoznuje sprdvu nouzovych LED svitidel.

Module with plastic housing for installation inside LED luminaires with the Driver

output voltage from 2 to 55V. It allows the management of LED emergency

luminaires.
24V MISTNi OVLADANI
cc
LOCAL CONTROL
+ 0 ) z
.o Led Driver B
Oriereme s C€ 2
B e e = b
== ﬂ:&w L B M [
i verter SO
L 11171 Shripled
Kod Popis Stupeii ochrany Hmotnost / Weight
Code Description Protection rating Kg
17210 INV LED IP65 LOGICA 24V IP65
17220 INV LED LG LOGICA 24V 1P40 0,1

PRISLUSENSTVi / ACCESSORY

1

LOGICA
i
00

Lebil ) 2 I& 275x 96 x 225 mm

DOTYKOVY PANEL DALKOVE KONTROLY

REMOTE TOUCH SCREEN PANEL

Vzddleny panel se 7" barevnou dotykovou obrazovkou pro ovldddni / monitoring
az 63 kompaktnich stanic. Trida izolace |.

Provadént testl, ptikazl a reporting.

Programovatelné signaliza¢ni kontakty.

3 vystupy pres relé (programovatelné) pro signalizaci.

Rozhrani RS485 a Ethernet

Remote panel with 7" colour touch screen for control/monitoring of up to 63
control units. Insulation class |

Execution of tests, commands and reports.

Programmable signaling contacts.

3 outputs via relay (programmable) for signaling.

RS485 and Ethernet interface.

Kod Popis Hmotnost / Weight
Code Description Kg

17240 DOTYKOVY PANEL / REMOTE PANEL 7" W LG24 LG230 3,5

ised battery systems

/ central

/

émy

.I.

love sys

5 bater

lzoOvane

189 central
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Logica 24

PRISLUSENSTVi / ACCESSORY

LG24 1P20
& 86 x 86 x 53 mm

Anlpge betriglsberait
s GpaEatan

Battarisbintiob
Batbery opurahod)

Auruge 9oyt
st failurs

Dawwricrit
s i aticn

® @

LG24 IP65
R_\ 160 x 80 x 60 mm

VESTAVNY SIGNALIZACNI A SPINACi MODUL

RECESSED REMOTE PANEL

Ovladdni operacéniho rezimu pro systémy LG230 i LG24.

Indikdtor nouzového blokovdni, operaéniho rezimu, pfitomnosti zédvad. Ovladdni
operacniho rezimu z nouzoveé sviticiho (SE) na trvale svitici (SA) v rezimu VYP/ZAP.
Operation mode control for both LG230 and LG24 systems.

Emergency inhibition indicator, operating status, presence of errors. Operating

mode control from SE (non-maintained) to SA (maintained) in ON/OFF mode.

Kod Popis Hmotnost / Weight
Code Description Kg

17208 VESTAVNY MODUL / RECESSED PANEL LG24 LG230 0,2

NASTENNY SIGNALIZACNI A SPINACi MODUL
WALL-MOUNTED REMOTE PANEL

Ovladdni operacéniho rezimu pro systémy LG230 i LG24.

Plastové téleso pro ndsténnou montdz. Indikdtor nouzového blokovdni, operac-
niho rezimu, pfitomnosti zdvad. Ovldddni operaéniho rezimu z nouzové sviticiho
(SE) na trvale svitici (SA) v rezimu VYP/ZAP.

Operation mode control for both LG230 and LG24 systems.

Plastic body for wall mounting. Emergency inhibition indicator, operating status,
presence of errors. Operating mode control from SE (non-maintained) to SA
(maintained) in ON/OFF mode.

Kod Popis Hmotnost / Weight
Code Description Kg

17207 NASTENNY MODUL / WALL-MOUNTED PANEL LG24 LG230 0,5




PRISLUSENSTVi / ACCESSORY

MODUL MONITORU SITE / MAINS MONITORING MODULE

Modul pro monitoring napdjeciho napéti bézného osvétleni v podruznych
rozvadécdich. Aktivace ovlddaciho vystupu béhem poruchy napdjeni a poruchy
napdjenisU<85%U, . Pro DINIlistu. Ovlddaci vystup: 2 pfepinaci kontakty,

bezpotencidlové, 230V /3 A / Module for monitoring the mains supply of the

general lighting in sub distributors. Activation of the control output during mains

faults and mains failures with U < 85% UNominal. For DIN rail. Control output: (7))
2 changeovers, potential-free, 230V / 3 A E
*
JEDNOFAZOVY SENZOR 5 : U)>
SINGLE PHASE SENSOR ‘ (¥))
(— qL)
D .K
- - -|\
o | Rezistor / Resist
I 1;2;3 or / Resistor Q
R
S
-
.K
TRIFAZOVY SENZOR v GC)
THREE-PHASE SENSOR N i ] U
~
" D
5" 1 Rezistor / Resistor —-—
h 10kQ w
4] >
O
-
TRIFAZOVY SENZOR G)
THREE-PHASE SENSOR -+
P) Q
erli 1 Q
i X QD
bed S\ ] C
Fed ¥ g C>3
. ‘. Rezistor / Resistor . N
10kQ —
. -/ * Relé spind kontakty ochranného zafizeni. -
Relay tripping contacts of protection devices 'E
@)

Kod Popis Hmotnost / Weight
Code Description Kg

17385 DS3-UV 1-3 MODUL MONITORU SITE / PHASE MONITORING 0,2

O

LG24 | IP20
& 90 x 52 x 58 mm

1



Logica 24 Dynamic
Luce)

Zdchranné a bezpelnostni znacky jsou

navrzeny pro osvétleni bezpecného

mista mimo budovu nebo smérem ke
shromazdistim, indikuji nejkratsi cestu
i v pfipadé vypadku proudu. Pouze
dynamicky nouzovy systém mUlze vzit
v potaz takovéto situace, vizudiné

blokovat nepouzitelné Unikové cesty

a ukazovat bezpecné alternativy. Dyna-
micky systém LG24 mize byt zahrnut do
jakéhokoli systému s kompaktnimi stani-
cemi LG24 nebo LG24 Extreme, ¢imz

propoji systém napfiklad s pozdrnim

systémem.

Rescue and safety signs are designed

nouzove / emergency
249

fo illuminate the safe place outside
the building or towards the assembly
points, indicating the shortest route
even in the event of power failures. Only
a dynamic emergency system can take
into account these situations, visually
blocking unusable escape routes and
showing safe alternatives. The LG24
dynamic system can be integrated into

any system with LG24 or LG24 Extreme

control units, interfacing the system,

for example, with the fire fighting

BATERIE ;
BATTERY system.

LG24 P20 IP54 Q'S a8

256
ZARIZENI / DEVICES

VYVIJEJiCi SE BEZPECNOSTNI PREDPISY / EVOLVING SAFETY REGULATIONS

Systémy dynamické bezpecnostni signalizace jsou &dsti regulaénich rdmcd, pocinaje zdkladnimi kameny bezpecnostni
signalizace na pracovisti, regulovanymi obecnymi podminkami legislativni vyhldsky 81/08, po nejvice moderni principy
stanovené v ministerské vyhldsce 3. srpna 2015 (Schvdleni technickych norem pro pozdrni prevenci).

Dynamic safety signaling systems are part of an regulatory framework which, starting from the cornerstones of safety
signaling at the workplace, regulated in general terms by Legislative Decree 81/08 through the most modern principles set

out in Ministerial Decree of 03 August 2015 (Approval of technical standards for fire prevention).

KOMPAKTNI STANICE LG24 SVITIDLA
LG24 CONTROL UNITS LUMINAIRES
<i> <[]
(@N .
@ 4-8 OKRUHU/ CIRCUITS 4 OKRUHY / CIRCUITS - 8 EXTREME SEGUI LED SEGUI LED STEP KUBUS DYNAMIC

—



DYNAMICKE NOUZOVE ZNACKY PRO

BEZPECNOU VOLBU UNIKOVE CESTY

Systém Logica 24 umoziiuje zvyseni bezpeénosti na pracovisti,
obzvldsté u komplexnich prostor s vice nez jednou unikovou
cestou, diky sprdvé konfliktnich situaci pfi nedostupnosti tni-
kovych cest pfi nouzovych situacich. Systém je také obzvl&sté
vhodny pro rusnd mista, kde se pohybuji lidé neobezndmeni
s lokaci. V téchto situacich bylo zaznamendno, ze v pfipadé
nouze jsou lidé nasmérovdni k odchodu z mista stejnou cestou,
kterou prisli. Dynamicky systém je naopak schopny minimali-
zovat instinktivni chovdni, pritdhne vice pozornosti a poskytne
svou dynamikou specifické informace ohledné nejbezpelnéjsi

Unikové cesty.

DYNAMICKY SYSTEM ZALOZENY NA DVOU ZAKLADNICH

PRINCIPECH:

1 Zabrdnit lidem ve vyuZiti nebezpecnych, zakourenych
unikovych cest.

2 Umoznit lidem v jiz zakoutenych oblastech najit bezpec-

néjsi unikové cesty.

BEZPOTENCIALOVY KONTAKT

DYNAMIC EMERGENCY SIGNS, TO CHOOSE

ESCAPE ROUTES SAFELY
The LOGICA 24 system makes it possible to increase the

safety of workplaces, in particular complex places with more
than one escape route, by managing conflict situations, the
unavailability of escape routes for emergency situations. The
system is also particularly suitable in crowded places where
bystanders are unfamiliar with the location. In these situations,
it has been demonstrated that, in a situation of emergency,
people are directed to leave the place by going back on the
route they used to get there. On the other hand, the dynamic
system is able to avoid instinctive behaviour, attracting more
attention and providing with its dynamism specific information

on the safest escape direction.

A DYNAMIC SYSTEM IS BASED ON TWO FUNDAMENTAL

PRINCIPLES:

1 Prevent people from taking dangerous smoke-saturated
escape routes

2 Enable people in areas already saturated with smoke to

take safer escape routes.

PROTIPOZARNi KOMPAKTNi STANICE
FIRE FIGHTING CONTROL UNIT

2 POTENTIAL-FREE CONTACT
— ==
m 1
~N
N~
i DETEKTORY POZARU / KOURE
FIRE DETECTORS
fe—o2 xR S
>
<
N
+
%)
>
o

KOMPAKTNI STANICE LG24
LG24 CONTROL UNIT

d battery systems

Ise

/ central

2 bateriové systémy

lzoOvane
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Logica 24 Dynamic

>_ SYSTEM SE SYSTEMEM LG24 DYNAMIC VE STATICKEM REZIMU
SYSTEM WITH LG24 DYNAMIC SYSTEM IN STATIC MODE

-%-%

nouzove / emergenc

SYSTEM SE SYSTEMEM LG24 DYNAMIC V DYNAMICKEM REZIMU
SYSTEM WITH LGZ4 DYNAMIC SYSTEM IN DYNAMIC MODE
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SEGUI LED / FIRE EXIT SIGN

‘LGZ4HIP54‘ m

Dynamické znaceni pro oblasti s vyso-
kym rizikem. Diky propojeni mezi kom-
paktni stanici a detektory pozdru ukdze
bezpecnégjsi Unikovou cestu.

Dynamic sign for high-risk areas,
through the connection between the
Control unit and the fire detectors,

show the escape route safer.

& 392 x 175 x 62 mm

NEBEZPECNA SITUACE
NAPRAVO

DANGER SITUATION
ON THE RIGHT

NEBEZPECNA SITUACE
NALEVO

DANGEROUS SITUATION
ON THE LEFT

VELMI NEBEZPECNA
SITUACE

SERIOUS DANGER
SITUATION

Kéd Popis DC piikon / DC power input Hmotnost / Weight
Code Description w Kg

173 LG230
(=
© 34000

SEGUI LED LG24 DYNAMIC

SEGUI LED STEP / FIRE EXIT STEP SIGN

‘LGZ4HIP66‘ \ 111 \

Dynamickd vestavnd znacka Inox do
podlahy pro oblasti s vysokym rizikem.
Diky propojeni mezi kompakini stanici
a detekfory pozdru ukdze bezpelnéjsi

Unikovou cestu.

& @131 x 77 mm

28 2,5

Inox Dynamic sign recessed floor for
high-risk areas, through the connection
between the Control unit and the fire

detectors, show the escape route safer.

Kéd Popis DC prikon / DC power input Hmotnost / Weight
Code Description w Kg

173 LG230
(=
© 34002

KUBUS DYNAMIC

| €[0}

‘LGZ4HIP40‘ I \

SEGUI LED STEP LG24 DYNAMIC

Dynamickd znacka pro oblasti s vyso-
kym rizikem. Diky propojeni mezi kom-
paktni stanici a detektory pozdru ukdze

bezpecnéjsi unikovou cestu.

368 x 158 x 1719 mm
368 x 169 x 104 mm

1,6 11

Dynamic sign for high-risk areas,
through the connection between the
Control unit and the fire detectors,

show the escape route safer.

Kod Popis DC prikon / DC power input Hmotnost / Weight
Code Description w Kg

LG230
wn
IG 34006 KUBUS DYNAMIC LG24 PARETE 28 22
34007 KUBUS DYNAMIC LG24 BANDIERA 2,8 18

d battery systems
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Vysvétleni symbolu

. OBECNE CHARAKTERISTIKY: VYZNAM SYMBOLU

nouzove / emergenc

196

Cloudova platforma pro vzdélenou spravu vsech svitidel
a systéml nouzového osvétleni.

SYMBOL

Sz
\ ¥ J

Hybridni nouzova svitidla ze fady SanificaAria, vcetné
pritokové komory UV-C na ¢isténi vzduchu.

Ridici jednotka nebo svitidlo spravovatelné piimo z apli-
kace B.connect. Umoziiuje optickou komunikaci se svitidlem
a lokalni pfipojeni pres WiFi s fidici jednotkou. Umoziuje také
primy pfistup na cloud NuBe.

Svitidla ze fady ArchitecturalEco, nouzova svitidla
se zvlasté pokrocilym designem, uréend pro svét
svételnych navrharl a vyrobena kompletné z obnovitel-
nych a rozloZitelnych materialdi.

e

®
3)
=
o

Samostatné svitidlo s diagnostikou baterie a nastavitelnou
autonomii na okruhu.

Samostatné svitidlo s lokdlni diagnostikou, fada AutoTest
s autonomii nastavitelnou lokalné nebo pres aplikaci.

Autonomni svitidla s centralizovanou diagnostikou
CentralTest, s komunikacni technologii vyuzivajici napéjeci

Svitidla s pohybovym senzorem pro automatickou
aktivaci svétla.

Svitidla vhodnd pro architektonické vyuZiti, s povr-
chovou dpravou, kterd umoziuje natirdni béznymi
nasténnymi barvami.

Stupefi ochrany proti vniknuti prachu a vody do pfi-
stroje podle normy CSN EN 60598-1. Pokud jsou uve-

CT kabely 230 V. Pfi zapojeni pfislu$nych modulii LG, LGFM nebo IP65
DALI zméni svitidlo komunikaéni protokol a typ kompatibilni deny dvé hodnoty, znamenaji dvé verze svitidla nebo
fidici jednotky. Nejsou-li svitidla pfipojena na fidici jednotku, volitelné prislusenstvi.
funguji v reZimu AutoTest.
Svitidla s centralni baterii a centralizovanou diagnostikou Stuner ochrany proti vnisim mechanickym narazéim
CTS CentralSystem, napajena z fidici jednotky napétim 216 V,, 1K09 5 dﬁ’e BSNEN goﬂoz ] Y
(LG230) nebo 24 V (LG24). P :
HT Nouzova svitidla s napdjecim napétim 230 V, centralizovanym /\ 850° Zkouska teploty zhavou smyckou podle CSN EN
napéjenim nebo systémem LG230. 60598-1
RM Zafizeni pro aktivaci funkce Rest Mode na nouzovych +40°C Vseobecny rozsah teplot, ve kterych svitidlo udrzuje
svitidlech. 0°C své bézné vlastnosti.
LG :;é?:iz?w&;gsi\;latldla CT s centralizovanou diagnostikou fizené @ Svitidla s izolagni tidou II.
Autonomni  svitidla CT s centralizovanou diagnostikou - T
LGFM s dalkovym radiovym fizenim, bez nutnosti zapojeni shérice III Svitidla s izolacni tfidou Il
PR < o Svitidlo uréené pro pouziti v oblastech, kde je riziko
DALI II;leilzova svitidla CT, ktera ke komunikaci vyuZzivaji shérnici @ exploze kvili pritomnosti vybusnjch Idtek (prach
: a/nebo plyny...) podle smérnice ATEX.
LG230 Nouzova svitidla CTS s centralnim napajenim 230 V. Diagnos-
tika a fizeni centralizovanych svitidel. Pfidavna baterie s moznosti integrace do nouzovych
BDDETER svitidel bez nutnosti zékroku u kabel(i. ZvySuje emito-
B A T T E R Y vany svételny tok az o 50 %. U inverter(i zdvojndsobuje
LG24 Nouzové svitidla CTS s centralnim napéjenim 24 V. Diagnos- jejich autonomii.

YEARS
LET

tika a fizeni centralizovanych svitidel.

Baterie nové generace s vysokou dcinnosti. Diky specialnim
vlastnostem akumulatoru mohou svitidla, ve kterych je zabu-
dovan, vyuzit zaruku 10 let na baterie.




Key to symbols

GENERAL CHARACTERISTICS: MEANING OF SYMBOLS

SYMBOL DESCRIPTION SYMBOL DESCRIPTION

Single cloud platform for the remote management of all
lighting and emergency lighting systems.

D

, e .

Hybrid emergency lighting luminaires from the
SanificaAria series, incorporating a UV-C flow cell air
sanitisation system.

Control Unit or Luminaire manageable directly by from the
B.connect APP: it enables optical communications to the
luminaire and local WiFi connections to the control unit.
It also allows direct access to the NuBe cloud platform.

Luminaires from the ArchitecturalEco series, an
emergency range with a particularly evolved design,
intended for the world of lighting designers and
made from entirely renewable and compostable raw
materials.

TR

Self-contained luminaires with diagnostics on the batteries
and adjustable autonomy on the circuit.

Luminaires with a motion sensor for automatic lighting
activation.

AT

BEEE@DH

Self-contained luminaires with local diagnostics, AutoTest
series and autonomy adjustable locally or via APP.

Self-contained luminaires with CentralTest centralised
diagnosis, with communication technology that uses BUS

r‘

RUNCIE-

Luminaires suitable for architectural applications, with
a surface treatment that allows them to be painted with
normal wall paints.

. . B Protection rating against external factors according to
CT 230 V. By integrating the relevant LG, LGFM or DALI modules, IP65 EN 60598-1. If it is double, highlight two versions of the
the device switches the communication protocol and the type L X .
: . N luminaire or a specific optional accessory.
of compatible control unit. In the absence of control unit
connection the luminaires operate in AutoTest mode.
Luminaires with battery and CentralSystem centralised Protection rating against impact according to EN
CTS diagnosis, powered by the control unit with a voltage of 1K09 50702 9 ag P 9
216Vdc (LG230) or 24V (LG24). :
HT Emergency luminaires with 230 V mains power, centralised /\ 850° Resistance temperature of the luminaire at the Glow
power supply or LG230 system. Wire Test according to IEC EN 60598-1.
RM Device for enabling the Rest Mode function on emergency
luminaires General temperature range in which the luminaire
8 +40 maintains correctly its characteristics. For details of
0°C the characteristics of each individual product, please
LG Self-contained luminaires with centralised diagnostics via refer to the electronic catalogue at www.beghelli.it.
BUS Logica (LG).
LGEM Self-contained CT luminaires with centralised radio remote @ Luminaires protection against electric shock is
control, without any wired BUS connection. guaranteed by an Insulation Class Il built.
DALI Emergency CT luminaires interfaced with DALI communication Luminaires protection against electric shock is
BUS. guaranteed by construction in Insulation Class Ill.
LG230 CTS Emergency luminaires with centralised 230 V power
supply. Diagnostics and control of the centralised luminaires. Luminaire intended for use in areas where there is
a risk of explosion due to the presence of explosive
substances (dust and/or gas...) according to the ATEX
LG24 CTS Emergency luminaires with centralised 24V power Directive.

YEARS
LET

supply. Diagnostics and control of the centralised luminaires.

Due to special characteristics of the accumulator integrated
in luminaries, these can benefit from 10 years warranty on
the battery.

Additional battery integrated into emergency
luminaires, without change wiring, which increases the
luminous flux emitted by up to over 50%. In the case of
Inverters increases autonomy.

197 vysvétleni symbold / key fo symbols




Rejstrik / Analytical index

~. SVITIDLA / LUMINAIRES

w Kod Popis Str. Kod Popis Kod Popis Str.
C Code Description Page Code Description Code Description Page
q-) 1499 STILEINLED 11 SE 6 87 4402 PRATICA P42 500L 1,5/3 SATR 77 17892 IRONFLAG PEND LG230 20M 123
@ 4200 COMPLETA LED 8W CT SE 63 4403 PRATICA IP42 200L SA AT 77 17893 IRONFLAG PEND LG230 30M 123
- 4201 COMPLETA LED 11W CT SE 63 4404 PRATICA 1P42 300L SA AT 77 17894 IRONFLAG LG24 20M 123
G) 4202 COMPLETA LED 24W CT SE 63 4405 PRATICA 1P42 500L SA AT 77 17895 IRONFLAG LG24 30M 123
E 4203 COMPLETA LED 11W CT SA 63 4410 BLU 120 1,5/3h IP42 SE 59 17896 IRONFLAG PEND LG24 20M 123
G) 4204 COMPLETA LED 24W CT SA 63 4411 BLU 300 1,5/3h [P42 SE 59 17897 IRONFLAG PEND LG24 30M 123
4205 COMPLETA LED 36W CT SE 63 4412 BLU 500 1,5/3h IP42 SE 59 17898 IRONFLAG HT 20M 123

\ 4206 COMPLETA LED 36W CT SA 63 4421 BLU 300 1,5/3h IP42 SA/SE 59 17899 IRONFLAG HT 30M 123
\q) 4210 COMPLETA LED 8W AT SE 63 4422 BLU 500 1,5/3h IP42 SA/SE 59 17900 IRONFLAG PEND HT 20M 123
> 4211 COMPLETA LED 24W AT SE 63 4430 BLU 120 AT IP42 SE 59 17901 IRONFLAG PEND HT 30M 123
O 4212 COMPLETA LED 36W AT SE 63 4431 BLU 300 AT IP42 SE 59 17908 DESIGN FLAG SX LGS230 119
N 4213 COMPLETA LED 24W AT SA 63 4432 BLU 500 AT IP42 SE 59 17909 DESIGN FLAG SX LGS24 119
3 4214 COMPLETA LED 36W AT SA 63 4441 BLU 300 AT IP42 SA/SE 59 17910 DESIGN FLAG SX HT 119
O 4300 UP LED 6-8W SE 1,5/3 IP65 67 8584 TICINQUE IP42 LED 18W SE 6 81 17911 EXIT LG230 DF20M 127
C 4301 UP LED 11-24W SE 1,5/3 IP65 67 8585 TICINQUE IP42 LED 18W SA 8 81 17912 EXIT LG230 DF30M 127
4302 UP LED 24-36W SE 1/3 IP65 67 8586 TICINQUE IP65 LED 18W SE 6 81 17913 EXIT LG230 DF60M 127

4303 UP LED 11-24W SA 1,5/3 IP65 67 8587 TICINQUE IP65 LED 18W SA 8 81 17914 EXIT LG24 DF20M 127

4304 UP LED 24-36W SA 1/3 IP65 67 8590 GRANLUCE T5 LED IP65 SE 2 81 17915 EXIT LG24 DF30M 127

4320 EXIT DF20M SA 1/2/3H RM 127 8591 GRANLUCE T5 LED IP65 SA 2 81 17916 EXIT LG24 DF60M 127

4321 EXIT DF30M SA 1/2/3H RM 127 8592 G.LUCE T5 LED AT AR IP65 SE 81 17917 EXIT HT DF20M 127

4322 EXIT DF60M SA 1/2/3H RM 127 8593 G.LUCE T5 LED AT AR IP65 SA 81 17918 EXIT HT DF30M 127

4330 MULTI LENS 60MM SE TH RM 103 8594 T5 TUTTOLED 1P42 18 SE 3/6 85 17919 EXIT HT DF60M 127

4331 MULTI LENS 60MM SE 3H RM 103 8597 GRANLUCE T5 LED IP65 SE 1 81 17920 P.MODULA 1500 REG IP65 HT/CTS ~ 34

4334 MULTI LENS GL 60MM SA 123HRM 103 8598 GRANLUCE T5 LED IP65 SA 1 81 17923 MATRIX 1500 REG IP65 HT/CTS 30

4335 MULTI LENS GL 60MM SA 236H RM 103 12185 LOG LED LG 8W SA 2/4/6N 750LM 23 17924 IRONFLAG IP65 LG230 30M 121

4370 UPLED 1124W IP65 CT SE 67 12186  LOGLED LG 11WSA 1,5/3/4N900LM 23 17925 IRONFLAG IP65 LG24 30M 121

4371 UPLED 2436W IP65 CT SE 67 12187  LOG LED LG 24WSA 1/2/3N 1100LM 23 17926 IRONFLAG IP65 HT 30M 121

4372 UPLED 1124W IP65 CT SA 67 15030 ACC EM LED 24 CT SE/SA 27 17930 DESIGN FLAG DX LGS230 119

4373 UPLED 2436W IP65 CT SA 67 15032 ACC EM LED GL CT SE 27 17931 DESIGN FLAG DOLU LGS230 119

4374 UPLED 1124W IP65 AT SE 67 17403 LOGICA LED 400LM HT 23 17932 DESIGN FLAG NAHORU LGS230 119

4375 UPLED 2436W IP65 AT SE 67 17404 LOGICA LED 500LM HT 23 17933 DESIGN FLAG DX LGS24 119

4376 UPLED 1124W IP65 AT SA 67 17405 LOGICA LED 900LM HT 23 17934 DESIGN FLAG DOLU LGS24 119

4377 UPLED 2436W IP65 AT SA 67 17406 LOGICA LED 1400LM HT 23 17935 DESIGN FLAG NAHORU LGS24 119

4380 EXIT DF20M CT SA 127 17423 METRICA LED HT L 55 17936 DESIGN FLAG DX HT 119

4381 EXIT DF30M CT SA 127 17424 METRICA LED HT XL 55 17937 DESIGN FLAG DOLU HT 119

4382 EXIT DF60M CT SA 127 17435 F65 LED 8W HT IP65 50 17938 DESIGN FLAG NAHORU HT 119

4383 IRONFLAG IP65 30M SA RM 121 17436 F65 LED 11W HT IP65 50 18400 DESIGN FLAG SX SE/SA TR RM 119

4384 IRONFLAG IP65 CT 30M SA 121 17437 F65 LED 24W HT IP65 50 18401 DESIGN FLAG SX SE/SA CT LF 119

4385 EXIT DF20M AT SA 127 17438 F65 LED 36W HT IP65 50 18402 DESIGN FLAG DX SE/SA TR RM 119

4386 EXIT DF30M AT SA 127 17452 ACCIAIO LED HT GL 27 18403 DESIGN FLAG DOLU SE/SATRRM 119

4387 EXIT DF60M AT SA 127 17876 L.LARG DWCL LG230 95 18404 FLAG NAHORU SE/SA TR RM 119

4390 MULTI LENS CT SE 103 17877 L.LARGA DWCL LG24 LS-UV 95 18405 DESIGN FLAG DX SE/SA CT LF 119

4391 MULTI LENS CT SA 103 17878 L.LARGA DWRC LG230 99 18406 DESIGN FLAG DOLU SE/SACTLF 119

4393 MULTI LENS GL CT SA 103 17879 L.LARGA DWRC LG24 LS-UV 99 18407  DESIGN FLAG NAHORU SE/SACTLF 119

4394 MULTI LENS GL AT SA 103 17880 DOT AE LG230 IP65 116 18600 P.MODULA 150 IP42 SE RM 33

4395 MULTI LENS AT SE 103 17881 DOT AE LG24 IP65 LS-UV 116 18601 P.MODULA 150 IP42 SE/SA RM 33

4396 MULTI LENS AT SA 103 17882 DOT AE HT IP65 116 18610 P.MODULA 300 IP42 SE RM 83

(D 4400 PRATICA IP42 200L 1/1,5/3 SATR 77 17890 IRONFLAG LG230 20M 123 18611 PMODULA 300 IP42 SE/SA RM 33
@ 4401 PRATICA IP42 300L 1,5/3 SATR 77 17891 IRONFLAG IP65 LG24 30M 123 18620 P.MODULA 500 P42 SE RM 33



SVITIDLA / LUMINAIRES

Kod
Code
18621
18630
18631
18640
18641
18650
18651
18660
18661
18670
18671
18700
18701
18710
18711
18721
18731
18740
18741
18750
18751
18761
18771
18781
18821
18831
18841
19290
19291
19292
19293
19294
19295
19296
19320
19328
19329
19330
19338
19339

19358

19359

19367

19368

19370

19371

Popis

Description

P.MODULA 500 IP42 SE/SA RM
P.MODULA 150 IP65 SE RM
P.MODULA 150 IP65 SE/SA RM
P.MODULA 300 IP65 SE RM
P.MODULA 300 IP65 SE/SA RM
P.MODULA 500 IP65 SE RM
P.MODULA 500 IP65 SE/SA RM
P.MODULA 700 IP65 SE RM
P.MODULA 700 IP65 SE/SA RM
P.MODULA 1000 IP65 SE RM
P.MODULA 1000 IP65 SE/SA RM
P.MODULA 300 IP65 AT SE RM
P.MODULA 300 IP65 AT SE/SA RM
P.MODULA 500 IP65 AT SE RM
P.MODULA 700 IP65 AT SE/SA RM
PM 700 IP65 AT SE/SA RM

P.MODULA 1000 IP65 AT SE/SA RM

P.MODULA 300 IP65 CT SE
P.MODULA 300 IP65 CT SE/SA
P.MODULA 500 IP65 CT SE
P.MODULA 500 IP65 CT SE/SA
P.MODULA 700 IP65 CT SE/SA
P.MODULA 1000 IP65 CT SE/SA
P.MODULA 2000 IP65 CT SE/SA
MATRIX 1000 IP65 CT SA/SE
MATRIX 2000 IP65 CT SA/SE
MATRIX 2700 IP65 CT SA/SE
F65LED 24W IP65 CT SE LF
F65LED 24W IP65 CT SE
F65LED 36W IP65 CT SE
F65LED 36GL IP65 CT SE
F65LED 24W IP65 CT SA
F65LED 36W IP65 CT SA
F65LED 36GL IP65 CT SA
L.LARG DWCL HT 24W
L.LARG DWCL CT 24W SA
L.LARG DWCL CT 24W GL SA
L.LARG DWRC HT 24W
LLARG DWRC CT 24W SA
LLARG DWRC CT 24W GL SA

INV PLUG&LIGHT LED SE/SA TH
20-60V

INV PLUG&LIGHT LED SE/SA 3H
20-60V

INV PLUG&LIGHT LED SE/SA TH
60-180V

INV PLUG&LIGHT LED SE/SA 3H
20-60V IP65

LUNGALARGALUCE EX CT

INV PLUG&LIGHT LED SE/SA 3H
60-180V

Str.
Page

147

147

147

147
91

147

Kod
Code

19373

19378
19391
19396
19398
19399
19410
19411
19420
19421
19430
19431
19432
19433
19434
19435
19450
19451
19452
19453
19454
19455
19460
19461
19470
19471
19600
19601
19602
19603
19620
19621
19622
19623
19628
19629
19630
19631
19700
19711
19712
19800
19801
19802
19803
19810
19811
19812

Popis

Description

INV PLUG&LIGHT LED SE/SA 3H
60-180V IP65

LUNGALARGALUCE EX GL CT
INVERTER GL AT/LG AR 15W 55V
LUNGALARGALUCE EX AT
INV UNIV AT RM 5 W 20-240V
INV.UNIV CT 5 W 20-240V
LOGICA LED LIFE LG SE
LOGICA LED LIFE LG SA
METRICA LED CTSA L
METRICA LED CT SA XL
F65 LED GL IP65 SE 1/1,5/3
F65 LED GL IP65 SA 1/1,5/3
F65 LED GL IP65 AT AR SE
F65 LED GL IP65 AT AR SA
F65 LED GL IP65 CT AR SE
F65 LED GL IP65 CT AR SA
INFINITARTI CT SE L
INFINITA RTI CT SE XL
INFINITARTICT SAL
INFINITA RTI CT SA XL
INF RTI CT SE XL 700LM
INF RTI CT SA XL 700LM
INFINITA GL RTI CT SA
INFINITA GL 5X CT SE/SA
INFINITARTI GL CT SA
INFINITA 5X CT SE/SA
NU.DA AE SE 1/1,5/3 TR
NU.DA AE SE 1,5/3 TR
NU.DA AE SE/SA 1/1,5/3 TR
NU.DA AE SE/SA 1,5/3 TR
NU.DA 1124 AE CT SE
NU.DA 2436 AE CT SE
NU.DA 1124 AE CT SE/SA
NU.DA 2436 AE CT SE/SA
NU.DA 1124 AE AT SE
NU.DA 2436 AE AT SE
NU.DA 1124 AE AT SE/SA
NU.DA 2436 AE AT SE/SA
DOT AE SE/SA 1/2/3H IP65 RM
DOT AE CT SE/SA LF IP65
DOT AE GL CT SE/SA IP65 LF
IRONFLAG 20M SA RM
IRONFLAG 30M SA RM
IRONFLAG PEND 20M SA RM
IRONFLAG PEND 30M SA RM
IRONFLAG CT 20M SA
IRONFLAG CT 30M SA
IRONFL PEND CT 20M SA

116
123
123
123
123
123
123
123

Kod
Code
19813
19814
19815
19816
19817
19818
19819
19820
19821
19822
31000
31002
31024
31053
31054
31056
31057
31090
31092
31099
31103
31112
31113
31116
31117
31118
31119
31120
31121
31122
31123
31124
31125
31140
31141
31150
31170
31171
31172
31174
31175
31176
31208
31210
31218
31219
31314
31315
31317

Popis

Description

IRONFL PEND CT 30M SA
IRONFLAG AT 20M SA
IRONFLAG AT 30M SA

IRONFL PEND AT 20M SA

IRONFL PEND AT 30M SA

IRONFLAG IP65 AT 30M SA
DESIGN FLAG SX SE/SA AT LF
DESIGN FLAG DX SE/SA AT LF

DESIGN FLAG DOLU SE/SA AT LF

DESIGN FLAG NAHORU SE/SA AT LF

DISPOS EVO 22M LG230 WA/DA
DISPOS EVO 30M LG230 WA/DA
QUADER 44M LG230
ACCIAIO LED LG230 GL LS-UV
ACCIAIO LED SA/SE LG230
TRIANGLE LG230
TRIANGLE INOX LG230
LUMAX65 GR LG230 SE/SA 4K
LUMAX65 GR HT 4K
LOGICA LED 900LM LG230 LS-UvV
SIGNLED LG230
L.LARGA EXTREME LG230 LS-UV
L.LARGA EXTREME HT
PIANALED 24M LG230 WA/DA
PIANALED 30M LG230 WA/DA
PIANALED 24M LG230 SP
PIANALED 30M LG230 SP
LOGICA LED 1400LM LG230 LS-UV
METRICA LED LG230 L LS-UV
F65 LED LGS230 GL LS-UV
METRICA LED LG230 XL LS-UV
F65 LED 8W LGS230
F65 LED 11W LGS230
LOGICA LED 400LM LG230
LOGICA LED 500LM LG230 LS-UV
F65 LED 24W LGS230
INFINITA RTI LG230 SE/SA L
INFINITA RTI LG230 SE/SA XL
INFINITA 5X LG230 SE/SA XL
INFINITARTI HT L
INFINITA RTI HT XL
INFINITA 5X HT XL
LUMAX65 GR LG230 SE/SA 4K MW
LUMAX65 GR HT 4K MW
MULTI LENS LG230
MULTI LENS HT
TRIANGLE HT
TRIANGLE INOX HT
SIGNLED HT

Str.
Page

123
123
123
123
123
121
119
119
119
119
135
135
137

27
107
107
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~. SVITIDLA / LUMINAIRES

Kod
Code
31327
31332
31333
31334
31335
31338
31339
32000
32002
32024
32055
32057
32058
32067

nouzove / emergenc

32074
32083
32085
32086
32087
32088
32089
32090
32091
32092
32093
32094
32096
32110
32111
32112
32115
32122
32127
37000
37006
37072
37126
37168
371171
37174
37177
37225
37236
37270
37273
12185FM

12186FM

@)
o
N

12187FM

Popis

Description

QUADER 44M HT
PIANALED 24M HT W/C
PIANALED 30M HT W/C

PIANALED 24M HT SP
PIANALED 30M HT SP
DISPOSEVO 22M HT W/D
DISPOSEVO 30M HT W/D
DISPOS EVO 22M LG24 WA/DA
DISPOS EVO 30M LG24 WA/DA
QUADER 44M LG24
ACCIAIO LED SA/SE LG24
TRIANGLE LG24
TRIANGLE INOX LG24
LUMAX65 GR LG24 SE/SA 4K
SIGNLED LG24
L.LARGA EXTREME LG24 LS-UV
PIANALED 24M LG24 WA/DA
PIANALED 30M LG24 WA/DA
PIANALED 24M LG24 SP
PIANALED 30M LG24 SP
LOGICA LED 1400LM LG24 LS-UV
METRICA LED LG24 L LS-UV
F65 LED 8W LGS24 SA LS-UV
ACCIAIO LED SE LG24 GL LS-UV
METRICA LED LG24 XL LS-UV
F65 LED 8W SE LGS24
LOGICA LED 400LM LG24
INFINITA RTI LG24 SE/SA L
INFINITA RTI LG24 SE/SA XL
INFINITA 5X LG24 SE/SA XL
F65 LED LGS24 GL LS-UV
LUMAX65 GR LG24 SE/SA 4K MW
MULTI LENS LG24
DISPOS EVO 22M CT WA/DA
DISPOS EVO 30M CT WA/DA
QUADER 44M CT
LUMAX65 GR SE/SA CT 4K
PIANALED 24M CT WA/DA
PIANALED 30M CT WA/DA
PIANALED 24M CT SP
PIANALED 30M CT SP
SIGNLED 26M CT
LUMAX65 GR SE/SA CT 4K MW
TRIANGLE CT
TRIANGLE INOX CT
LOG LED LGFM 8W SA 2/4/6N 750LM

LOG LED LGFM 11WSA 1,5/3/4N
900LM

LOG LED LGFM 24WSA 1/2/3N
1100LM

Str.

Page

137
139
139
139
139
135
135
135
135
137
27
107
107
57
133

Kod
Code
1499/24
1499BLU
1499L
1499LUV
19200N
19202N
19204N
19206N
19208N
19210N
19212N
19355L
194300V
194310V
194320V
194330V
19450UV
194510V
194520V
194530V
19460UV
250ATSA
250ATSAUV
250ATSE
250ATSEUV
250SA

250SAUV  PRATICA 300L 1,5/3h SATR UVOXY

250SE

250SEUV  PRATICA 300L 1,5/3h SETR UVOXY

4101N
4102N
4103N
4105N
4108N
4110N
4290A
4291A
4292A
4293A
4372BA
4376BA
500ATSA
S00ATSAUV
500ATSE
S00ATSEUV
500SA

500SE

Popis

Description

STILE IN LED 24 SE 4
STILE IN LED 11 SE8P
STILE IN LED 11 SE 3/6
STILE IN LED SE TR UVOXY
F65 LED 8W IP65 SE 1/3
F65 LED 11W IP65 SE 1/3
F65 LED 11W IP65 SA 1/3
F65 LED 24W IP65 SE 1/3
F65 LED 24W IP65 SA 1/3
F65 LED 36W IP65 SE 1/3
F65 LED 36W IP65 SA 1/3

INVERTER LED AT/LG AR 9W 55V

F65 LED SE UVOXY
F65 LED SA UVOXY
F65 LED AT SE UVOXY
F65 LED AT SA UVOXY
INFIN RTI SE CT L UVOXY
INFIN RTI SE CT XL UVOXY
INFIN RTI SA CT L UVOXY
INFIN RTI SA CT XL UVOXY
INF RTI SA CT GL UVOXY
PRATICA P65 300L SA AT
PRATICA 300L SA AT UVOXY
PRATICA IP65 300L SE AT
PRATICA 300L SE AT UVOXY

PRATICA IP65 300L 1,5/3 SATR

PRATICA IP65 300L 1,5/3 SETR

COMPLETA LED 8W SE 1/3
COMPLETA LED 11W SE 1/3
COMPLETA LED 24W SE 1/3
COMPLETA LED 24W SA 1/3
COMPLETA LED 36W SE 1/3
COMPLETA LED 36W SA 1/3

DESIGN AE 8W SE 1H IP40
DESIGN AE 11W SE 1H IP40

DESIGN AE 11W SE/SA TH IP40

DESIGN AE 24W SE 1H IP40
UPLED BAND IP65 CT SA
UPLED BAND IP65 AT SA
PRATICA IP65 500L SA AT

PRATICA 500L SA AT UVOXY
PRATICA IP65 500L SE AT

PRATICA 500L SE AT UVOXY

PRATICA IP65 500L 1,5/3 SATR
500SAUV  PRATICA 500L 1,5/3h SATR UVOXY
PRATICA IP65 500L 1,5/3 SE TR
500SEUV  PRATICA 500L 1,5/3h SETR UVOXY

Str.
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144
53
53
53
53
41
41
41
41
41
71
75
71

113
113
131
131
Ul

75
u

75

Kod
Code
824BA
824L
824LSA
824M
824MSA
824
824XLSA
8595
8596
N94120AT
N94121AT
N94130AT
N94131AT
N94500AT
R0818
R1124
R1124SA
R2436
R2436SA

Popis

Description

UPLED BAND 824BA SA IP65 1,5

UP LED 824L SETR 1,5
UP LED 824L SATR 1,5
UP LED 824M SETR 1,5
UP LED 824M SATR 1,5
UP LED 824SSETR 3
UP LED 824XL SATR1
TS5 TUTTOLED IP65 18 SE 3/6
TS5 TUTTOLED IP65 18 SA 5

PIANALED 24M AT 3H WA/DA

PIANALED 24M AT 3H SP

PIANALED 30M AT 3H WA/DA

PIANALED 30M AT 3H SP
RONDOLED AT DA/DE
F65 LED 8W IP65 AT SE
F65 LED 24W IP65 AT SE
F65 LED 24W IP65 AT SA
F65 LED 36W IP65 AT SE
F65 LED 36W IP65 AT SA

Str.
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131
67
67
67
67
67
67

85
139
139
139
139
109

49
49
49
49



PRISLUSENSTVi / ACCESSORIES

Kod
Code

2730

2751
3723
3727
3733
3893
3905

3912

4112
4117
4124
4125

4126

4127
4128

4129

4264

4265

4266
4267

4268

4268
4269
4278

4312

4313

4315
4316
4317
4318

4319

4325
4326
4329
4665
4681
4682
4683

4687

11582
11583
11585
11595
12101

Popis

Description

RIDICI JEDNOTKA INIBIT RM

DRZAKY PRO MONTAZ DO PODHLEDU
DRZAKY NA ZAVESNOU MONTAZ
KABELOVA PRUCHODKA PG16/PG20
BOX PRO VESTAVNOU MONTAZ
NALEPKY VLEVO/VPRAVO/DOLU
OCHRANNA MRIZKA

OCHRANNA MRIZKA

IP66 - K09 KRYT SADA
NALEPKY VLEVO/VPRAVO/DOLU/NAHORU
DIFUZERY PRO VLAJKOVOU MONTAZ L/P

DIFUZERY PRO VLAJKOVOU MONTAZ DOLU

DIFUZERY PRO VLAJKOVOU MONTAZ
NAHORU

DIFUZER PRO VLAJKOVOU MONTAZ L/P
DIFUZER PRO VLAJKOVOU MONTAZ DOLU

DIFUZER PRO VLAJKOVOU MONTAZ
NAHORU

KONZOLA PRO NASTEN[\IOU VLAJKOVOU
MONTAZ

KONZOLA PRO NASTEN[\IOU VLAJKOVOU
MONTAZ

DRZAKY PRO MONTAZ DO PODHLEDU

DIFUZER PRO VLAJKOVOU MONTAZ L/P

DIFUZER PRO VLAJKOVOU MONTAZ -
DOLD

DIFUZERY PRO VLAJKOVOU MONTAZ DOLU
DIFUZERY VLEVO/VPRAVO/DOLU

NALEPKY VLEVO/VPRAVO/DOL0

PRISLUSENSTVI PRO VESTAVNOU STROPN{
MONTAZ 20 m

PRISLUSENSTVI PRO VESTAVNOU STROPNI
MONTAZ 30 m

TYC PRO ZAVESNOU MONTAZ 250 mm
TYC PRO ZAVESNOU MONTAZ 500 mm
TYC PRO ZAVESNOU MONTAZ 1 000 mm

IP65 SADA PRISLUSENSTVI

SADA PRO MONTAZ NA TRIFAZOVOU
NAPAJECI LISTU

DIFUZER PRO VLAJKOVOU MONTAZ
DIFUZERY VLEVO/VPRAVO/DOLU/NAHORU
NALEPKY VLEVO/VPRAVO/DOLU/NAHORU

DIFUZER SIPKA NAHORU
DIFUZER PRO VLAJKOVOU MONTAZ 25 M
NALEPKY VLEVO/VPRAVO/DOLU/NAHORU

VESTAVNY LED BOX

KONZOLA PRO VESTAVNOU MONTAZ
DO SADROKARTONU

NALEPKA EXIT
NALEPKA VLEVO
NALEPKA DOL(
NALEPKA DOLU

RIDIC{ JEDNOTKA LOGICA INIBIT

Str.
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35, 50, 60, 64, 68, 72, 75, 78,

82, 85,87,104,111,116, 119,
121,124,128, 131

72,78
30, 35, 38,42, 46,72,75,78
55
60, 64, 87, 89
77
27, 82,85

24, 38, 46, 50, 60, 64, 72, 75,
78, 87,89

64
75
72,75
72,75

72,75

35,78
35,78

35,78
87

64, 87,113

60, 64,113
64, 87

64, 87

m
60, 64, 87, 89, 121
60, 64, 113

128

128

38,42,46,128
38,42,46,128
38,42,46,128
60, 68
30, 35,68, 111, 128, 131
68
68
m
121,124
38,42
38,41
38,46

38,46

82
82
82
85
24

Kod
Code
12175
12176
12177
12178
12179
12180

12199

12941
12942
12943
12944

14771

15036

15037

15038

15043
15044

15048

15049
15056
15057
15058
15059
15060
15078
15079
15080

18580

18581

18582

18583

18584
18585

18586

18587
18589
18590
18591
18591
18592
18593
18594
18595

Popis

Description

DIFUZER S PIKTOGRAMEM SIPKA VPRAVO
DIFUZER S PIKTOGRAMEM SIPKA VLEVO
DIFUZER S PIKTOGRAMEM SIPKA DOLU
DIFUZER S PIKTOGRAMEM SIPKA NAHORU
BOX PRO VESTAVNOU MONTAZ

DRZAKY PRO MONTAZ DO PODHLEDU

KONZOLA PRO RYCHLOU MONTAZ NA
STENU IP65

NALEPKY VLEVO/VPRAVO/DOLU (Verze XL)
SADA PRO VESTAVNOU MONTAZ (Verze L)
SADA PRO VESTAVNOU MONTAZ (Verze XL)

NALEPKY VLEVO/VPRAVO/DOLU (Verze L)

PRISLUSENSTVI PRO ZAVESNOU
LANKOVOU MONTAZ

MODUL LG

MODUL LGFM

MODUL DALI

NATACECI KONZOLA
DRZAKY PRO MONTAZ DO SADROKARTONU

MODUL RM

MODUL LGFM IP65
MODUL LG
MODUL LGFM
MODUL DALI
KONVERZNI KRABICE LG24
KONVERZNI KRABICE LG230
ICE PACK MODULA
MODUL LG

MODUL DALI

RAMECEK PRO VESTAVNOU MONTAZ
+BOX

DIFUZERY PRO VLAJKOVOU MONTAZ -
VYSSi SV, TOK L/P

DIFUZERY PRO VLAJKOVOU MONTAZ -
VYSSi sv. TOK DOLO

DIFUZERY PRO VLAJKOVOU MONTAZ -
VYSSI SV. TOK NAHORU

NALEPKY VLEVO/VPRAVO/DOLU/NAHORU

KONZOLA PRO VLAJKOVOU MONTAZ

KONZOLA PRO MONTAZ
DO SADROKARTONU A PODHLEDU
+ RAMECEK

KONZOLY
MONTAZNI KRABICE EASY BOX
KONZOLA 45°
EM OCHRANNA MRIZKA
OCHRANNA MRIZKA
IP65 SADA PRISLUSENSTV(
DIFUZER L
DIFUZER P
DIFUZER DOLU

Str.
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24
24
24
24
24
24

24

55
55
55
55

128

42, 46, 50, 55, 57, 64, 68, 92,
96, 100, 104, 111, 119, 121,
124,128,131,153

24, 42, 46, 50, 55, 57, 64, 68,
96,100, 104,111, 116, 128,
131,141,153

24, 42, 46, 50, 55, 57, 64, 68,
92,96, 100, 104, 111, 116,
119,121, 124,128,131, 153

92

92

51, 60, 64, 68, 72, 78, 82, 85,
87,111,121,131

92,119,121, 124,153
31,35,38
31,35,38
31,35,38

31,35
31,35
35
116, 141
141

30,35
35
35

35

34
35,38,42

30,35

31,35
30,34
30, 35, 38, 42, 46

30,35
68,111
30,35

35

35

35
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Kod
Code

18596

18597

18598
18599
19040

19041
19042
19043

19044
19045
19048

19049

19064

19375
19376
19432
19433

19880

19881

19885

19886
20122
20151

20155
26723
26724
11584
11593
11594
19887
2141
2742
3727
3733
4117
4264
4267
4269
4278
E16029M
E16030M
E16031M
E16032M

E16128M

E16129M

Popis

Description

DIFUZER NAHORU

VODEODOLNY KRYT DO DESTE Z NEREZOVE

OCELI
ESTETICKY RAMECEK
BOX PRO VESTAVNOU MONTAZ
VESTAVNY BOX + RAMECKY

DRZAKY PRO MONTAZ DO PODHLEDU
(mimo verzi GL)

DIFUZER PRO VLAJKOVOU MONTAZ - L/P

DIFUZER PRO VLAJKOVOU MONTAZ -
DoLO

NALEPKY VLEVO/VPRAVO/DOLU
KONZOLA PRO VLAJKOVOU MONTAZ

VESTAVNY BOX + RAMECKY
DRZAKY PRO MONTAZ DO PODHLEDU
(pouze verze GL)

DIFUZERY PRO VLAJKOVOU MONTAZ
VLEVO/VPRAVO/DOLU

MODUL LGFM
KRYT INVERTERU IP65
BATERIE BOOSTER

BATERIE BOOSTER
SADA PRO VESTAVNOU MONTAZ
Vestavna 20 m
SADA PRO VESTAVNOU MONTAZ
Vestavnad 30 m
SADA PRO VESTAVNOU MONTAZ
Zavésna 20 m
SADA PRO VESTAVNOU MONTAZ
Zavésna 30 m
NATACECI KONZOLA

RIDICI JEDNOTKA CABLECOM CONNECT

CBL
PRUBEZNE ZAPOJEN(
NAHRADNI CISTICI KAZETA
NAHRADNI CISTICI KAZETA uvOxy®
NALEPKA VPRAVO
NALEPKA VLEVO
NALEPKA VPRAVO
COCKA ALTALUCE - ASYMETRICKA
BOX PRO VESTAVNOU MONTAZ
BOX PRO VESTAVNOU MONTAZ
KABELOVA PRUCHODKA PG16/PG20
BOX PRO VESTAVNOU MONTAZ 3106

NALEPKY VLEVO/VPRAVO/DOLU/NAHORU

DRZAKY PRO MONTAZ DO PODHLEDU

DIFUZERY PRO VLAJKOVOU MONTAZ L/P

DIFUZERY VLEVO/VPRAVO/DOL0
NALEPKY VLEVO/VPRAVO/DOLU
SADA NALEPEK 45° DV 24 m
SADA NALEPEK 45° DV 30 m
NALEPKA NAHORU DV 24 m

NALEPKA NAHORU DV 30 m

DIFUZER S PIKTOGRAMEM,
SIPKA DOLU DV 30 m

DIfUZER S PIKTOGRAMEM,
SIPKA VPRAVO DV 30 m

Str.
Page

35
30,35

30,34
31,35
50

50
51,53
51,53

50, 53
51, 53,128
50

50

27

145,153
145
50
50

124
124
124

124
27
42

38, 46
42,53,75
89
82
85
85
115
77
72
78,85
113
71,72
89
113
113
87,89
139
139
139
139

135

135

Kod

Code

E16130M

E16132M

E16260M

E16261M

E16262M

E16263M

E16910M
E16911M
E16912M
E16913M
E16914M
E16915M
F15325M
F15326M
F15327M
F15328M
F15329M
F15330M
F15331M
F15332M
F94001
F94002
F95406
F95807
F95808
F95815
F95819
F95947
F95948

F95949

F95950

RA06
RA08
RA10
RA11
RA13

Popis
Description

DIEUZE'R S PIKTOGRAMEM,
SIPKA VLEVO DV 30 m

D[FUZER S PIKTOGRAMEM,
SIPKA NAHORU DV 30 m

DIFUZER S PIKTOGRAMEM,
$IPKA DOLU DV 22m

DIVFUZER S PIKTOGRAMEM,
SIPKA VPRAVO DV 22 m

DIEUZER S PIKTOGRAMEM,
SIPKA VLEVO DV 22 m

D[FUZER S PIKTOGRAMEM,
SIPKA NAHORU DV 22 m

DIFUZER LEKARNICKA
DIFUZER SHROMAZDISTE
DIFUZER NOUZOVY TELEFON
DIFUZER NOUZOVE TLACITKO
DIFUZER HASICI PRISTROJ
DIFUZER POZARNI HADICE
NALEPKA DOLU DV 44 m
NALEPKA VPRAVO DV 44 m
NALEPKA VLEVO DV 44 m
NALEPKA NAHORU DV 44 m
NALEPKA NAHORU DV 22 m
NALEPKA DOLO DV 22 m
NALEPKA VPRAVO DV 22 m
NALEPKA VLEVO DV 22 m
SADA PRO VESTAVNOU MONTAZ DV 30 m
SADA PRO VESTAVNOU MONTAZ DV 24 m
DRZAKY NA ZAVESNOU MONTAZ
COCKY LUNGALUCE 12 m
COCKY LARGALUCE 12 m
COCKA ASYMETRICKA
COCKA LARGALUCE 7 m
SADA PRO VESTAVNOU MONTAZ DV 22 m

SADA PRO VESTAVNOU MONTAZ DV 30 m

KONZOLA PRO VLAJKOVOU MONTAZ DV
22m

KONZOLA PRO VLAJKOVOU MONTAZ DV
30m

BATERIE BOOSTER
BATERIE BOOSTER
BATERIE BOOSTER S
BATERIE BOOSTER M
BATERIE

Str.
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135
135
135
135

135

133
133
133
133
133
133
137
137
137
137
137
137
137
137
139
139
137
96, 100
96, 100
96, 100
96, 100
135
135

135

135

82,145
145
35
35
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RIDICi SYSTEMY / CONTROL SYSTEM

Kod
Code
2730
12101
12136
17063

17064

17207
17208
17230
17231

17232

17233

17234
17237

17240

17384

17385

17602
17613
17615
17617
17650
17651
17652
17653
17654
17655
17656
17657
17658
17662
17663
17664
17668
17669
17670
17671
17672
17673
17674
17675
17676

17680

17681

17682

17685

Popis

Description

INIBIT 973 COMANDO R.MODE
RIDICi JEDNOTKA LOGICA LG
KONVERTER R$485 USB

LG24 4U 56 Ah G

PODRUZNA STANICE /
SUBSTATION S24

NASTENNY MODUL LG24 LG230
VESTAVNY MODUL LG24 LG230
LSSA 345

LSSA 8

MODUL VYSTUPNICH OKRUHU
LG230 2X32

MODUL VYSTUPNICH OKRUHU
LG230 1X32

MODUL VYSTUPNICH OKRUHU
LG230 4X32

MODUL / MODULE LS-UV LG230

PANEL DALKOVE KONTROLY 7
W LG24 LG230

OVLADAC BATERIE / BATTERY
CONTROLLER LG230

DS3-UV 1-3 MODUL MONITORU
SITE
CENTRALE ST5 S230 7Ah 2P
CENTRALE STX5 $230 20 Ah 1P
CENTRALE STX5 $230 20 Ah 3P
CENTRALE STX5 $230 28 Ah 2P
CENTRALE ST24 S230 70Ah 1P
CENTRALE ST24 S230 70Ah 2P
CENTRALE ST24 S230 70Ah 3P
CENTRALE ST24 S230 90Ah 1P
CENTRALE ST24 S230 90Ah 2P
CENTRALE ST24 S230 90Ah 3P
CENTRALE ST24 S230 100Ah 1P
CENTRALE ST24 S230 100Ah 2P
CENTRALE ST24 S230 100Ah 3P
CENTRALE ST24 S230 120 Ah 1P
CENTRALE ST24 S230 120 Ah 2P
CENTRALE ST24 S230 120 Ah 3P
CENTRALE ST24 S230 150Ah 1P
CENTRALE ST24 S230 150Ah 2P
CENTRALE ST24 S230 150Ah 3P
CENTRALE ST24 S230 200Ah 1P
CENTRALE ST24 S230 200Ah 2P
CENTRALE ST24 S230 200Ah 3P
CENTRALE ST24 S230 250Ah 1P
CENTRALE ST24 S230 250Ah 2P

CENTRALE ST24 S230 250Ah 3P
PODRUZNA STANICE /
SUBSTATION ST8 S230

PODRUZNA STANICE /
SUBSTATION ST16 S230

PODRUZNA STANICE /
SUBSTATION ST32 $230

MOD DI USCITA EXT S230 2X32

Str.
Page

157
157
175
185

170

177,190
177,190
172,188
172,188

174
174

174
176

177,189
176

175,191

164
165
165
165
169
169
169
169
169
169
169
169
169
169
169
169
169
169
169
169
169
169
169
169
169

170
170

170

17

Kod
Code

17686

20151
20157
21102
34006
34007

12131C
17060
17061
17062
17065
17066
17075
17076
17077
17078
17210
17220

17236

17381
17382
17383
17601
17603
17604
17605
17606
17610
17611
17612
17614
17616
17618
17620
17621
17622
17623
17624
17625
17626
17627
17628
17629
17630
17631
17632
17633

Popis

Description

MOD DI USCITA EXT S230
2+2X32

CENTRALE CABLECOM
CONNECT

MODUL GSM

RIDICI JEDNOTKA LOGICA SD
LGFM (SIM doddvéna)

KUBUS DYNAMIC LG24 PARETE

KUBUS DYNAMIC LG24
BANDIERA

RIDICI JEDNOTKA SUPERVISOR
LG24 4U12 Ah B
LG24 4U 24 Ah B
1G24 4U 28 Ah G
1G24 8U 28 Ah G
LG24 8U 56 Ah G

LG24 4U EXTREME 20Ah
LG24 4U EXTREME 40Ah
LG24 8U EXTREME 20Ah
LG24 8U EXTREME 40Ah
INV LED IP65 LOGICA 24V

INV LED LG LOGICA 24V

DRM LG230 + TEN YEARS
BATTERY

INVERTER LG230 12W
SWITCH 500W LG230
SWITCH 500W LG230 DALI
CENTRALE ST5 S230 7Ah 1P
CENTRALE ST5 S230 7Ah 3P
CENTRALE ST5 S230 12 Ah 1P
CENTRALE ST5 S230 12 Ah 2P
CENTRALE ST5 S230 12 Ah 3P
CENTRALE STX5 $230 12 Ah 1P
CENTRALE STX5 S$230 12 Ah 2P
CENTRALE STX5 S$230 12 Ah 3P
CENTRALE STX5 $230 20 Ah 2P
CENTRALE STX5 S230 28 Ah 1P
CENTRALE STX5 $230 28 Ah 3P
CENTRALE S230 20 Ah 1P
CENTRALE S230 20 Ah 2P
CENTRALE S230 20 Ah 3P
CENTRALE S230 28 Ah 1P
CENTRALE S230 28 Ah 2P
CENTRALE S230 28 Ah 3P
CENTRALE S230 33Ah 1P
CENTRALE S230 33Ah 2P
CENTRALE S230 33Ah 3P
CENTRALE S230 45Ah 1P
CENTRALE S230 45Ah 2P
CENTRALE S230 45Ah 3P
CENTRALE S230 55Ah 1P
CENTRALE S230 55Ah 2P

155
184
184
185
185
185
186
186
187
187
189
189

m

173
173
174
164
164
164
164
164
165
165
165
165
165
165
167
167
167
167
167
167
167
167
167
167
167
167
167
167

Kod
Code
17634
17635
17636
17637
17638
17639
17640
17641
17642
17643
34000
34002
RA09

Popis

Description

CENTRALE S230 55Ah 3P
CENTRALE S230 70Ah 1P
CENTRALE S230 70Ah 2P
CENTRALE S230 70Ah 3P
CENTRALE S230 90Ah 1P
CENTRALE S230 90Ah 2P
CENTRALE S230 90Ah 3P
CENTRALE S230 100Ah 1P
CENTRALE S230 100Ah 2P
CENTRALE S230 100Ah 3P
SEGUI LED LG24 DYNAMIC
SEGUI LED STEP LG24 DYNAMIC
BATERIE / BATTERY BOOSTER

Str.
Page
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167
167
167
167
167
167
167
167
167
195
195
171
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1. OBECNA USTANOVEN(

Tyto vSeobecné obchodni podminky upravuji vztahy mezi BEGHELLI-
-ELPLAST,a.s., se sidlem Elisky Junkové 798/6, 642 00 Brno, IC: 46347909 (dale
jen ,Beghelli-Elplast”), zapséna v OR vedeném Krajskym soudem v Brné, odd.
B, vl. 811 jako prodavajicim, a jeho zékazniky (déle jen ,kupujici) pfi prodeji
vyrobk(, zboZi a sluzeb Beghelli-Elplast (dale jen ,produkty”).

1l. PORADi ZAVAZNOSTI DOKUMENTU

V pripadé odli$nosti mezi ustanovenimi jednotlivych dokumenttd upravujicich

vztahy mezi Beghelli-Elplast a kupujicim, v rozsahu ve kterém si odporduji, je

poradi jejich zavaznosti nasledujici:

1. Jednorazové podminky dohodnuté individudlné pro dany obchodni pfipad
a pisemné stvrzené obéma stranami v pfislusné obchodni dokumentaci
(poptdvka, nabidka, objedndvka, potvrzeni objednavky, faktura).

2. Kupni smlouva nebo ramcova kupni smlouva, pokud je takova mezi Beghelli-

-Elplast a kupujicim uzavrena.

. Zvlastni obchodni podminky, které jsou soucasti kupnich smluv nebo ramco-

vych kupnich smluv mezi Beghelli-Elplast a kupujicim.

4. Tyto vSeobecné obchodni podminky (déle jen ,podminky").

w

1Il. POSTUP OBJEDNANI

Kupujici predklada své objednavky pisemnou formou elektronickou postou.
Objednavka musi obsahovat, mimo jiné, jednoznacnou specifikaci a mnozstvi
produktl a pozadovany termin dodani. Doru¢enim spolecnosti Beghelli-Elplast
se objednavka stava zavaznou. Pokud tak nebylo vyslovné a pisemné dohodnuto
mezi Beghelli-Elplast a kupujicim v dokumentaci podle odst. II. téchto podminek,
jakakoliv souédast objednavky kupujiciho, kterd je v rozporu nebo jakkoliv jinak
nesouhlasi s témito podminkami, bude zamitnuta a nestane se souéasti zadné
obchodni dohody mezi Beghelli-Elplast a kupujicim.

Beghelli-Elplast potvrdi objednavku s uvedenim terminu dodani, pfipadné dis-
ponibilniho mnozstvi, pisemné prostfednictvim elektronické posty. V pfipade,
Ze Beghelli-Elplast nemUze do 48 (Ctyficeti osmi) hodin potvrdit termin dodéni
nékterych nebo v§ech polozek objednavky, potvrdi kupujicimu alespor fakt pfijeti
objednavky se sdélenim predpoklddaného terminu zaslani kone¢ného potvrzeni
objednavky. Beghelli-Elplast nenese zadnou odpovédnost za pfipadné nepfijeti
objednavky Kupujiciho, nebo jakékoliv jeji ¢asti.

Pokud do 7 dnli od pfijeti potvrzeni objednavky, popfipadé ve Ih(ité kratsi s ohle-
dem na predpokladany termin dodani, neprojevi kupujici pisemnou formou elek-
tronickou postou svlj nesouhlas s predpokladanymi terminy dodéni, pfipadné
s jinymi skutec¢nostmi odliSnymi od jeho objedndvky, stadva se potvrzeni objed-
navky jedinym zdvaznym a koneénym dokumentem nadfazenym objednavce
kupujiciho. Jakékoliv zmény takto potvrzené objednavky jsou mozné pouze
ve velmi vyjimeénych pfipadech a jediné po pfedchozim pisemném souhlasu
Beghelli-Elplast a to stornovanim dot¢ené polozky v plvodni objednévce a vysta-
venim objedndavky nové.

V pfipadé nemoznosti dodrzet pfedpokladany termin dodani uvedeny v potvrzeni
objednavky bude o tomto faktu Beghelli-Elplast informovat Kupujiciho ne pozdéji
nez 1 (jeden) den pred predpokladanym terminem dodéani s uvedenim nahradniho
terminu.

V zadném pfipadé nebude Beghelli-Elplast odpovédna za ztratu na zisku, pro-
vozni ztrdtu nebo zvlastni, nasledné, ndhodné nebo trestni $kody nebo skody
jakéhokoliv jiného druhu z diivodu nedodrzeni termin( dodani uvedenych v potvr-
zeni objednavky.

IV. DODANI / PREVZET{ PRODUKTU

Pokud neni v dokumentaci podle odst. Il. téchto podminek uvedeno jinak, jsou
dodacimi podminkami EXW, Brno (misto distribu¢niho skladu nebo vyrobniho
zavodu Beghelli-Elplast). Pfechod nékladi a rizik z Beghelli-Elplast na kupujiciho
se fidi pfislusnymi podminkami Incoterms 2010.

Pfi prejimce produktd v okamziku a na misté podle pfislusnych dodacich pod-
minek je kupujici povinen zkontrolovat nebo nechat zkontrolovat shodnost
dodavky co do druht, mnoZstvi, kompletnosti a vnéjsiho poskozeni. Pokud do
7 (sedmi) kalendarnich dni od okamziku prevzeti dodavky nevznese kupujici
reklamaci prostfednictvim k tomu uréeného postupu na internetovych strankach
Beghelli-Elplast, pfipadné elektronickou postou, pfechazi riziko netdplného mnoz-
stvi, nekompletnosti nebo vnéjsiho poskozeni produktl na kupujiciho — s vyjim-
kou, kdy fadnou kontrolu nelze ucinit bez poruseni oball jednotlivych produktd.
V téchto pfipadech se |hita pro vzneseni takové reklamace prodluzuje do doby,
kdy Ize takovou kontrolu poprvé provést, ne vsak déle nez do 14 (Ctrnécti) kalen-
darnich dni od pfevzeti dodavky.

V. PLACENI

Kupujici bude platit za dodané produkty v terminech a na bankovni U¢et uvedeny
na fakturach vydanych Beghelli-Elplast. Za den Uhrady se povazuje den pfipsani
finanénich prostiedku na Gcet Beghelli-Elplast.

Pokud by byl kupujici v prodleni s placenim, mize Beghelli-Elplast poZzadovat
zaplaceni uroku z prodleni ve vysi 0,1 % z dluzné ¢astky za kazdy zapocaty den
prodleni. Zaplacenim droku neni dotéeno pravo Beghelli-Elplast na nahradu pfi-
padnych $kod z divodu opozdéné platby. Pfi podstatném prodleni kupujiciho
s placenim vznikd Beghelli-Elplast prévo zrusit vSechny zbyvajici objednéavky
kupujiciho a poZzadovat okamzitou platbu za vSechny své faktury vydané Kupuji-
cimu bez ohledu na jejich splatnost. Pravo Beghelli-Elplast na ndhradu souviseji-
cich $kod tim neni dot¢eno.

VI. VYHRADA VLASTNICKEHO PRAVA

Strany timto sjedndvaji, Ze vlastnické pravo k predmétu této smlouvy prechazi na
kupujiciho az momentem zaplaceni celé kupni ceny, zatimco riziko ztraty a zni-
Eeni véci prechazi na kupujiciho jizZ momentem jejiho predani a prevzeti. Do doby
zaplaceni kupni ceny neni kupujici opravnén s véci nakladat jako jeji vlastnik,
Nebude-li fddné a v€as kupni cena zaplacena, je kupujici povinen véc vydat na
prvni vyzvu nazpét prodavajicimu.

Proda-li kupujici dle urceni véci tuto fadné dale, pak se vyhrada vlastnictvi dle
tohoto ustanoveni vztahuje od momentu U¢innosti tohoto prodeje na veskera
plnéni, kterd kupujici fradné sjednal a pfijal Ci si zajistil za prodej této véci. Kupujici
je v tomto pfipadé povinen neprodlené poukdazat na prodavajiciho vse, co takto
ziskal, ¢i prevést na prodavajiciho narok na to, co mél ziskat, to do vyse zévazku
na Uhradu kupni ceny dle této smlouvy.

Navraceni dodanych produkt( z diivodu jejich nezaplaceni nezbavuje kupujiciho
povinnosti zaplatit za produkty, které nebyly vraceny, zaplatit rozdil hodnoty pro-
duktd, které nebyly vraceny v kvalité, v jaké byly dodany a zaplatit veskery trok
z prodleni, na ktery vznikl Beghelli-Elplast narok.

VII. CENY, PLATEBN{ A DODACi PODMINKY

Ceny, pfipadné jiné obchodni podminky uvedené v cenicich, propagacnich nebo
jinych obchodnich materidlech Beghelli-Elplast jsou informativni a v zddném pfi-
padé nezakladaji pravo kupujiciho na jejich ziskani. Cena produktu bude stano-
vena dohodou smluvnich stran.

Ceny uvedené v cenicich jsou uvedeny bez DPH a neobsahuji Zadné recyklacni
ani jiné poplatky, které, v pfipadé, Ze tak vyzaduiji pfislusné predpisy, budou fak-
turovény zvlast.

Beghelli-Elplast si vyhrazuje prdvo na zménu cen, platebnich, dodacich a jinych
obchodnich podminek v piipadé nahlych zmén cen materidld, energii nebo jinych
subdodavek a jinych néklad( a skutecnosti, které Beghelli-Elplast nemUze ovlivnit
nebo odddlit. Takto zménéné ceny nebo obchodni podminky budou aplikovatelné
na vSechny produkty dfive objednané kupujicim a potvrzené Beghelli-Elplast
s okamzitou platnosti po doru€eni upozornéni kupujicimu elektronickou postou.
Kupujici ma v takovém pfipadé pravo od takto dotéenych a dosud nedodanych
objednavek nebo jejich ¢asti odstoupit.

VIII. ZMENY VYROBKU

Beghelli-Elplast si vyhrazuje pravo dle vlastniho uvazeni zménit nebo upravit tech-
nickou specifikaci produktd nebo obménit jejich sortiment stazenim z vyroby,
zménou existujicich nebo doplnénim novych produktd, a to za predpokladu, Ze
takové zmény podstatnym zplsobem negativné neovlivni uzitné vlastnosti, roz-
méry nebo Zivotnost takovych produkt.

IX. ZARUKA

S vyhradou podle odst. VIII. téchto podminek, zarucuje Beghelli-Elplast, ze pro-
dukty budou shodného provedeni a vlastnosti uvedenych v jeho technické nebo
obchodni dokumentaci a prosté zédvad na materidlu a vyrobnich zavad, a to,
pokud neni v privodni dokumentaci jednotlivych vyrobkl uvedeno jinak, po dobu
24 (dvaceti ¢tyr) mésicl ode dne pfedani zboZzi kupujicimu. V pfipadé konvenc-
nich tepelnych svételnych zdrojd ¢i baterii a akumulatord, neni-li uvedeno jinak,
¢ini zaruéni doba 6 mésict (dale jen ,zéarucni IhGta“). Po uplynuti zérucni Ihity
ztréci kupujici pravo na nahradu jakékoliv $kody z dlivodu takovych neshodnosti.

V pfipadé vyskytu neshodnosti dodanych produkt( v pribéhu zéruéni Ihity je
kupujici povinen informovat Beghelli-Elplast prostfednictvim k tomu uré¢eného
postupu na internetovych strankach spoleénosti, pfipadné elektronickou postou,
ato ne pozdéji nez v priibéhu 3 (tfech) pracovnich dni od zjisténi této skutecnosti,



a poskytnout Beghelli-Elplast jim poZzadované informace a soucinnost, véetné pfi
ziskéni vzorkl reklamovanych produktu a jejich zaslani do sidla Beghelli-Elplast.
Pokud kupujici nebude informovat Beghelli-Elplast ve stanovené 3 denni Ih(ité,
veskeré reklamacni naroky a naroky z vad zanikaji.

V pfipadé, Ze Beghelli-Elplast akceptuje opravnénost reklamace, poskytne kupuiji-
cimu napravu ve formé a v poradi nize uvedenych:

- oprava vadného produktu nebo vyména jeho vadnych dild;

- ndhrada vadného produktu za bezvadny;

- vraceni kupni ceny.

Rozhodnuti o zplsobu népravy je pIné v pravomoci Beghelli-Elplast v zavislosti na
technickych, logistickych a jinych podminkéch. Beghelli-Elplast mlze také kupuji-
cimu poskytnout pfimérenou slevu na cené, pokud s tim bude kupujici souhlasit.
Ustanoveni § 2106 a § 2107 z&k. ¢. 89/2012 Sb. strany vyluCuji.

Bez predchoziho pisemného souhlasu Beghelli-Elplast nemiize kupujici v Zad-
ném pfipadé odeslat reklamované produkty zpét do Beghelli-Elplast ani opozdit
nebo celkové nebo ¢astecné zadrzet platbu faktur za reklamovany produkt. Usta-
noveni § 2108 zak. ¢. 89/2012 Sb. smluvni strany vylu¢uji.

Zasilka s reklamovanym zbozim musi byt viditelné oznacena pridélenym ¢&is-
lem reklamace. Adresa pro zasilani reklamaci je ElisSky Junkové 798/6, 642 00
Brno. Reklamované zboZi nelze zasilat na dobirku ¢i na néklady spole¢nosti
Beghelli-Elplast.

Tato zéaruka nepokryvé jakékoliv zavady v dlsledku bézného opotiebeni; zrych-
leného opotiebeni zplisobeného zvlastnimi fyzikalnimi, chemickymi nebo elek-
trochemickymi podminkami; nedostate¢nou udrzbou nebo nespravnou opravou;
nedodrzenim skladovacich, montaznich a uzivatelskych instrukci; pouzitim
nevhodnych material a néradi nebo jakékoliv zavady v dusledku okolnosti, nad
nimiz nema Beghelli-Elplast kontrolu.

Mimo zde vyslovné zminéné, neexistuji zadné dalsi zaruky, pfimé nebo nepfimé,
které by presahovaly zde uvedené zaruky. Spolecnost Beghelli-Elplast vylu¢uje
odpovédnost za ztratu na zisku, provozni ztratu nebo zvlastni, nasledné, nahodné
nebo trestni skody, nebo skody jakéhokoliv jiného druhu, zaloZzenych na rekla-
maci, nebo jinak souvisejicich s dodanymi produkty dle téchto podminek, nebo
podle jednotlivych obchodnich pfipad, fidicich se témito podminkami. Kupu-
jici nebude poskytovat jakoukoliv zaruku, pfimou nebo nepfimou, vztahujici se
k jakémukoliv produktu, kterd by se lisila od zaruky poskytované Beghelli-Elplast
pro takovy produkt.

X. VYSSiMoc

Beghelli-Elplast nebude zodpovédnd za ¢éstecné nebo Uplné neplnéni svych

povinnosti podle téchto podminek, zejména za pozdrzeni, opozdéni nebo zru-

Seni objedndavek kupujiciho, byt dfive potvrzenych, v pfipadech mimo kontrolu

Beghelli-Elplast, zejména, ne vSak vyhradné:

- zdsahu vy$si moci, valky, povsténi, obcanskych nepokojli, embarga, zédsahu
obc¢anskych nebo vojenskych organt;

-zmén vztahujicich se spravnich, hygienickych a zdravotnich zakond nebo
predpis;

- stavky, pracovniho nebo jiného preruseni vyroby;

- dopravnich problémd;

- pozaru, povodné a jinych Zivelnych udalosti.

Kupuijici v takovych pfipadech nema prévo na nahradu jakychkoliv $kod, penale
nebo na jakékoliv jiné odskodnéni, pfimé ¢i nepfimé.

Podobné pripady opraviuji kupujiciho neodebrat objednané, pfipadné jiz i vyro-
bené produkty, ackoliv nic z toho neopraviiuje kupujiciho neplnit jeho zavazky
z titulu jiz dfive dodanych produktd, zejména zaplatit za né kupni cenu v pIné vysi
a dohodnutych terminech.

V piipadé nemoznosti plnit své povinnosti z takovych ddvodu jsou Beghelli-
-Elplast i kupujici povinni informovat o tomto faktu druhou stranu bez zbyte¢ného
odkladu, stejné jako o pominuti jejich Gcinka.

XI. ROZHODNE PRAVO - SOUDNi PRAVOMOC

Vztahy vyslovné neupravené témito podminkami, pfipadné jinymi dokumenty
podle odst. Il. téchto podminek, se Fidi:

- je-li kupujici subjektem podle prava Ceské republiky: pfislusnymi obecné zavaz-
nymi pravnimi predpisy Ceské republiky, ustanovenimi zakona &. 89/2012 Sb.,
obéansky zékonik, v platném znéni;

- je-li kupujici zahrani¢nim subjektem: Videriskou umluvou OSN o smlouvach
o mezinarodni koupi zboZzi ze dne 11. 4. 1980 (United Nations Convention on
contracts for the international sale of goods, Vienna, 1980/04/11).

Veskeré spory vzniklé mezi Beghelli-Elplast a kupujicim, které nebudou urovnany
smirem, budou projednavany a rozhodovany s koneénou platnosti pfed mistné
a vécné prislusnym soudem v Ceské republice.

Upozornéni:

Tyto vSeobecné obchodni podminky jsou pribézné aktualizovany a v tomto
katalogu jsou uvedeny jen pro informaci. Zdvazné a aktudlné platné vSeobecné
obchodni podminky obdrzite spolu s obchodni dokumentaci nebo smlouvou, pfi-
padné Vam budou na pozadani zaslany.

Vyrobky uvedené v tomto katalogu jsou vyrobeny v souladu s pfislusnymi bezpec¢-
nostnimi pfedpisy, zejména zakonem €. 22/1997 Sb. o technickych pozadavcich
na vyrobky, nafizenim vlady €. 118/2016 Sb., o posuzovani shody elektrickych
zafizeni uréenych pro pouzivani v uréitych mezich napéti pfi jejich dodavani na
trh (smérnice Evropského parlamentu a rady 2014/35/EU) a nafizenim vlady
¢. 117/2016 Sb., o posuzovani shody vyrobk( z hlediska elektromagnetické
kompatibility pfi jejich dodavani na trh (nafizeni Evropského parlamentu a rady
2014/30/EU), vSe ve znéni pozdéjsich predpisl. Oznaceni CE, umisténé na
vyrobcich, obalech nebo v ndvodech k pouziti oznacuje shodu s vySe uvedenymi
predpisy.

V technickém archivu Beghelli- Elplast je uschovéna veskera dokumentace pro-
kazujici, Ze vyrobek byl podroben zkouskdm pro prokazani shody. Tato dokumen-
tace je k dispozici pfislu§nym organtm pro pfipadnou kontrolu.

Beghelli-Elplast si vyhrazuje prdvo zménit Udaje obsazené v tomto katalogu bez
predchoziho upozornéni.

Na vs§echny vyrobky uvedené v tomto katalogu se vztahuje zaruka podle v§eobec-
nych obchodnich podminek Beghelli-Elplast a podle platnych pravnich predpisa.

V Brné dne 1. 12. 2021

BEGHELLI - ELPLAST,a.s.

Elisky Junkové 798/6, 642 00 Brno-Bosonohy, Ceska republika
tel.: +420 531 014 111

e-mail: beghelli@beghelli.cz, www.beghelli.cz
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I. GENERAL PROVISIONS

These General Terms and Conditions define the relationships between BEGHE-
LLI-ELPLAST,a.s., registered office at EliSky Junkové 798/6, 642 00 Brno, ID no.:
46347909 (hereinafter as “Beghelli-Elplast”), incorporated in the Companies
Register kept by the Regional Court in Brno, Section B, File 811, as the Seller,
and its customers (hereinafter the “Buyer”) in the sale of products, goods, and
services of Beghelli-Elplast (hereinafter as “Products”).

1I. PRIORITY OF DOCUMENTS

In cases of any discrepancy between the provisions of the individual documents

defining the relationships between Beghelli-Elplast and the Buyer, to the extent

of their inconsistency, the documents shall have the following priority:

1. Ad hoc terms and conditions agreed individually for a given business case
and confirmed in writing by both parties in the relevant business documen-
tation (demand letter, offer, purchase order, purchase order confirmation,
invoice).

2. Purchase contract or framework purchase contract if entered into between
Beghelli-Elplast and the Buyer.

3. Special terms and conditions which form a part of the purchase contracts or
the framework purchase contracts between Beghelli-Elplast and the Buyer.

4. These General Terms and Conditions (“GTC").

11l. ORDERING PROCEDURE

The Buyer submits its purchase order in writing by electronic mail or fax. The
purchase order must contain, among other things, a clear specification of the
Products, their quantities and the required delivery date. The purchase order
becomes binding upon its delivery to Beghelli-Elplast. Unless explicitly agreed
in writing between Beghelli-Elplast and the Buyer in the documentation under
article Il hereof, any part of the Buyer’s purchase order which is in conflict with
or otherwise inconsistent with these GTC shall be dismissed and shall not
become part of any business contract between Beghelli-Elplast and the Buyer.

Beghelli-Elplast shall confirm the purchase order and specify the delivery
date or possibly also the available quantity in writing by electronic mail or fax.
If Beghelli-Elplast is not able to confirm within 48 (forty eight) hours the date
of delivery of some or all purchase order items, Beghelli-Elplast shall at least
confirm the acceptance of the purchase order with information on the estimated
date of the sending of the final purchase order confirmation. Beghelli-Elplast
does not have any liability for non-acceptance of the Buyer’s purchase order or
any part thereof.

If within 7 days from the acceptance of the purchase order confirmation or
within a shorter period of time, with view to the estimated delivery date, the
Buyer does not express by electronic mail or fax its disagreement with the
estimated delivery dates or some other facts different from its purchase order,
the purchase order confirmation becomes the only binding and final document
superior to the Buyer’s purchase order. Any changes in so confirmed purchase
order are only possible in very exceptional cases and only after prior written
approval by Beghelli-Elplast and must be made by cancelling the relevant item
in the original purchase order and issuing a new purchase order.

Where the estimated delivery date specified in the purchase order confirmation
cannot be met, Beghelli-Elplast shall inform the Buyer on this fact within no later
than 1 (one) day before the estimated delivery date with specification of an alter-
native delivery date.

Beghelli-Elplast shall not in any case be liable for any loss of profit, operational
loss or any special, consequential, incidental or punitive damage(s) of any kind
for the failure to meet the delivery dates specified in the said purchase order
confirmations.

IV. PRODUCT DELIVERY / ACCEPTANCE

Unless stated otherwise in the documentation under article Il of these GTC, the
Products shall be delivered EXW, Brno (location of the Beghelli-Elplast distribu-
tion warehouse or production plant). The passing of the costs and risks from
Beghelli-Elplast onto the Buyer shall be governed by the applicable conditions
of Incoterms 2010.

At the acceptance of the Products at the time and place as per the applicable
delivery terms the Buyer is obligated to verify or have verified the conformity
of the delivery as regards types, quantities, completion and external damage.
Unless within 7 (seven) calendar days from acceptance of the delivery the Buyer
submits a warranty claim in the manner specified at the Beghelli-Elplast website
or by electronic mail or fax, the risk of insufficient quantity, incompleteness or
external damage of the Products shall pass onto the Buyer—except where a

due inspection cannot be performed without damaging the packaging of the
individual Products. In these cases the time limit for the submission of such
warranty claim shall be prolonged until such time as the inspection may be
performed for the first time, but not for more than 14 (fourteen) calendar days
from the acceptance of the delivery.

V. PAYMENT

The Buyer shall make the payment for the delivered Products within the
time limits and to the bank account specified in the invoices issued by
Beghelli-Elplast. Regarded as the payment date is the day when the money is
credited to the Beghelli-Elplast account.

Should the Buyer be in delay with the payment, Beghelli-Elplast may demand
the payment of late payment interest in the amount of 0.1% of the debt for
each commenced day of the delay. Payment of the interest does not affect
the right of Beghelli-Elplast to the compensation of damage, if any, caused by
the late payment. In the event of the Buyer’s material delay with the payment
Beghelli-Elplast has the right to cancel all of the Buyer’s remaining purchase
orders and demand an immediate payment for all its invoices issued to the
Buyer regardless of their maturity. This shall not affect Beghelli-Elplast’s right
to compensation of any related damage.

VI. RESERVATION OF TITLE

The parties hereby agree that the title to the subject-matter of this Contract shall
pass onto the Buyer upon the payment of the entire purchase price, while the risk
of loss and destruction of the thing shall pass onto the Buyer upon its handover
and acceptance. Until such time as the purchase price is paid, the Buyer may
not dispose of the thing as its owner despite being obligated to take care for
the thing as a proper manager and at its own expenses. If the purchase price is
not paid duly and in time, the Buyer is obligated to return the thing to the seller
upon first demand.

If the Buyer resells the thing, depending on its specification, to another party, the
reservation of the title under this provision applies from the moment of effec-
tiveness of the sale to all performances duly agreed and accepted or procured
by the Buyer for the resale of the thing. In this case the Buyer is obligated to
immediately forward to the seller the entire performance so obtained or transfer
onto the seller the title to such performance up to the amount of the obligation
for the payment of the purchase price under the contract.

The return of the delivered Products because of their non-payment does not
relieve the Buyer from the obligation to pay for those Products which were not
returned, pay the difference of the value of the Products not returned in the
same quality in which they had been delivered and pay the entire late payment
interest to which Beghelli-Elplast has become entitled.

VII. PRICES, PAYMENT AND DELIVERY TERMS

The prices or other business conditions specified in Beghelli-Elplast’s price
lists, promotion or other business materials are for information only and do not
give rise to the Buyer’s entitlement to such prices. The price of the Product shall
be determined by agreement of the parties.

The prices specified in the price lists are given without VAT and do not contain
any recycling or other fees which shall, where required by applicable regula-
tions, be invoiced separately.

Beghelli-Elplast reserves the right to change the prices, payment, delivery and
other business terms in the event of sudden changes in the prices of materials,
energies or other sub-deliveries and other costs and facts which Beghelli-Elplast
is not able to influence or avert. So changed prices or business terms shall be
applicable to all Products already ordered by the Buyer and confirmed by Beghe-
lli-Elplast with immediate effect upon the delivery of the notice to the Buyer by
electronic mail or fax. In such case the Buyer has the right to withdraw from so
affected and not yet delivered purchase orders or any part thereof.

VIIl. EXCHANGE OF PRODUCTS

Beghelli-Elplast reserves the right to change or alter at its own discretion the
technical specification of the Products or change the product range by stopping
the production of some Products or changing existing or supplementing new
Products, provided that such changes do not negatively influence in a material
manner the use, dimensions or life time of such Products.

IX. WARRANTY
Subject to article VIII of these GTC, Beghelli-Elplast guarantees that the Prod-
ucts will have identical design and the characteristics specified in their tech-



nical and business documentation and be free of any material and production
defects, unless specified otherwise in the documentation accompanying the
individual Products, for the period of 24 (twenty four) months from the day of
the handover of the Goods to the Buyer (“Warranty Period”). After the expiry of
the Warranty Period the Buyer loses the right to compensation of any damage
due to such non-conformities.

If any non-conformity of the delivered Products occurs during the Warranty
Period, the Buyer is obligated to inform Beghelli-Elplast using the procedure
specified for that purpose via the Beghelli-Elplast website or by electronic mail
or fax and do so within no later than 3 (three) business days from the discovery
of such fact and give Beghelli-Elplast the required information and assistance,
including during the taking of the samples of the claimed Products and their
sending to the Beghelli-Elplast headquarters. If the Buyer does not inform
Beghelli-Elplast within the prescribed time limit of 3 days, all warranty claims
and claims from defects cease to exist.

If Beghelli-Elplast accepts a warranty claim as legitimate, it shall give the Buyer
a remedy in the following forms and order:

- repair of the defective Product or exchange of its defective parts;

- replacement of a defective Product for a perfect one;

- purchase price refund.

Thedecisiononthe form oftheremedyis fully atthe discretion of Beghelli-Elplast
depending on the technical, logistic and other conditions. Beghelli-Elplast may
also grant the Buyer an adequate price discount if the Buyer agrees. The parties
rule out the provisions of Section 2106 and Section 2107 of Act no. 89/2012 Coll.

Without a prior written approval by Beghelli-Elplast the Buyer may not in any
case send the claimed Products back to Beghelli-Elplast or delay or postpone
partial or full payment of the invoices for the claimed Product. The parties rule
out the provisions of Section 2108 of Act no. 89/2012 Coll.

The consignment with the claimed goods must be visibly marked by the attached
warranty claim number. The address for the sending of warranty claims is Elisky
Junkové 798/6, 642 00 Brno. The claimed goods may not be sent to be paid cash
on delivery or at the costs of Beghelli-Elplast.

This warranty does not cover any defects in the consequence of usual wear
and tear; accelerated wear and tear caused by special physical, chemical
or electrochemical conditions; insufficient maintenance or incorrect repair;
non-compliance with storage, assembly or use instructions; use of unsuitable
materials and tools or any defects caused by consequences beyond the control
of Beghelli-Elplast.

Apart from the warranties expressly mentioned herein, there are no other direct
or indirect warranties exceeding those given herein. The parties rule out the
liability of Beghelli-Elplast for any loss of profit, operating loss or special, conse-
quential, incidental or punitive damages or damages of any other kind based on
a warranty claim or otherwise relating to the Products delivered by Beghelli-Elp-
last under these GTC or as part of the individual business cases governed by
these GTC. The Buyer shall not grant any warranty, direct or indirect, in relation
to any Product different from the warranty granted by Beghelli-Elplast for such
Product.

X. FORCE MAJEURE

Beghelli-Elplast shall not be liable for any partial or complete non-fulfilment of
its obligations under these GTC, in particular for any postponement, delay or
cancellation of Buyer’s purchase orders, even if already confirmed, in situations
beyond Beghelli-Elplast’s control, including but not limited to:

- force majeure, war, uprising, civil unrests, embargoes, interventions of civil or
military bodies;

- changes concerning administrative, public health and medical laws or
regulations;

- strikes, work-related or other stoppages of production;

-transport problems;

- fire, flood or other natural disasters.

In such events the Buyer shall not be entitled to the compensation of any
damage, penalties or any other direct or indirect indemnity.

Similar situations give the Buyer the right not to take over already ordered or
already produced Products, nevertheless, no such situation gives the Buyer the
right not to fulfil its obligations from Products already delivered, in particular
the obligation to pay the purchase price for them in full and within the agreed
deadlines.

Where the parties are not able to fulfil their respective obligations for such
reasons, Beghelli-Elplast and the Buyer shall inform the other party of such fact
as well as of the disappearance of their effects without undue delay.

XI. GOVERNING LAW - JURISDICTION

Relationships not regulated by these GTC or possibly other documents under

article Il of these GTC shall be governed by:

- where the Buyer is an entity under law of the Czech republic: by the applicable
generally binding legal regulations of the Czech Republic, the provisions of Act
no. 89/2012 Coll., Civil Code, as amended;

- where the Buyer is a foreign entity: by the United Nations Convention on
contracts for the international sale of goods, Vienna, of 11 April 1980).

All disputes arising between Beghelli-Elplast and the Buyer that are not resolved
amicably shall be heard and finally decided by the competent court of the Czech
Republic with local and subject-matter jurisdiction.

Attention:

These General Terms and Conditions are continually updated and they are
included in this catalogue for information purposes only. You will receive the
binding and currently valid General Terms and Conditions together with the
business documentation or the contract or they will be delivered to you upon
request.

The Products included in this catalogue have been produced in compliance with
the applicable safety regulations, primarily Act no. 22/1997 Coll., on the Tech-
nical Requirements for Products, Government Regulation no. 118/2016 Coll., on
conformity assessment of electrical equipment designed for use within certain
voltage limits delivered to the market (directive of the European Parliament and
of the Council 2014/35/EU) and Government Regulation no. 117/2016 Coll., on
conformity assessment of products in terms of electromagnetic compatibility,
when placed on the market (Regulation of the European Parliament and of the
Council 2014/30/EU), as all amended by later regulations. The CE mark placed
on the Products, packaging or in the instructions for use certifies the compli-
ance with the above-named regulations.

The Beghelli-Elplast technical archive contains all the documentation proving
that the Product was submitted to the tests for demonstrating compliance. This
documentation is available to the competent bodies for inspection, if required.

Beghelli-Elplast reserves the right to change the data contained in this cata-
logue without prior notice.

Allthe products included in this catalogue are covered by the warranty under the
Beghelli-Elplast General Terms and Conditions and under valid legal regulations.

In Brno on Tst of December 2021

BEGHELLI- ELPLAST,a.s.

Elisky Junkové 798/6, 642 00 Brno, Czech Republic
Phone: +420 531 014 111

E-mail: beghelli@beghelli.cz, www.beghelli.cz
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BEZPECNOST VYROBKU A EVROPSKE NORMY

Vyrobky spole¢nosti Beghelli jsou konstruovany v souladu s nejvy$Simi bezpec-
nostnimi a kvalitativnimi normami a nedochazi zde k zadnému kompromisu
v pfipadé bezpecénosti osob, domdcich zvifat nebo majetku za predpokladu, ze
vSechna zafizeni jsou instalovana a pouzivana pro Gcely, ke kterym jsou urena
za predepsanych podminek prostredi a jsou spravné namontovana a radné udrzo-
véna kvalifikovanym persondlem. Vyrobky jsou vyrabény v souladu s pozadavky
vefejnych norem 2014/35/EU, 2014/30/EU, 2014/53/EU, 2014/30/EU, 2009/125/
EC a 2001/65/EC. Oznaceni CE pfipojené k vyrobku a/nebo obalu a/nebo pokyny
pro pouziti, které jsou pfilozeny k vyrobku, potvrzuji shodu s vySe uvedenymi
smérnicemi. Spolec¢nost Beghelli vede svdj vlastni technicky archiv obsahujici
dokumentaci, ktera prokazuje, ze doty¢ny produkt byl pfezkouman v rdmci shody
s témito smérnicemi. Dokumentace v technickém archivu je k dispozici ke kontrole
prislusnym organtim. Vyrobky, které nespadaji do oblasti plisobnosti smérnic EC,

uvedenych vyse, spliuji normy kvality stanovené v riznych platnych nafizenich,
jakoZz i normy obsazené ve smérnici 2001/95/EC (déle jen ,smérnice o obecné
bezpecnosti vyrobki”), zavedené legislativnim nafizenim ¢. 172/2004. VSechny
vyrobky, které maji byt pfipojeny k siti, musi byt namontovany v souladu s pravidly
elektroinstalace platnymi v zemi ur€eni a v souladu s informacemi obsazenymi
v katalozich vyrobkd a/nebo s pokyny, které jsou soucésti samotného vyrobku.
Katalogy produktt jsou k dispozici na webové strance spole¢nosti Beghelli-Elplast
na adrese www.beghelli.cz nebo je mozné si je vyzadat od spolecnosti: Beghelli-
-Elplast a.s., Elisky Junkové 798/6, Bosonohy, 642 00 Brno, Ceska republika.

Ochrana zivotniho prostredi

SMERNICE WEEE 2012/19/EU

Mnozstvi odpadi, vznikajicich z vyfazenych elektrickych a elektronickych
pristrojii (WEEE - waste electrical and electronic equipment) se velmi rychle
zvy$uje, zaroven se k témto pfistrojim pfifazuje velkd ¢ast svételnych zdroju.
Smérnice €. 2012/19/EU si klade za hlavni cil zabréanit tomu, aby odpady
z elektrickych a elektronickych pfistrojii byly po skonceni Zivotnosti umistovéany
na skladky odpadl nebo likvidovany ve spalovnach, ¢imz by vézné zatézovaly
Zivotni prostredi. Smérnice €. 2012/19/EU se proto pokusila zavést kontrolni
mechanismus, ktery predpokladd kontrolu nad nakladanim s elektrickymi
a elektronickymi pfistroji po skonceni jejich Zivotnosti s upfednostnénim jejich
nového pouziti nebo recyklace. Kromé toho tento legislativni mechanismus
podporuje takové vyrobni postupy, které usnadnuji likvidaci vyrobkd, jak co se
tyce jejich demontaze tak likvidace pouzitych materidl. V pfipadé svételnych
zdrojli je financovani ¢innosti spojenych se sbérem, zachazenim a recyklaci
po dobé jejich Zivotnosti zajisténo prostrednictvim pfispévku na zpétny odbér
a recyklaci (recyklacni poplatek), uplatiiované v okamziku prodeje. VSichni
zainteresovani na vSech stupnich obchodniho fetézce by méli pfispét svym
podilem, nékdo ekonomickym, jiny aktivnim pfistupem, aby cil této smérnice byl
naplnén (a zivotni prostfedi ochranéno).

ZAKLADNI POVINNOSTI
Vyrobce (chapany jako ten, kdo na vyrobek umistuje svou znacku nebo kdo jej
dovazi z tretich zemi) je odpovédny za naklady na likvidaci vlastnich vyrobku
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Technické udaje a obrazky v tomto katalogu podléhaji
neustalému vyvoji amohou se bez upozornéni zménit. Technické

informace obsazené v tomto katalogu vychazeji ze stavu ke dni

Beghelli

am]
FPOLIETILENE

Cansaryia per s raccolts i benl in polfetilens

po ukonceni doby jejich Zivotnosti. Prodejce je povinen
odebrat vyrobek po ukonéeni jeho Zivotnosti, pokud je
nahrazen novym vyrobkem stejného charakteru. Spotrebitel
je vyzyvan, aby s vyrobkem po ukonceni doby jeho zZivotnosti
zachéazel rozumné a predal ho specializovanému stfedisku,
prodejci, nebo aby dodrzoval instrukce vyrobce. Spole€¢nost
Beghelli, kterd vzdy citlivé reaguje na problematiku zZivotniho
prostfedi, patfi mezi zakladajici ¢leny konsorcia ECOLIGHT, _
kterému predava veskeré vybrané pfispévky na zpétny odbér

a recyklaci. Vybirat si vyrobky téch spolecnosti, které se dobrovolné pripojily ke
konsorciim pro recyklaci vyrobkd, je odpovédné a ekologicky spravné chovani
prispivajici k ochrané zivotniho prostfedi a nasi budoucnosti.

SMERNICE ROHS 2011/65/EU

Z dlvodu usnadnéni vyuzivani a recyklace elektrickych zafizeni a zabranéni
hromadéni nebezpecnych Ilatek v pfirodnim prostfedi, vydalo Evropské
spoleCenstvi nafizeni o omezeni nebezpecnych latek (ROHS). V podstaté
se uvadi, ze: S ohledem na pfilohu 3, je zakdzano uvadét na trh elektricka
a elektronicka zafizeni spadajici do kategorii uvedenych v pfiloze 1, a to téch,
ktera obsahuiji olovo, rtut, kadmium, $estimocny chrém, polybromované bifenyly
(PBB) nebo polybromovany difenylethery (PBDE) v mnozstvich vy$sich, nez jsou
uvedeny v pfiloze 2.
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jeho tisku. Pravo na zmény si vyhrazujeme. O aktualni situaci se

laskavé informujte u svého obchodniho zastupce. Na chyby tisku
a barevné odchylky se zaruka nevztahuje.

Cerven 2024
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Product safety and European Directives

PRODUCT SAFETY AND EUROPEAN DIRECTIVES

Beghelli products are manufactured according to the state-of-the-art standards
concerning safety and quality and will not affect, even when used under foreseeable
overload conditions, the safety of persons, pets and property, on condition that
they are correctly installed and used according to their intended purpose in the
recommended environmental conditions and subject to proper maintenance by
qualified personnel.

To the extent applicable, the products shall be manufactured in accordance with
the requirements of Community Directives 2014/35/EU, 2014/30/EU, 2014/53/EU,
2014/30/EU, 2009/125/CE, 2001/65/CE.

The CE marking affixed to the product and/or packaging and/or any warnings of
use accompanying the product attest to the conformity of the product with the
aforementioned Directives. Beghelli has its own Technical Archive, available to
the competent authorities for possible inspections, containing documentation

demonstrating that the product has been examined to assess its compliance.
Products that do not fall within the scope of the above-mentioned EC Directives
comply with the quality standards laid down by the regulations in force and
by Directive 2001/95/CE (“General Product Safety Directive”), transposed by
Legislative Decree No. 172/2004.

The data contained in this catalogue may be subject to change without notice.
The indications, dimensions, drawings and photos of the products and components
are given for informational purposes only and may be modified without prior
notice, as they do not constitute pre-contractual information. All products intended
to be connected to the mains shall be installed in compliance with the installation
standards in force in the country of use, observing the information contained in the
Catalogue and/or the relevant instructions supplied with the product itself.

Environmental protection

WEEE DIRECTIVE 2012/19/EU

The quantities of waste from electrical and electronic equipment (WEEE) are
rapidly increasing; most of the light sources are included in this category.

The main aim of the directive is to prevent WEEE from being discarded to landfills
orincinerators at the end of their life, thereby causing further serious environmental
impact.

Directive 2012/19/EU, therefore, sought to induce a control mechanism which
provides for a controlled end-of-life management of the device by giving priority to
its reuse or recycling. In addition, the legislative mechanism promotes design and
production concepts that make it easier to dispose of the products in terms of both
their disassembly and their materials.

All supply chain participants are invited to make their own contribution, some with
regard to the economic aspects, some in terms of activity, so that the spirit of the
directive is respected (and the environment is protected).

In Italy, the Directive has been transposed by Legislative Decree No. 49 of 14 March
2014.

THESE ARE THE MAIN OBLIGATIONS FORESEEN

The manufacturer (understood in a broad sense and, therefore, essentially as the
person who affixes one’s own brand on the goods and who imports them from
third countries) is responsible for the costs of disposing of their products at the
end of their life.
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The technical data and images in this catalogue are subject to
continuous development and may change without notice. The

technical information contained in this catalog are based on the
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The consumer is required to guarantee an intelligent end-of-
life management of the product by sending it to a specially
equipped site, a point of sale or by observing the instructions
provided by the manufacturer. Beghelli, always sensitive to
environmental issues, is one of the founding members of the
ECOLIGHT consortium. Choosing products from companies
that have joined voluntary consortia for the recovery and
recycling of goods is the responsible and ecologically correct
choice to protect the environment and our future.

Products falling under the scope of the WEEE Directive are
identified by this symbol.

ROHS DIRECTIVE 2011/65/UE

In order to facilitate the recovery and recycling of electrical equipment and to prevent
hazardous substances from accumulating into the environment, the European
Community has enacted the ROHS Directive. Essentially, this Directive states that:
Without prejudice to Annex 3, the placing on the market of new electrical and
electronic equipment falling within the categories identified in Annex 1 containing
lead, mercury, cadmium, hexavalent chromium, polybrominated biphenyls (PBB) or
polybrominated diphenyl ether (PBDE) in excess of the value indicated in Annex 2,
shall be prohibited. In Italy, the Directive has been transposed by Legislative Decree
No. 27 of 4 March 2014.
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state at the date of its printing. We reserve the right to make changes.
Please ask your sales representative about the current situation.
Printing errors and colour variations are not covered by the warranty.
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